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1 Acerca de Este Manual

1.1 Resumen

El sistema de almacenamiento de energía está compuesto por un inversor, un 
sistema de baterías y un medidor inteligente. Este manual describe la información 
del producto, la instalación, la conexión eléctrica, la puesta en marcha, la solución de 
problemas y el mantenimiento del sistema. Lea detenidamente este manual antes de 
instalar y operar los productos para comprender la información de seguridad del 
producto y familiarizarse con las funciones y características del mismo. Este manual 
está sujeto a actualizaciones sin previo aviso. Para obtener más detalles del producto 
y los documentos más recientes, visite https://en.goodwe.com/.

1.2 Modelo Aplicable

El sistema de almacenamiento de energía consta de los siguientes productos:

Tipo de producto
Información del 

producto
Descripción

GW6K-ET-L-G10 Potencia nominal de 
salida:6.0 kW

GW8K-ET-L-G10 Potencia nominal de 
salida:8.0kW

GW10K-ET-L-G10

GW12K-ET-L-G10 Potencia nominal de 
salida:12 kW

GW15K-ET-L-G10 Potencia nominal de 
salida:15kW

Inversor

GW20K-ET-L-G10 Potencia nominal de 
salida:20kW

LX A5.0-30

Energía nominal5,12 kWh, 
soporta un máximo 
de30baterías conectadas 
en paralelo.

Sistema Batería
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Tipo de producto
Información del 

producto
Descripción

GW14.3-BAT-LV-G10

Energía nominal de 14,3 
Wh, admite un máximo de 
16 baterías conectadas en 
paralelo.

Contador inteligente GM330

Es un módulo de 
monitoreo en el sistema 
de almacenamiento de 
energía que puede 
detectar información 
como tensión de 
operación, corriente y 
otros datos en el sistema.

Dongle Inteligente Kit WiFi/LAN-20

En el escenario de un solo 
inversor, la información 
de operación del sistema 
puede cargarse a una 
plataforma de monitoreo 
a través deWiFioLAN (Red 
de Área Local)señales.

1.3 Definición de Símbolo

PELIGRO

Indica un peligro de alto nivel que, si no se evita, resultará en muerte o lesiones 
graves.

ADVERTENCIA

Indica un peligro de nivel medio que, si no se evita, podría resultar en muerte o 
lesiones graves.

PRECAUCIÓN

Indica un peligro de bajo nivel que, si no se evita, podría resultar en una lesión 
menor o moderada.
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AVISO

Destaca información clave y complementa los textos. O algunos consejos y 
métodos para resolver problemas relacionados con el producto y ahorrar tiempo.
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2 Precauciones de Seguridad
Por favor, siga estrictamente estas instrucciones de seguridad en el manual del 
usuario durante la operación.

ADVERTENCIA

Los productos están diseñados y probados rigurosamente para cumplir con las 
normas de seguridad relacionadas. Siga todas las instrucciones y precauciones de 
seguridad antes de realizar cualquier operación. El manejo inadecuado puede 
causar lesiones personales o daños materiales, ya que los productos son equipos 
eléctricos.

2.1 Seguridad General

AVISO
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La información en este documento está sujeta a cambios debido a 
actualizaciones del producto u otras razones. Este documento no puede 
reemplazar las etiquetas del producto o las precauciones de seguridad, a menos 
que se especifique lo contrario. Todas las descripciones en el manual son solo 
para orientación.

•

Antes de las instalaciones, lea el manual del usuario para conocer el producto y 
las precauciones.

•

Todas las operaciones deben ser realizadas por técnicos capacitados y 
conocedores que estén familiarizados con los estándares locales y las normas de 
seguridad.

•

Utilice herramientas aislantes y use equipo de protección personal al operar el 
equipo para garantizar la seguridad personal. Use guantes antiestáticos, 
pulseras y paños al manipular dispositivos electrónicos para proteger el equipo 
de daños.

•

El desmontaje o modificación no autorizados pueden dañar el equipo, y los 
daños no están cubiertos por la garantía.

•

Siga estrictamente las instrucciones de instalación, operación y configuración 
descritas en este manual o en el manual del usuario. El fabricante no será 
responsable por daños al equipo o lesiones personales si no se siguen las 
instrucciones. Para más detalles sobre la garantía, 
visitehttps://www.goodwe.com/garantia.html.

•

2.2 Requisitos Personales

AVISO

El personal que instale o mantenga el equipo debe estar estrictamente 
capacitado, conocer las precauciones de seguridad y las operaciones correctas.

•

Solo personal calificado o personal capacitado está autorizado para instalar, 
operar, mantener y reemplazar el equipo o las piezas.

•

2.3 Seguridad del Sistema

PELIGRO
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Desconecte los Interruptor superior para apagar el equipo antes de realizar 
cualquier conexión eléctrica. No trabaje con corriente encendida. De lo contrario, 
podría ocurrir una descarga eléctrica.

•

Instale un interruptor en el lado de entrada del tensión del equipo para evitar 
lesiones personales o daños en el equipo causados por trabajos eléctricos 
energizados.

•

Todas las operaciones, como transporte, almacenamiento, instalación, uso y 
mantenimiento, deben cumplir con las leyes, regulaciones, normas y 
especificaciones aplicables.

•

Realizar las conexiones eléctricas de acuerdo con las leyes, regulaciones, normas 
y especificaciones locales, incluyendo las especificaciones de cables y 
componentes.

•

Utilice los conectores incluidos en el paquete para conectar los cables. El 
fabricante no será responsable por los daños al equipo si se utilizan conectores 
de otros modelos.

•

Asegúrese de que todos los cables estén conectados correctamente, firmemente 
y de manera segura. Un cableado inapropiado puede causar una mala conexión 
y dañar el equipo.

•

Los cables PE deben estar conectados y asegurados correctamente.•
Para proteger los equipos y componentes de daños durante el transporte, 
asegúrese de que el personal de transporte esté capacitado profesionalmente. 
Todas las operaciones durante el transporte deben registrarse. Los equipos 
deben mantenerse en equilibrio para evitar caídas.

•

El equipo es pesado. Por favor, asigne al personal correspondiente según su 
peso, para que el equipo no exceda el peso máximo que el personal puede 
cargar y así evitar lesiones.

•

Mantenga el equipo estable para evitar volcamientos, lo que puede provocar 
daños en el equipo y lesiones personales.

•

ADVERTENCIA
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No aplique carga mecánica a los terminales, de lo contrario, los terminales 
pueden dañarse.

•

Si el cable soporta demasiada tensión, la conexión puede ser deficiente. Reserve 
una cierta longitud del cable antes de conectarlo a los puertos correspondientes.

•

Amarre los cables del mismo tipo juntos y coloque cables de diferentes tipos al 
menos a 30 mm de distancia. No coloque los cables enredados o cruzados.

•

Coloque los cables al menos a 30 mm de distancia de los componentes de 
calentamiento o fuentes de calor, de lo contrario, la capa aislante de los cables 
podría envejecer o romperse debido a las altas temperaturas.

•

2.3.1 Módulo fotovoltaico Seguridad

ADVERTENCIA

Asegúrese de que los marcos de los módulos fotovoltaicos y el sistema de 
soporte estén correctamente conectados a tierra.

•

Asegúrese de que los cables de CC estén conectados de manera firme, segura y 
correcta. Un cableado inapropiado puede causar Mal contacto o impedancias 
altas, y dañar el inversor.

•

Mida los terminales positivo y negativo del cable de corriente continua con un 
multímetro para evitar conexión de polaridad inversa. Además, el tensión debe 
estar dentro del rango permitido.

•

Mida el cable de corriente continua (CC) con el multímetro para evitar conexión 
en polaridad inversa. Además, el tensión debe estar por debajo del máximo de 
entrada de CC tensión. El fabricante no será responsable de los daños causados 
por conexión inversa y un tensión extremadamente alto.

•

Las cadenas fotovoltaicas no pueden estar conectadas a tierra. Asegúrese de que 
la resistencia de aislamiento mínima de la cadena fotovoltaica a tierra cumpla 
con los requisitos mínimos de resistencia de aislamiento antes de conectar la 
cadena fotovoltaica al inversor (R = entrada máxima tensión (V) / 30 mA).

•

No conecte la misma cadena fotovoltaica a múltiples inversores al mismo 
tiempo. De lo contrario, los inversores podrían dañarse.

•

Los módulos fotovoltaicos utilizados con inversores deben cumplir con el 
estándar IEC 61730 Clase A.

•
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2.3.2 Inversor Seguridad

ADVERTENCIA

El tensión y la frecuencia en el punto de conexión deben cumplir con los 
requisitos de conexión a la red.

•

Se recomiendan dispositivos de protección adicionales como interruptores 
automáticos o fusibles en el lado de CA. La especificación del dispositivo de 
protección debe ser al menos 1.25 veces la corriente máxima de salida de CA.

•

Las alarmas de fallo de arco se borrarán automáticamente si se activan menos 
de 5 veces en 24 horas. El inversor se apagará como protección después del 
quinto fallo de arco eléctrico. El inversor puede operar normalmente una vez 
resuelta la falla.

•

No se recomienda el uso de BACK-UP si el sistema fotovoltaico no está 
configurado con baterías. De lo contrario, podría existir el riesgo de un corte de 
energía del sistema.

•

2.3.3 Batería Seguridad

PELIGRO
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Mantenga el Potencia apagado antes de cualquier operación para evitar el 
peligro de descarga eléctrica. Siga estrictamente todas las precauciones de 
seguridad descritas en este manual y en las etiquetas de seguridad del equipo 
durante la operación.

•

No desarme, modifique ni reemplace ninguna parte de la batería o la unidad de 
control de energía sin autorización oficial del fabricante. De lo contrario, podría 
provocar descargas eléctricas o daños al equipo, los cuales no serán 
responsabilidad del fabricante.

•

No golpee, jale, arrastre, apriete o pise el equipo ni coloque la batería en el 
fuego. De lo contrario, la batería podría explotar.

•

No coloque la batería en un ambiente de alta temperatura. Asegúrese de que no 
haya luz solar directa ni fuentes de calor cerca de la batería. Cuando la 
temperatura ambiente supere los 60 ℃, puede provocar un incendio.

•

No utilice la batería ni la unidad de control de potencia si está defectuosa, rota o 
dañada. Una batería dañada puede presentar fugas de electrolito.

•

No mueva el sistema de baterías mientras esté en funcionamiento. Póngase en 
contacto con el servicio postventa si la batería debe ser reemplazada o añadida.

•

Un cortocircuito en la batería puede causar lesiones personales. La alta corriente 
instantánea causada por un cortocircuito puede liberar una gran cantidad de 
energía y puede provocar un incendio.

•

ADVERTENCIA

Factores como la temperatura, la humedad, las condiciones climáticas, etc. 
pueden limitar la corriente de la batería y afectar su carga.

•

Contacte inmediatamente al servicio postventa si la batería no puede 
encenderse. De lo contrario, la batería podría dañarse permanentemente.

•

Inspeccionar y mantener la batería regularmente según los requisitos de 
mantenimiento de la misma.

•

Medidas de Emergencia

Batería Fuga de Electrolito
Si el módulo de la batería presenta fugas de electrolito, evite el contacto con el 
líquido o gas que se filtre. El electrolito es corrosivo y puede causar irritación en la 
piel o quemaduras químicas al operador. Cualquier persona que entre en contacto 

•
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accidentalmente con la sustancia derramada debe actuar/responder de la 
siguiente manera:

Inhalar la sustancia fugada: Evacuar del área contaminada y buscar asistencia 
médica inmediata.

○

Contacto con los ojos: Enjuague los ojos durante al menos 15 minutos con agua 
limpia y busque asistencia médica inmediata.

○

Contacto con la piel: Lave minuciosamente la zona afectada con agua y jabón, y 
busque asistencia médica inmediata.

○

Ingestión: Induzca el vómito y busque asistencia médica inmediata.○

Fuego
La batería puede quemarse cuando la temperatura ambiente supera los 150°C. 
Puede liberarse gas tóxico y peligroso si la batería se incendia.

○

En caso de incendio, asegúrese de que el extintor de dióxido de carbono, 
Novec1230 o FM-200 esté cerca.

○

El incendio no puede ser apagado con extintor de polvo ABC. Los bomberos 
deben usar ropa protectora completa y equipo de respiración autónomo.

○

•

Batería Activa la Protección contra Incendios
Para baterías con funciones de protección contra incendios, realice las siguientes 
operaciones después de que se active la función de protección contra incendios:

Corte inmediatamente el interruptor principal de alimentación para garantizar 
que no pase corriente a través del sistema de baterías.

○

Realizar una inspección preliminar del aspecto de la batería para determinar si 
hay daños, deformaciones, fugas u olores. Verificar la carcasa de la batería, los 
conectores y los cables.

○

Utilice sensores de temperatura para detectar la temperatura de la batería y su 
entorno, asegurando que no exista riesgo de sobrecalentamiento.

○

Aísle y etiquete las baterías dañadas, y manipúlelas adecuadamente de acuerdo 
con las regulaciones locales.

○

•

 

2.3.4 Contador inteligente Seguridad

ADVERTENCIA
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Si el tensión de la red eléctrica fluctúa, lo que resulta en un tensión superior a 
265V. En este caso, una operación prolongada con sobretensión podría dañar el 
medidor. Se recomienda instalar un fusible con una corriente nominal de 0.5A en el 
lado de entrada tensión del medidor para protegerlo.

2.4 Símbolos de Seguridad y Marcas de Certificación

PELIGRO

Todas las etiquetas y marcas de advertencia deben ser visibles después de la 
instalación. No cubra, garabatee o dañe ninguna etiqueta en el equipo.

•

Las siguientes descripciones son solo para referencia. Por favor, consulte el 
etiquetado real del equipo.

•

No. Símbolo Descripciones

1 Existen riesgos potenciales. Use el EPP adecuado antes de 
cualquier operación.

2
Alto riesgo de tensión. Existe alto tensión. Desconecte toda 
alimentación eléctrica entrante y apague el producto antes 
de trabajar en él.

3 Peligro por alta temperatura. No toque el producto en 
funcionamiento para evitar quemaduras.

4 Operar el equipo correctamente para evitar explosiones.

5 Las baterías contienen materiales inflamables, precaución 
con el fuego.

6
El equipo contiene electrolitos corrosivos. En caso de una 
fuga en el equipo, evite el contacto con el líquido o gas que 
se haya fugado.
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No. Símbolo Descripciones

7
Descarga retardada. Espere 5 minutos después de apagar 
la alimentación hasta que los componentes se descarguen 
completamente.

8 Instale el equipo lejos de fuentes de fuego.

9 Mantenga el equipo alejado de los niños.

10 No verter con agua.

11 Lea el manual del usuario antes de realizar cualquier 
operación.

12 Use EPP durante la instalación, operación y 
mantenimiento.

13
No deseche el Sistema como residuo doméstico. 
Gestionelo de acuerdo con las leyes y regulaciones locales, 
o devuélvalo al fabricante.

14 Punto de conexión a tierra.

15 Marca de reciclaje regenerado.

16 Marca CE.

17 Marca TUV.
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No. Símbolo Descripciones

18 Marca RCM.

2.5 Declaración de Conformidad de la UE

2.5.1 Equipos con Módulos de Comunicación Inalámbrica

El equipo con módulos de comunicación inalámbrica vendido en el mercado europeo 
cumple con los requisitos de las siguientes directivas:

Directiva de Equipos de Radio 2014/53/UE (RED)•
Directiva sobre Restricción de Sustancias Peligrosas 2011/65/UE y (UE) 2015/863 
(RoHS)

•

Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos 2012/19/UE•
Registro, Evaluación, Autorización y Restricción de Sustancias Químicas (CE) No 
1907/2006 (REACH)

•

2.5.2 Equipo sin módulos de comunicación inalámbrica (excepto 
Batería)

El equipo sin módulos de comunicación inalámbrica vendido en el mercado europeo 
cumple con los requisitos de las siguientes directivas:

Directiva de compatibilidad electromagnética 2014/30/UE (CEM)•
Directiva de Aparatos Eléctricos de Baja Tensión 2014/35/UE (DBT)•
Directiva sobre Restricción de Sustancias Peligrosas 2011/65/UE y (UE) 2015/863 
(RoHS)

•

Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos 2012/19/UE•
Registro, Evaluación, Autorización y Restricción de Sustancias Químicas (CE) No 
1907/2006 (REACH)

•

2.5.3 Batería

Las baterías vendidas en el mercado europeo cumplen con los requisitos de las 
siguientes directivas:
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Directiva de compatibilidad electromagnética 2014/30/UE (CEM)•
Directiva de Aparatos Eléctricos de Baja Tensión 2014/35/UE (DBT)•
Batería Directiva 2006/66/CE y Directiva modificativa 2013/56/UE•
Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos 2012/19/UE•
Registro, Evaluación, Autorización y Restricción de Sustancias Químicas (CE) No 
1907/2006 (REACH)

•

Puede descargar la Declaración de Conformidad de la UE desde nuestro sitio web 
oficial en:https://es.goodwe.com.
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3 Introducción del Sistema

3.1 Resumen del Sistema

La solución de inversor inteligente residencial consta de inversor, sistema de 
baterías, medidor inteligente, módulo de comunicación, etc. En el sistema 
fotovoltaico, la energía solar se puede convertir en energía eléctrica para las 
necesidades del hogar. Los dispositivos IoT del sistema gestionan los equipos 
eléctricos y el consumo de energía de manera inteligente al reconocer el consumo 
total de energía y decidir si la energía se utilizará en las cargas, se almacenará en las 
baterías o se exportará a la red.

ADVERTENCIA

Seleccione el modelo de batería según el modelo del inversor y la lista de 
baterías aprobadas. Para los requisitos de las baterías utilizadas en el mismo 
sistema, como si los modelos se pueden mezclar y combinar, y si las capacidades 
son consistentes, consulte el manual de usuario de la batería del modelo 
correspondiente o comuníquese con el fabricante de la batería para conocer los 
requisitos relevantes. Resumen de 
compatibilidad:https://en.goodwe.com/Ftp/EN/Downloads/Manual%20de%20Us
uario/Resumen%20de%20Compatibilidad%20GW_Batería-ES.pdf

•

Debido a actualizaciones del producto u otras razones, el contenido del 
documento puede actualizarse de manera irregular. La relación de 
compatibilidad entre inversores y productos IoT puede consultarse 
en:https://en.goodwe.com/Ftp/EN/Downloads/Manual%20de%20Usuario/Lista-
de-compatibilidad-GW-de-inversores-y-productos-IoT-de-GoodWe-EN.pdf

•

Escenario
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Tipo de 
Produc
to

Modelo Descripción

Inverso
r

GW6K-ET-L-G10
GW8K-ET-L-G10
GW10K-ET-L-G10
GW12K-ET-L-G10
GW15K-ET-L-G10
GW20K-ET-L-G10

El inversor está diseñado para conectarse a un 
generador o cargas grandes.

•

GW6K-ET-L-G10, GW8K-ET-L-G10, GW10K-ET-L-
G10, GW12K-ET-L-G10, solo admiten conexión 
de batería de un solo canal.

•

Los modelos GW15K-ET-L-G10 y GW20K-ET-L-
G10 admiten conexiones duales de baterías.

•

LX A5.0-30 Un máximo de 30 baterías se pueden conectar en 
paralelo en un sistema.

GW14.3-BAT-LV-G10 Un máximo de 16 baterías se pueden conectar en 
paralelo en un sistema.

Sistema 
Batería
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Tipo de 
Produc
to

Modelo Descripción

Batería de Plomo 
Ácido Batería

Admite la conexión a baterías de plomo-ácido 
de tipo AGM, GEL y Flooded.

•

El número de baterías que se pueden conectar 
en serie se calcula en función del tensión de las 
baterías de plomo-ácido, y el tensión total de 
las baterías conectadas en serie no debe 
superar los 60V.

•

Barra 
colector
a

BCB-22-WW-0
BCB-32-WW-0
(Comprado a 
GoodWe)

Por favor, seleccione la barra colectora de 
acuerdo con la capacidad de carga/descarga del 
inversor, el tamaño de la carga y la capacidad de 
carga/descarga de la batería en el sistema.

BCB-22-WW-0:
utilizado con LX A5.0-30, el sistema de 
baterías admite una corriente máxima de 
trabajo de 720A, una potencia de trabajo de 
36kW y puede conectarse a 6 baterías.

○

•

BCB-32-WW-0:
utilizado con LX A5.0-30, el sistema de 
baterías admite una corriente máxima de 
trabajo de 720A, una potencia de trabajo de 
36kW y puede conectarse a 15 baterías.

○

Cuando se utiliza con GW14.3-BAT-LV-G10, el 
sistema de baterías admite una corriente 
máxima de trabajo de 720A, una potencia de 
trabajo de 36kW y puede conectarse a 15 
baterías.

○

•

Otros: Por favor, prepare la barra colectora 
según la potencia real del sistema y corriente.

•
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Tipo de 
Produc
to

Modelo Descripción

Contad
or 
intelige
nte

Integrado 
Contador 
inteligente 
(incluido con el 
inversor)

•

GM330 (compra 
de GoodWe)

•

Medidor de electricidad incorporado: Utilice el 
transformador de corriente (TC) suministrado 
con la caja para conectarlo al inversor. 
La relación del TC es 120A:40mA.

•

GM330: Compatible con compras de GOODWE 
o de terceros, requisito de relación de CT: 
nA/5A

A: Entrada primaria del TC corriente, n varía 
de 200 a -5000.

○

5A: Salida secundaria del TC corriente.○

•

Dongle 
Intelige
nte

Kit WiFi/LAN-20

Por favor, utilice el Kit WiFi/LAN Kit-20 Smart 
Dongle para realizar pruebas locales del equipo y 
monitoreo remoto de la información de operación 
del sistema.

Carga 
Pesada -

Soporta la conexión de bomba de calor SG Ready, 
controlando la bomba de calor mediante señales 
de contacto seco.

Potencia total de carga grande < potencia 
máxima de salida del puerto GEN

1. 

Potencia de carga grande + potencia de 
respaldo < potencia máxima de entrada de CA 
(red)

2. 

Genera
dor -

El generador con potencia nominal tensión 
cumple con la potencia nominal del puerto GEN 
del inversor tensión.
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ADVERTENCIA

En escenarios de microrredes, se recomienda que el tensión de circuito abierto 
del sistema fotovoltaico de almacenamiento Inversor de almacenamiento sea < 
0.85*tensión de entrada máxima fotovoltaica para evitar que el tensión del 
sistema sea demasiado alto y active la protección contra sobretensión en 
condiciones adversas.

•

Si el sistema se encuentra en una situación de alta temperatura o limitación del 
BMS corriente, puede provocar que la potencia de carga de la batería se vea 
limitada, lo que podría generar un alto tensión del sistema, activando la 
protección por sobre-tensión.

•

En escenarios de microrredes, asegúrese de que el punto de reducción por 
sobrefrecuencia del inversor On-Grid sea el mismo que el del Inversor de 
almacenamiento.

•

Si el inversor On-Grid necesita limitar la potencia de salida, conecte un medidor 
independiente o un dispositivo de TC.

•

Asegúrese de que la curva de reducción por sobrefrecuencia del inversor 
conectado a la red esté configurada según lo siguiente a través de SolarGo:

Potencia final configurada al 0% de Pn○

Tiempo de silencio establecido en 0○

Potencia modo de respuesta configurado en apagado○

•

Escenario de Microred
En los escenarios de microrred, el inversor conectado a la red está conectado al 
puerto GEN del Inversor de almacenamiento.
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Tipo de 
Produc
to

Modelo Descripción

Híbrido 
Inverso
r

GW6K-ET-L-G10
GW8K-ET-L-G10
GW10K-ET-L-G10
GW12K-ET-L-G10
GW15K-ET-L-G10
GW20K-ET-L-G10

Cuando un Inversor de almacenamiento se 
conecta al puerto GEN de un Inversor de 
almacenamiento, el sistema opera en modo 
microrred.

•

GW6K-ET-L-G10, GW8K-ET-L-G10, GW10K-ET-L-
G10, GW12K-ET-L-G10, solo admiten conexión 
de batería de un solo canal.

•

Los modelos GW15K-ET-L-G10 y GW20K-ET-L-
G10 admiten conexión dual de baterías.

•

En los escenarios de microrred, no se admite la 
conexión de generadores.

•
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Tipo de 
Produc
to

Modelo Descripción

LX A5.0-30 Un máximo de 30 baterías se pueden conectar en 
paralelo en un sistema.

GW14.3-BAT-LV-G10 Un máximo de 16 baterías se pueden conectar en 
paralelo en un sistema.

Sistema 
Batería

Batería de Plomo-
Ácido Batería

Admite la conexión a baterías de plomo-ácido 
de tipo AGM, GEL y Flooded.

•

El número de baterías que se pueden conectar 
en serie se calcula en función del tensión de las 
baterías de plomo-ácido, y el tensión total de las 
baterías conectadas en serie no debe superar 
los 60V.

•
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Tipo de 
Produc
to

Modelo Descripción

Barra 
colector
a

BCB-22-WW-0
BCB-32-WW-0 
(comprar a 
GoodWe)

 
 

 

 
 

 
 

 
 

○

BCB-32-WW-0:
utilizado con LX A5.0-30, el sistema de 
baterías admite una corriente máxima de 
trabajo de 720A, una potencia de trabajo de 
36kW y puede conectarse a 15 baterías.

○

Cuando se utiliza con GW14.3-BAT-LV-G10, el 
sistema de baterías admite una corriente 
máxima de trabajo de 720A, una potencia de 
trabajo de 36kW y puede conectarse a 15 
baterías.

○

•

Otros: Por favor, prepare la barra colectora 
según la potencia real del sistema y corriente.

•

Contad
or 
intelige
nte

Contador 
inteligente 
integrado 
(incluido con el 
inversor)

•

GM330 
(comprado de 
GoodWe)

•

Integrado Contador inteligente: Conecte el 
inversor utilizando el CV suministrado. 
La relación del TC es 120A:40mA.

•

GM330: Compatible con compras de GOODWE o 
de terceros, requisito de relación de CT: nA/5A

A: Entrada primaria del TC corriente, n varía 
de 200 a -5000.

○

5A: Salida secundaria del TC corriente.○

•
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36kW, y puede conectarse a un máximo de 6 
trabajo de 720A, una potencia de trabajo de 
baterías admite una corriente máxima de 
utilizado con el LX A5.0-30, el sistema de 

• BCB-22-WW-0: 

carga/descarga de la batería en el sistema.
tamaño de la carga y la capacidad de
capacidad de carga/descarga del inversor, el 
Por favor, seleccione la barra colectora según la 



Tipo de 
Produc
to

Modelo Descripción

Dongle 
Intelige
nte

Kit WiFi/LAN-20

Por favor, utilice el Kit WiFi/LAN-20 Smart Dongle 
para realizar pruebas locales del equipo y 
monitoreo remoto de la información de operación 
del sistema.

On-Grid 
Inverso
r

-

Se recomienda utilizar inversores conectados a 
la red vendidos por GOODWE, y se admite el uso 
de inversores conectados a la red de terceros.

•

En los sistemas de microrredes, asegúrese de 
que la potencia de salida nominal del inversor 
On-Grid ≤ la potencia de salida nominal del Inversor de 
almacenamiento.

•

Cuando el sistema de microrred está en 
paralelo, si se requiere limitación de potencia, 
asegúrese de que:

El Inversor de almacenamiento debe 
configurarse en la interfaz de limitación de 
potencia en red de la aplicación SolarGo.y el 
inversor conectado a la red debe configurarse 
según las herramientas reales utilizadas.

○

Para garantizar que los inversores conectados 
a la red puedan seguir generando energía, la 
potencia de salida de los Inversor de 
almacenamiento debe ajustarse enel modo 
de microrredinterfaz de la aplicación SolarGo.

○

•

Nota: La precisión del control de potencia de 
salida varía entre diferentes inversores 
conectados a la red. Por favor, configure el valor 
del parámetro de control del límite de potencia de 
conexión a la red según la situación real.

 

3.2 Descripción del Producto
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3.2.1 Inversor

Los Inversor controlan y optimizan la potencia en los sistemas fotovoltaicos 
mediante un sistema integrado de gestión de energía. La energía generada en el 
sistema fotovoltaico puede ser utilizada por las cargas, almacenada en la batería, 
inyectada a la red eléctrica, etc.

AVISO

Los Inversor con diferentes potencias pueden variar en apariencia. Consulte el 
producto real para obtener más detalles.

No. Modelo Salida Nominal 
Potencia Tensión de Salida Nominal

1 GW6K-ET-L-G10 6kW 400/380, 3L/N/PE
2 GW8K-ET-L-G10 8kW 400/380, 3L/N/PE
3 GW10K-ET-L-G10 10kW 400/380, 3L/N/PE
4 GW12K-ET-L-G10 12 kW 400/380, 3L/N/PE
5 GW15K-ET-L-G10 15kW 400/380, 3L/N/PE
6 GW20K-ET-L-G10 20kW 400/380, 3L/N/PE
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Introducción de Componentes

No.
Componentes / 

Serigrafía
Descripción

1 Indicador Indica el estado operativo del inversor.

2
 

 Se utiliza para verificar los parámetros del inversor.

3 Botón Configure el inversor junto con la pantalla de 
visualización.

4
Cubierta 
Inferior de la 
Caja Inversor

-
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5

Inversor 
Orificio de 
Montaje de la 
Barra de 
Elevación

(Opcional) Se utiliza para instalar la barra de elevación.

GW6K-ET-L-G10, GW8K-ET-L-G10, GW10K-ET-L-G10, 
GW12K-ET-L-G10 x 3

•

GW15K-ET-L-G10, GW20K-ET-L-G10 x 4•

6

Orificio de 
Bloqueo de 
Seguridad 
Instalación

(Opcional) Se utiliza para cerraduras de seguridad entre 
soportes de montaje e inversores.

7
Inversor 
Ranura de 
Montaje

Utilizado para el montaje de inversores.

8 Terminal de 
puesta a tierra

Se utiliza para conectar el cable de protección a tierra 
(PE).

9
Interruptor de 
Corriente 
Continua (CC)

Iniciar o detener la entrada de corriente continua.

10
Válvula de 
Alivio de 
Presión

-

11, 22 Puerto de 
Respaldo

Conecte las líneas de CA y conecte las cargas 
importantes al inversor.

12, 17 Terminal de 
Comunicación

Conectado a líneas de comunicación como control de 
carga,TC, RS485apagado remoto/parada de 
emergencia, DRED (no cambia, es un 
acrónimo)(Australia)/ RCR(Europa), etc.

13, 18 Puerto de 
Entrada Batería

El cable de entrada de CC Batería se puede conectar.

GW6K-ET-L-G10, GW8K-ET-L-G10, GW10K-ET-L-G10, 
GW12K-ET-L-G10 x 1

•

GW15K-ET-L-G10, GW20K-ET-L-G10 x 2•

14, 19 Puerto GEN
Se utiliza para conectar generadores, cargas grandes o 
inversores conectados a la red.
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15, 23 Puerto ON-
GRID

Para conectar el cable de comunicación, que enlaza el 
inversor con la red eléctrica.

16

FV 
(Fotovoltaico)T
erminal de 
Entrada

Utilizado para conectar elFV (Fotovoltaico)cables de 
entrada de CC del módulo.

GW6K-ET-L-G10, GW8K-ET-L-G10 x 2•
GW10K-ET-L-G10, GW12K-ET-L-G10 x 3•
GW15K-ET-L-G10, GW20K-ET-L-G10 x 4•

20 Terminal Smart 
Dongle

Para conectar el módulo de comunicación 
comoWiFi/LAN.

•

Para conectarUSB (Universal Serial Bus)memoria USB 
para actualización local de software.

•

Para conectar elUSB-RS485cable en Brasil.•

21 Ventilador de 
Enfriamiento Se utiliza para enfriar el inversor.

Información de Tamaño

3.2.2 Batería

El sistema de baterías almacena y libera electricidad según los requisitos de un 
sistema de almacenamiento de energía fotovoltaica. Los puertos de entrada y salida 
del sistema de almacenamiento de energía son de tensión continua de corriente alto. 
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El inversor ET LV admite la conexión de baterías de plomo-ácido, y el material del 
producto de la batería puede obtenerse del fabricante de baterías.

3.2.2.1 LX A5.0-30

3.2.2.2 GW14.3-BAT-LV-G10

3.2.3 Contador inteligente

El medidor inteligente puede medir y monitorear los datos en el sistema de 
almacenamiento de energía fotovoltaica, como tensión, corriente, frecuencia, factor 
de potencia y potencia, etc.
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No. Modelo Escenarios aplicables

1 GM330

Ordene el TC para GM330 de GoodWe u otros proveedores. 
Relación del TC: nA: 5A

nA: Para la entrada primaria corriente del TC, n varía entre 200 
y 5000.

•

5A: Salida secundaria del TC corriente.•
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3.2.4 Dongle Inteligente

El módulo de comunicación puede transmitir diversos datos de generación de 
energía a la plataforma de monitoreo remoto, en tiempo real, y puede comunicarse 
con la aplicación SolarGo para completar la puesta en marcha del equipo en el 
extremo cercano.

El Kit WiFi/LAN-20 admite tipos de señal Bluetooth, WiFi y LAN, y es adecuado para 
pruebas de dispositivos en el extremo cercano y la transmisión de información de 
operación de dispositivos a sistemas de monitoreo remoto.

3.3 Tipos de Redes Compatibles
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3.4 Modo de Funcionamiento del Sistema

Modo de Autoconsumo

El modo de autoconsumo es el modo de funcionamiento básico del sistema.•
La energía generada por el sistema fotovoltaico abastece las cargas con prioridad; 
el excedente de energía cargará las baterías, y luego la energía restante se 
venderá a la red eléctrica. Cuando la energía generada por el sistema fotovoltaico 
es insuficiente, la batería abastecerá las cargas con prioridad. Si la energía de la 
batería es insuficiente, la carga será alimentada por la red eléctrica.

•

MODO DE RESPALDO

El modo BACK-UP se aplica principalmente en escenarios donde la red eléctrica es 
inestable.

•

Cuando la red se desconecta, el inversor cambia al modo fuera de la red y la 
batería suministrará energía a las cargas de RESPALDO; cuando se restablece la 
red, el inversor vuelve al modo conectado a la red.

•

Para garantizar que el SOC de la batería sea suficiente para mantener el •
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funcionamiento normal del sistema cuando esté fuera de la red, la batería se 
cargará hasta el SOC de energía de respaldo utilizando energía fotovoltaica o de la 
red durante la operación conectada a la red. Si necesita comprar electricidad de la 
red para cargar la batería, confirme el cumplimiento de las leyes y regulaciones 
locales de la red eléctrica.
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Modo TDU 
Se recomienda utilizar el modo TOU en escenarios donde la variación del precio de la 
electricidad entre horas pico y valle sea significativa. Seleccione el modo TOU solo 
cuando cumpla con las leyes y regulaciones locales.
Por ejemplo, configure la batería en modo de carga durante el período Valle para 
cargarla con energía de la red. Y configure la batería en modo de descarga durante el 
período Pico para alimentar la carga con la batería.
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Modo de Carga Diferida

Adecuado para áreas con restricciones en la salida de energía conectada a la red.•
Establecer un límite de potencia máxima permite que la energía fotovoltaica que 
excede el límite de conexión a la red se utilice para cargar la batería; o configurar 
un período de tiempo de carga fotovoltaica, durante el cual la energía fotovoltaica 
se utiliza para cargar la batería.

•

47



48



49



Modelo de Gestión de la Demanda

Se aplica principalmente a escenarios industriales y comerciales.•
Cuando el consumo total de energía de la carga excede la cuota de potencia en un 
período corto de tiempo, se puede utilizar la descarga de la batería para reducir la 
cantidad de consumo de energía que supera la cuota.
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consumo de la carga y el límite máximo de compra de electricidad..
para la gestión de la demanda, el sistema compra electricidad de la red según el 
cuando solo el SOC de una batería del inversor está por debajo del SOC reservado 
horario, el consumo de la carga y el límite máximo de compra de electricidad; 
para la gestión de la demanda, el sistema compra electricidad de la red según el 

• Cuando el SOC de ambas baterías del inversor está por debajo del SOC reservado 

•
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Modo Fuera de la Red

AVISO

Por favor, no opere el sistema de almacenamiento de energía en modo puramente 
fuera de la red durante largos períodos de tiempo, de lo contrario existe el riesgo 
de sobredescarga cuando la batería no pueda cargarse en condiciones de baja 
temperatura o poca luz.

Cuando falla la red eléctrica, el inversor cambia al modo fuera de la red.

Durante el día, la generación de energía fotovoltaica tiene prioridad para 
suministrar energía a las cargas, y el excedente se utiliza para cargar las baterías.

•

La descarga nocturna de la batería alimenta la carga para garantizar un suministro •
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ininterrumpido de energía a la carga de respaldo.
Recuperación del SOC fuera de la red: Después de que el sistema se desconecta, la 
batería se recupera gradualmente hasta el SOC mínimo mediante generación 
fotovoltaica u otros métodos de generación de energía.

•
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• Conectores dañados en el sistema fotovoltaico.

Razones para la ocurrencia de arcos eléctricos:
detectan, evitando así incendios eléctricos.
para detectar fallos de arco (arc fault) y cortar rápidamente el circuito cuando se 
El inversor está equipado con un dispositivo de protección de circuito AFCI integrado 
AFCI 

3.5 Características



Cables mal conectados o rotos.•
Conectores y cables envejecidos.•

Solución de problemas:

Cuando el inversor detecta un arco, el tipo de barrera puede visualizarse a través 
de la pantalla del inversor o de la App.

1. 

Si el inversor activa una falla menos de 5 veces en 24 horas, espere 5 minutos y la 
máquina reanudará automáticamente la protección de conexión a la red. Después 
de la 5ª falla por arco eléctrico, el inversor puede operar normalmente una vez 
resuelta la falla. Para más detalles, consulte el Manual de Usuario de la aplicación 
SolarGo.

2. 

Modelo Etiqueta Descripción

GW6K-ET-L-G10
GW8K-ET-L-G10 AFCI: F-I-AFPE-1-2-1

F (Cobertura completa): Puerto de 
entrada fotovoltaica del inversor de 
cobertura completa
I (Integrado): Integrado en el inversor
AFPE (equipo de protección contra 
fallos de arco): Combina dos tipos de 
funciones de detección de arco, AFD y 
AFI.
1: Un par de puertos de entrada 
fotovoltaica (PV+ y PV-) están 
conectados a una serie de cadenas de 
entrada fotovoltaica.
2:Número de puertos de entrada 
fotovoltaicos detectados por un 
sensor de detección de arco eléctrico
1: Número de AFCI
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Modelo Etiqueta Descripción

GW10K-ET-L-G10
GW12K-ET-L-G10 AFCI: F-I-AFPE-1-2/1-2

F (Cobertura completa): Puerto de 
entrada fotovoltaica del inversor con 
cobertura completa
I (Integrado): Integrado en el inversor
AFPE (equipo de protección contra 
fallos de arco): Combina dos tipos de 
funciones de detección de arco, AFD y 
AFI.
1: Un par de puertos de entrada 
fotovoltaica (PV+ y PV-) están 
conectados a una serie de cadenas de 
entrada fotovoltaica.
2/1Número de puertos de entrada 
fotovoltaicos detectados por un 
sensor de detección de arco eléctrico
2: Número de AFCI

GW15K-ET-L-G10
GW20K-ET-L-G10 AFCI: F-I-AFPE-1-2-2

F (Cobertura completa): Puerto de 
entrada fotovoltaica del inversor con 
cobertura completa
I (Integrado): Integrado en el inversor
AFPE (equipo de protección contra 
fallos de arco): Combina dos tipos de 
funciones de detección de arco, AFD y 
AFI.
1: Un par de puertos de entrada 
fotovoltaica (PV+ y PV-) están 
conectados a una serie de cadenas de 
entrada fotovoltaica.
2:Número de puertos de entrada 
fotovoltaicos detectados por un 
sensor de detección de arco eléctrico.
2: Número de AFCI

Salida Trifásica Desbalanceada
Tanto el extremo conectado a la red como elRESPALDOel inversor admite salida 
trifásica desequilibrada, y cada fase se puede conectar a cargas con diferentes 
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potencias nominales. La potencia máxima de salida por fase para los diferentes 
modelos se muestra en la siguiente tabla:

No. Modelo
Potencia máxima de salida 

monofásica
1 GW6K-ET-L-G10 4kW

2 GW8K-ET-L-G10 4kW

3 GW10K-ET-L-G10 6kW

3 GW12K-ET-L-G10 6kW

5 GW15K-ET-L-G10 10kW

6 GW20K-ET-L-G10 10kW

Control de Carga
puerto de control de contacto seco Inversor para soportar la conexión de 
contactores adicionales que controlen cargas encendidas o apagadas. Compatible 
con cargas domésticas, bombas de calor, etc.
Los métodos de control de carga son los siguientes:

Control de Tiempo: Establezca el tiempo para controlar la carga para encender o 
apagar, y la carga se encenderá o apagará automáticamente en el período de 
tiempo establecido.

•

Control de Interruptor: Cuando el modo de control se selecciona como ON, la 
carga se encenderá; cuando el modo de control se establece en OFF, la carga se 
apagará.

•

CONTROL DE CARGA DE RESPALDO: El inversor tiene un puerto de control de 
contacto seco con relé incorporado para controlar si la carga se apaga o no 
mediante un relé. En modo fuera de la red, la carga conectada al puerto del relé se 
puede apagar si se detecta que el valor SOC de la batería sobrecargada en el 
extremo de RESPALDO es inferior al ajuste de protección de batería fuera de la red.

•

Apagado Rápido (RSD)
En el sistema de apagado rápido, el transmisor se utiliza junto con un receptor para 
lograr el apagado rápido del sistema. El receptor mantiene la salida del componente 
al recibir señales del transmisor. El transmisor puede ser externo o estar integrado 
en el inversor. En caso de emergencia, el componente puede apagarse activando un 
disparador externo para detener el transmisor.
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Transmisor Externo
Modelo de Transmisor: GTP-F2L-20, GTP-F2M-20
https://www.goodwe.com/Ftp/Instalación-instrucciones/RSD2.0-transmisor.pdf

○

Modelo de Receptor: GR-B1F-20, GR-B2F-20
https://en.goodwe.com/Ftp/EN/Downloads/Manual%20de%20Usuario/GW_RSD-
20_Guía-Rápida-Instalación-POLY.pdf

○

•

Transmisor Integrado
Dispositivo de disparo externo: interruptor de circuito del lado de CA○

Modelo de Receptor: GR-B1F-20, GR-B2F-20
https://en.goodwe.com/Ftp/EN/Downloads/Manual%20de%20Usuario/GW_RSD-
20_Guía-Rápida-Instalación-POLY.pdf

○

•
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4 Verificación y Almacenamiento

4.1 Verificar Antes de Recibir

Verifique los siguientes elementos antes de aceptar.

Verifique que la caja de embalaje exterior no presente daños, como agujeros, 
grietas, deformaciones u otros signos de deterioro del equipo. No desembale el 
paquete y contacte al proveedor lo antes posible si se encuentra algún daño.

1. 

Al retirar la batería GW14.3-BAT-LV-G10, asegúrese de que el cartón del embalaje 
esté intacto. Si el embalaje está dañado y necesita devolver o cambiar el producto 
debido a problemas de calidad, comuníquese con el servicio postventa de GoodWe 
o con su distribuidor para obtener una caja de embalaje especial.

2. 

Verifique el modelo del producto. Si el modelo del producto no es el solicitado, no 
lo desempaque y contacte al proveedor.

3. 

4.2 Entregables

ADVERTENCIA

Verifique los entregables para asegurar que el modelo sea correcto, el contenido 
esté completo y el aspecto esté intacto. Comuníquese con el proveedor lo antes 
posible si se encuentra algún daño.

4.2.1 Inversor Entregables

Component
e Descripción Component

e Descripción

Inversor x 1 Placa de montaje x 1
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Component
e Descripción Component

e Descripción

Tornillos de 
expansión x 4

Terminal de puesta a tierra x 
4

Cable Ethernet del 
BMS

GW6K-ET-L-G10, 
GW8K-ET-L-G10, 
GW10K-ET-L-G10, 
GW12K-ET-L-G10 x 
1

•

GW15K-ET-L-G10, 
GW20K-ET-L-G10 x 
2

•

Cable del sensor de 
temperatura de batería de 
plomo-ácido x 1

Pegatina de fijación 
para cable del sensor 
de temperatura de 
batería de plomo-
ácido x 2

Terminal tubular para línea 
de potencia Batería

GW6K-ET-L-G10, GW8K-ET-
L-G10, GW10K-ET-L-G10, 
GW12K-ET-L-G10 x 2

•

GW15K-ET-L-G10, GW20K-
ET-L-G10 x 4

•

Terminal de 
comunicación 6PIN x 
4

Terminales tubulares para 
línea de señal x 28

59



Component
e Descripción Component

e Descripción

Terminal tubular 
GEN x 4

Terminales tubulares de 
RESPALDO y CONECTADO A 
LA RED x 8

TC x 3

 

Terminal DC de PV

GW6K-ET-L-G10, GW8K-ET-
L-G10 x 2

•

GW10K-ET-L-G10, GW12K-
ET-L-G10 x 3

•

GW15K-ET-L-G10, GW20K-
ET-L-G10 x 4

•

(Opcional)

Soporte de 
montaje para 
candado de 
seguridad x 1

•

Tornillos M5 x 1•

Si necesita instalar 
un candado de 
seguridad, 
comuníquese con 
GoodWe para 
adquirir los soportes 
de montaje del 
candado de 
seguridad.

Llave hexagonal M6 x 1
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4.2.2 Entregables de Baterías

4.2.2.1 LX A5.0-30

Componen
te Descripción Component

e Descripción

módulo Batería x1

Resistencia del terminal x 
1
Al conectarse a una barra 
colectora de terceros, es 
necesario instalar esta 
resistencia terminal.

Terminal M5 OT x 2: 
Recomendado: para 
conectar cable de 
10mm2cable

•

Terminal OT M8 x 4: 
Recomendado: para 
conectar 50mm2 cable

•

Terminal M10 OT x 2: 
Recomendado: para 
conectar 70mm2 cable

•

Tornillo de puesta a tierra 
M5*12 x 2

Soporte x 2
Para instalación en pared

Tornillos de expansión 
M6*70 x 4
Para instalación en pared

Component
e Descripción Component

e Descripción

Dongle inteligente x 
1 Documentos x 1
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Componen
te Descripción Component

e Descripción

Tornillo de puesta a 
tierra M5*12 x 2
Para instalación en pared

Plantilla de dibujo lineal x 
1
Para instalación en pared

soporte Batería x 2 
(opcional)
Para instalación en suelo

Tornillo M4*8 x 8
Para instalación en suelo

Documentos x 1 Línea de potencia negativa 
(opcional) x 1

Línea de potencia 
positiva (opcional) x 1

Cable de puesta a tierra 
(opcional) x 1

Cable de comunicación 
(opcional) x 1

Cubierta decorativa 
(opcional) x 1

4.2.2.2 Batería Entregables (GW14.3- BAT-LV-G10)

Componente Descripción Componente Descripción

módulo Batería 
x1

Cubierta de cables x 1

Resistencia del 
terminal x 1

Documentos x 1

Perno de 
expansión x 2

Soporte 
antivotamiento para 
bloqueo de pared x 2
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Terminal de 
puesta a tierra 
OT x 1

Conector DC OT x 6

Tornillo M5*16 
con hexágono 
interno cruzado 
externo x 7

Pernos de expansión 
M10 (opcional) x 4

Soporte de 
montaje en 
pared (opcional) 
x 1

Ganchos (opcionales) x 
4

M5*16 
hexágono 
interno cruzado 
externo 
(opcional) x 12

   

4.2.3 Entregables de la Barra Colectora

4.2.3.1 BCB-22-WW-0 (Opcional)

Component
e Descripción Component

e Descripción

Caja de colector 360A x 
1

Pernos de expansión M6 x 
4

(25--8) Terminal OT x 36
(70--10) Terminal OT x 6

- -

4.2.3.2 BCB-32-WW-0 (Opcional)
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Component
e Descripción Component

e Descripción

Caja colectora de 360A x 
1

Perno de expansión M6 x 
4

(50--8) Terminal OT x 30
(70--10) Terminal OT x 6

- -

4.2.4 GM330

Componente Descripción Componente Descripción

Medidor 
inteligente x1

Terminal de 2 
pines x1

Terminal de clavija 
x 6

Terminal de 7 
pines x1

Destornillador x 1 Documentos x 1

4.3 Almacenamiento

AVISO
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[1] El tiempo de almacenamiento comienza desde la fecha SN en el embalaje 
exterior de la batería y requiere mantenimiento de carga y descarga después de 
que se exceda el ciclo de almacenamiento. (Batería tiempo de mantenimiento = 
fecha SN + ciclo de mantenimiento de carga/descarga). Para la fecha SN, 
consulteCódigo SN Significado.
[2] Después de pasar el mantenimiento de carga/descarga, si hay una etiqueta de 
mantenimiento adherida a la caja exterior, actualice la información de 
mantenimiento en dicha etiqueta. Si no hay una etiqueta de mantenimiento, 
registre el tiempo de mantenimiento y el SOC (Estado de Carga) de las baterías 
usted mismo y conserve los datos para facilitar el seguimiento de los registros de 
mantenimiento.

Si el equipo no se va a instalar o utilizar de inmediato, asegúrese de que el entorno 
de almacenamiento cumpla con los siguientes requisitos: Después de un período 
prolongado de almacenamiento, se requiere que un profesional lo revise y confirme 
antes de que pueda utilizarse.

Si el inversor ha sido almacenado por más de dos años o no ha estado en 
operación por más de seis meses después de la instalación, se recomienda que sea 
inspeccionado y probado por profesionales antes de ser puesto en uso.

1. 

Para garantizar un buen rendimiento eléctrico de los componentes electrónicos 
internos del inversor, se recomienda encenderlo cada 6 meses durante el 
almacenamiento. Si no se ha encendido durante más de 6 meses, se recomienda 
que sea inspeccionado y probado por profesionales antes de ponerlo en uso.

2. 

Para proteger el rendimiento y la vida útil de la batería, se recomienda evitar el 
almacenamiento sin uso durante largos períodos. Un almacenamiento prolongado 
puede provocar una descarga profunda de la batería, lo que resultaría en una 
pérdida química irreversible, causando degradación de la capacidad o incluso fallo 
completo; se recomienda su uso oportuno. Si es necesario almacenar la batería por 
un período prolongado, manténgala según los siguientes requisitos:

3. 
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Modelo Batería

Rango de 
SOC inicial 

para 
almacena

miento 
Batería

Tempe
ratura 

de 
almace
namie

nto 
Recom
endad
o:ed

Cargar y Descargar 
Período de 

Mantenimiento[1]

Batería 
Método de 

Mantenimie
nto[2]

LX A5.0-30 30%~ 40% 0~35°C
-20~0℃, ≤1 mes•
0~35℃, ≤6 meses•

GW14.3-BAT-LV-G10 30%~ 40% 0~35°C
-20~35℃, ≤12 meses•
35~45℃, ≤6 meses•

Contacte al 
distribuidor 
o al servicio 
postventa 
para el 
método de 
mantenimie
nto.

Requisitos de embalaje: 
No desembale el paquete exterior ni deseche el desecante.
 
requisitos del entorno Instalación:

Coloque el equipo en un lugar fresco alejado de la luz solar directa.1. 
Almacene el equipo en un lugar limpio. Asegúrese de que la temperatura y la 
humedad sean adecuadas y que no haya condensación. No instale el equipo si los 
puertos o terminales presentan condensación.

2. 

Mantenga el equipo alejado de materiales inflamables, explosivos y corrosivos.3. 

 
Requisitos de apilamiento:

La altura y la dirección del apilamiento del inversor deben seguir las instrucciones 
en la caja de embalaje.

1. 

El inversor debe apilarse con precaución para evitar que se caiga.2. 
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5 Instalación

PELIGRO

Instale y conecte el equipo con los entregables incluidos en el paquete. De lo 
contrario, el fabricante no será responsable por los daños.

5.1 Sistema Instalación y Procedimiento Puesta en marcha

5.2 Requisitos de Instalación

5.2.1 Instalación Requisitos del Entorno

No instale el equipo en un lugar cercano a materiales inflamables, explosivos o 
corrosivos.

1. 

La temperatura y la humedad en el sitio de instalación deben mantenerse dentro 
del rango adecuado.

2. 
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No instale el equipo en un lugar de fácil acceso, especialmente al alcance de los 
niños.

3. 

Cuando el equipo está en funcionamiento, su temperatura puede superar los 60 
℃. No toque la superficie para evitar quemaduras.

4. 

Instale el equipo en un lugar protegido para evitar la luz solar directa, la lluvia y la 
nieve. Construya un toldo si es necesario.

5. 

La luz solar directa, las altas temperaturas y otras condiciones ambientales 
adversas pueden causar una reducción en la potencia de salida del inversor.

6. 

El lugar para instalar el equipo debe estar bien ventilado para la disipación de calor 
y ser lo suficientemente amplio para las operaciones.

7. 

Verifique el grado de protección del equipo y asegúrese de que el entorno de 
instalación cumpla con los requisitos. El inversor, el sistema de baterías y el 
módulo de comunicación se pueden instalar tanto en interiores como en 
exteriores, pero el medidor inteligente solo se puede instalar en interiores.

8. 

Instale el equipo a una altura que sea conveniente para la operación y el 
mantenimiento, las conexiones eléctricas, y la verificación de indicadores y 
etiquetas.

9. 

La altitud para instalar el inversor debe ser inferior a la altitud máxima de trabajo 
del sistema.

10. 

Consulte al fabricante antes de instalar el equipo en exteriores en áreas afectadas 
por sal. Un área afectada por sal se refiere a la región dentro de los 500 metros de 
la costa, y estará relacionada con el viento marino, la precipitación y la topografía.

11. 

La longitud del cable de CC y del cable de comunicación entre la batería y el 
inversor debe ser inferior a 3 m. Asegúrese de que la distancia de instalación entre 
el inversor y la batería cumpla con los requisitos de longitud del cable.

12. 

Instale el equipo lejos de interferencias electromagnéticas. Si hay algún equipo de 
radio o comunicación inalámbrica por debajo de 30MHz cerca del equipo, debe:

13. 

Inversor: agregar un núcleo de ferrita con devanado de múltiples vueltas en el 
cable de salida de CA del inversor, o agregar un filtro EMI de paso bajo. O la 
distancia entre el inversor y el equipo inalámbrico EMI debe ser superior a 30 m.

•

Otros equipos: la distancia entre el equipo y los dispositivos inalámbricos de EMI 
debe ser superior a 30 m.

•
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AVISO

Si se instala en un ambiente por debajo de 0°C, la batería no podrá continuar 
cargando para recuperar energía después de descargarse, lo que resultará en 
una protección por subtensión.

•

LX A5.0-30, GW14.3-BAT-LV-G10: Rango de temperatura de carga: 0 < T ≤ 55°C; 
Rango de temperatura de descarga: -20 < T ≤ 55°C

•

5.2.2 Instalación Requisitos de Espacio

Reserve suficiente espacio para operaciones y disipación de calor al instalar el 
sistema.
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Se deben utilizar cables de red blindados CAT5E o superiores para instalar el TC, 
con una distancia máxima de 30 metros.

•

Cable trenzado y blindado RS485 para comunicación entre el inversor y el medidor 
de electricidad, con una distancia máxima de hasta 100 metros.

•

5.2.3 Requisitos de Herramientas
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AVISO

Se recomiendan las siguientes herramientas al instalar el equipo. Utilice otras 
herramientas auxiliares en el sitio si es necesario.

Herramientas Instalación

Tipos de 
Herramientas Descripción Tipos de 

Herramientas Descripción

Alicates diagonales RJ45 Crimpadora

Pelacables Alicates hidráulicos 
YQK-70

Llave ajustable

herramienta para 

conectores 

fotovoltaicos

A-2546B

Taladro de impacto 
(brocas Φ13mm)

Llave de torsión

M4/M5/M6/M8

Martillo de goma Juego de llaves de vaso

Marcador
Multímetro

Rango≤600V

Tubo termorretráctil Pistola de calor
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Tipos de 
Herramientas Descripción Tipos de 

Herramientas Descripción

Corbata para cables Aspiradora

Asas de elevación Herramienta de 
desbloqueo de PV

Destornillador
Herramienta de 
desbloqueo de 
prensaestopas

cable de batería 
Crimpadora Inversor
HS-95WF

Llave hexagonal de 
5/8 de pulgada

Equipo de Protección Personal (EPP)

Tipos de 
Herramientas Descripción Tipos de 

Herramientas Descripción

Guantes aislantes y guantes 
de seguridad

Mascarilla 
antipolvo

Gafas de protección Zapatos de 
seguridad

5.3 Manejo de Equipos

PRECAUCIÓN
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Las operaciones como transporte, manipulación, instalación, etc., deben cumplir 
con los requisitos de las leyes y regulaciones del país o región donde se instalen 
los inversores.

1. 

Mueva el equipo al sitio antes de la instalación. Siga las instrucciones a 
continuación para evitar lesiones personales o daños al equipo.

2. 

Por favor, equipar al personal correspondiente según su peso, para que el 
equipo no exceda el peso máximo que el personal puede transportar y así evitar 
lesiones.

3. 

Use guantes de seguridad para evitar lesiones personales.4. 
Mantenga el equilibrio para evitar caídas al mover el equipo.5. 
El sistema de baterías puede retirarse del embalaje utilizando una grúa o 
polipasto y transportarse al lugar de instalación.

Requisitos de la grúa (GW14.3-BAT-LV-G10): Capacidad de carga ≥ 180 kg.•

6. 

Al mover equipos utilizando un método de izaje, utilice eslingas o correas 
flexibles. Los anillos de elevación y las cuerdas para el GW14.3-BAT-LV-G10 deben 
cumplir con los siguientes requisitos:

Anillo de Suspensión: 4 anillos de suspensión M10, capacidad de carga ≥ 260 kg•
Cuerda de Suspensión: 1 cuerda de suspensión, longitud de la cuerda ≥ 2.5 m, 
capacidad de carga de la cuerda de suspensión ≥ 600 kg

•

7. 

GW14.3-BAT-LV-G10:
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5.4 Instalación del Inversor

PRECAUCIÓN

Evite las tuberías de agua y los cables enterrados en la pared al perforar 
agujeros.

•

Use Gafas protectoras y una mascarilla antipolvo para evitar inhalar el polvo o 
que entre en contacto con los ojos al perforar agujeros.

•

Asegúrese de que el inversor esté firmemente instalado para evitar que se caiga.•

Coloque la placa de montaje en la pared de forma horizontal y marque las 
posiciones para perforar los agujeros.

1. 

Perforar agujeros con Taladro percutor.2. 
Utilice tornillos de expansión para fijar la placa de montaje en la pared.3. 
(Opcional) Instale la manija de elevación en el inversor.4. 
Instale el inversor en la placa de montaje. Apriete las tuercas para fijar la placa de 
montaje y el inversor.

5. 

(Opcional) Instalar un candado de seguridad.6. 

74



5.5 Instalación del Sistema Batería

5.5.1 LX A5.0-30

LX A5.0-30: Instalación en apilamiento

AVISO

Hasta 6 baterías se pueden apilar.

Coloque la batería en posición vertical y retire las asas de la batería.1. 
Instale los soportes en la batería y fíjelos con tornillos.2. 
Coloque la batería en posición horizontal y apile varias baterías. Asegúrese de que 
el pasador de ubicación esté insertado en el orificio de ubicación.

3. 
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LX A5.0-30: Gabinete Instalación

AVISO

Se recomienda instalarlo en un gabinete estándar de 19 pulgadas con un largo * 
ancho de 600*800 mm o superior, y la altura debe determinarse en función del 
grosor de la batería (133 mm) o superior.

•

Para la instalación del gabinete, las etiquetas eléctricas y de advertencia deben 
colocarse en cualquier posición del panel frontal de la batería (estas etiquetas se 
envían como accesorios adicionales).

•

Coloque la batería en el riel guía del bastidor y fíjela al bastidor con los tornillos del 
asa.

1. 
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LX A5.0-30: Instalación montado en pared

Determinar la posición de perforación con el cartón de posicionamiento de 
instalación y un marcador.

1. 

Utilice un taladro de impacto para perforar agujeros.2. 
Instale los soportes de la batería.3. 
Instale la batería en los soportes y utilice tornillos para fijarla.4. 
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5.5.2 GW14.3-BAT-LV-G10

AVISO

El montaje en pared requiere dos personas.•

GW14.3-BAT-LV-G10: Instalación montada en piso
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GW14.3-BAT-LV-G10: Instalación montado en pared

5.6 Instalación del Contador inteligente
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ADVERTENCIA

En áreas con riesgo de rayos, si el cable del medidor supera los 10 m y los cables 
no están instalados con conductos metálicos puestos a tierra, se recomienda 
utilizar un dispositivo de protección contra rayos externo.
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6 Cableados del Sistema

PELIGRO

El tendido, enrutamiento y conexión de cables deben cumplir con las leyes y 
regulaciones locales.

•

Realizar conexiones eléctricas de acuerdo con las leyes y regulaciones locales, 
incluyendo operaciones, cables y especificaciones de los componentes.

•

Desconecte los Interruptor de CC y los interruptores de salida de CA para apagar 
el equipo antes de realizar cualquier conexión eléctrica. No trabaje con corriente 
encendida. De lo contrario, podría ocurrir una descarga eléctrica.

•

Ate los cables del mismo tipo juntos y colóquelos separados de cables de 
diferentes tipos. No coloque los cables enredados o cruzados.

•

Si el cable soporta demasiada tensión, la conexión puede ser deficiente. Reserve 
una cierta longitud del cable antes de conectarlo al puerto del cable del inversor.

•

Asegúrese de que el conductor del cable esté en contacto completo con el 
terminal y que la parte aislada del cable no quede Crimpado con el terminal al 
Crimpado el terminal. De lo contrario, el dispositivo podría no funcionar 
correctamente o la conexión podría ser poco confiable durante el 
funcionamiento, lo que podría causar daños en el bloque de terminales, entre 
otros problemas.

•

AVISO

Utilice equipo de protección personal como calzado de seguridad, guantes de 
seguridad y guantes aislantes durante las conexiones eléctricas.

•

Todas las conexiones eléctricas deben ser realizadas por profesionales 
calificados.

•

Los colores de los cables en este documento son solo de referencia. Las 
especificaciones de los cables deben cumplir con las leyes y regulaciones locales.

•

6.1 Diagrama de Bloques del Sistema de Cableado Eléctrico
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AVISO

El cableado de N y PE de los puertos ON-GRID y BACK-UP del inversor varía 
según los requisitos normativos de cada región. Consulte los requisitos 
específicos de las regulaciones locales.

•

El inversor tiene un medidor eléctrico incorporado que se puede conectar 
directamente a un TC para su uso. El cable del TC suministrado con la caja tiene 
una longitud de 10 metros. Si se requiere un cable más largo, se puede utilizar 
un cable blindado que cumpla con las regulaciones locales para extender el cable 
hasta 30 metros.

•

Cuando la longitud de la conexión entre losTCy el inversor supera los 30mla 
precisión disminuirá. Si se requiere alta precisión, se puede conectar un medidor 
inteligente externo.

•

Los puertos ON-GRID y GEN AC del inversor tienen relés incorporados. Cuando el 
inversor está en modo fuera de la red, el relé de estado ON_GRID incorporado se 
desconecta; cuando el inversor está en modo de operación conectado a la red, el 
relé ON-GRID incorporado se conecta.

•

Cuando el inversor está encendido, el puerto BACK-UP AC está energizado. 
Potencia el inversor primero si se requiere mantenimiento en las cargas BACK-
UP. De lo contrario, puede causar descarga eléctrica.

•

Los cables N y PE están conectados juntos en el Cuadro Principal.

AVISO

Para mantener la integridad del neutro, las líneas neutras del lado conectado a la 
red y del lado fuera de la red deben estar conectadas entre sí; de lo contrario, la 
función fuera de la red no funcionará correctamente.

•

La siguiente figura muestra un diagrama esquemático de los sistemas de red 
eléctrica en Australia, Nueva Zelanda y otras regiones:

•
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NyPE (Polietileno)los cables están conectados por separado en el Panel Principal

AVISO

Asegúrese de que la conexión a tierra del BACK-UP esté correctamente apretada. 
De lo contrario, la función BACK-UP podría funcionar de manera anormal en caso 
de falla de la red eléctrica.

•

El siguiente diagrama es aplicable a áreas excepto Australia o Nueva Zelanda:•
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6.2 Preparación de Materiales

ADVERTENCIA
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No conecte cargas entre el inversor y el interruptor de CA que está conectado 
directamente al inversor.

•

El inversor debe estar equipado con un interruptor de circuito de salida de CA.•
Se debe instalar un interruptor de circuito de CA en el lado de corriente alterna 
para garantizar que el inversor pueda desconectarse de manera segura de la red 
cuando ocurra una anomalía. Seleccione el interruptor de circuito de CA 
adecuado de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.

•

Cuando el inversor está encendido, el puerto BACK-UP AC está energizado. 
Potencia el inversor primero si se requiere mantenimiento en las cargas BACK-
UP. De lo contrario, podría causar descarga eléctrica.

•

Para los cables utilizados en el sistema, se recomienda que el material del 
conductor, el área de la sección transversal, la longitud, etc., de los cables sean 
consistentes.

El cable de potencia entre el inversor y la batería○

El cable de potencia entre baterías○

El cable de potencia entre el inversor y la barra colectora○

El cable de alimentación entre la batería y la barra colectora○

•

 

6.2.1 Preparación de Disyuntores
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No. Disyuntor especificaciones 
Recomendado:adas

Método 
de 
adquisi
ción

Comentario

1

INTERRUP
TOR DE 
CIRCUITO 
CONECTA
DO A LA 
RED

•

Interrupto
r de carga 
de 
respaldo

•

Algunos escenarios 
recomendados de energía de 
respaldo son los siguientes:
Tensión nominal ≥230Vac

Los requisitos nominales de 
corriente son los siguientes:
GW6K-ET-L-G10: 20A
GW8K-ET-L-G10: 20A
GW10K-ET-L-G10: 20A
GW12K-ET-L-G10: 32A
GW15K-ET-L-G10: 63A
GW20K-ET-L-G10: 63A

Prepara
do por 
los 
clientes.

2

INTERRUP
TOR DE 
CIRCUITO 
CONECTA
DO A LA 
RED

•

Interrupto
r de carga 
de 
respaldo

•

Los siguientes son escenarios 
recomendados para el 
suministro de energía de 
respaldo para toda la casa:
Tensión Nominal ≥230Vac

Los requisitos nominales de 
corriente son los siguientes:
GW6K-ET-L-G10: 63A
GW8K-ET-L-G10: 63A
GW10K-ET-L-G10: 63A
GW12K-ET-L-G10: 63A
GW15K-ET-L-G10: 125A
GW20K-ET-L-G10: 125A

Prepara
do por 
los 
clientes.

3 Interruptor 
GEN

Tensión Nominal ≥230Vac
Los requisitos nominales de 
corriente son los siguientes: 63A 
para todos los segmentos de 
potencia.

Prepara
do por 
los 
clientes.

Al seleccionar 
un disyuntor 
, puedes 
también elige 
uno que 
cumple con las 
normativas 
locales de 
instalación 
basado en el 
corriente de 
trabajo real.
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No. Disyuntor especificaciones 
Recomendado:adas

Método 
de 
adquisi
ción

Comentario

4 interruptor 
Batería

Opcional según las leyes y 
regulaciones locales
Tensión Nominal ≥60Vcc
Los requisitos nominales de 
corriente son los siguientes:
GW6K-ET-L-G10: ≥200A
GW8K-ET-L-G10: ≥200A
GW10K-ET-L-G10: ≥250A
GW12K-ET-L-G10: ≥300A
GW15K-ET-L-G10: ≥200A × 2
GW20K-ET-L-G10: ≥300A × 2

Prepara
do por 
los 
clientes.

5

 
 

 

Seleccionar y configurar de 
acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales.

Tipo A•
RCD EN RED CONECTADA: 
300mA

•

RCD DE RESPALDO: 30mA•

Prepara
do por 
los 
clientes.

-

6.2.2 Preparación de Cables

No. Cable especificaciones 
Recomendado:adas

Método de 
adquisición Comentario

1 Inversor Cable 
PE

Cable de cobre unipolar 
para exteriores

•

Área de sección 
transversal del conductor: 
16mm2

•

Diámetro exterior: 
7.5mm--9.0mm

•

Preparado por 
los clientes. -
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No. Cable especificaciones 
Recomendado:adas

Método de 
adquisición Comentario

2  

Cable de cobre unipolar 
para exteriores

•

Área de sección 
transversal del conductor:

•

LX A5.0-30: 10mm²•
GW14.3-BAT-LV-G10: 
10mm²

•

Preparado por 
los clientes.
LX A5.0-30: 
Compatible 
con compra a 
través de 
GoodWe

-

3 Cable CC de 
PV

Cable fotovoltaico para 
exteriores de uso común

•

Área de sección 
transversal del conductor: 
4-6 mm²

•

Diámetro exterior: 
5.9mm--8.8mm

•

Preparado por 
los clientes. -
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No. Cable especificaciones 
Recomendado:adas

Método de 
adquisición Comentario

4 Batería Cable 
de CC

Cable de cobre unipolar 
para exteriores

•

Requisitos de cableado 
para los puertos de 
batería del inversor:

Área de sección 
transversal del 
conductor: 70mm²

○

•

Requisitos para los cables 
entre la batería y la barra 
colectora:

LX A5.0-30, área 
transversal del 
conductor: 50mm2

○

GW14.3-BAT-LV-G10, 
área de sección 
transversal del 
conductor: 70 mm²

○

•

Requisitos para los cables 
entre baterías:

LX A5.0-30, área 
transversal del 
conductor: 50mm2

○

GW14.3-BAT-LV-G10, 
área de sección 
transversal del 
conductor: 70 mm²

○

•

Preparado 
por los 
clientes.

•

LX A5.0-30: 
Compatible 
con compra 
desde 
GoodWe

• -
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No. Cable especificaciones 
Recomendado:adas

Método de 
adquisición Comentario

5 Cable de CA

Cables de entrada y salida 
CA del inversor 
(RESPALDO/CONECTADO 
A LA RED):

Área de sección 
transversal del 
conductor: 16mm²

○

Diámetro exterior del 
cable de cobre 
multiconductor para 
exteriores: 25 mm - 32 
mm

○

•

Cable de alimentación del 
generador (GEN):

Área de sección 
transversal del 
conductor: 10mm²

○

Diámetro exterior del 
cable de cobre 
multinúcleo para 
exteriores: 18 mm - 22 
mm

○

•

Preparado por 
los clientes.

Al 
seleccionar 
los calibres 
de los 
cables, 
también 
puede elegir 
calibres que 
cumplan con 
las 
regulaciones 
de 
instalación 
locales 
según el 
corriente de 
trabajo real.

6

Cable de 
alimentación 
del medidor 
inteligente

Cable de cobre para 
exteriores

•

Área de sección 
transversal del conductor: 
1mm²

• Preparado por 
los clientes. -

90



No. Cable especificaciones 
Recomendado:adas

Método de 
adquisición Comentario

7

 
 

 
 

 

Cable de comunicación 
personalizado, la longitud 
predeterminada es3m.

Enviado con 
inversor.

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

 
 

 

8
cable de 
comunicación 
Batería

La comunicación entre la 
caja de combinación y la 
batería, así como entre 
baterías, requiere el uso de 
cables Ethernet blindados 
estándar CAT 5E o de 
especificación superior y 
conectores RJ45 blindados.

Preparado 
por los 
clientes.

•

LX A5.0-30: 
Compatible 
con compra 
de GoodWe

• -

9
Kit de 
Comunicacion
es WiFi/LAN-20

Cable de red blindado 
estándar CAT 5E y superior y 
conector RJ45 blindado

Preparado por 
los clientes. -
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No. Cable especificaciones 
Recomendado:adas

Método de 
adquisición Comentario

10
Cable de 
comunicación 
para TC

Cable blindado que 
cumple con los 
estándares locales

•

Área de sección 
transversal del 
conductor:0,2 mm² - 0,4 
mm²

•

Diámetro exterior:5 mm - 
8 mm

•

Preparado por 
los clientes. -

11
Cable de 
comunicación 
EMS RS485

12

Cable de 
comunicación 
RS485 para 
medidor 
inteligente

Cable de par trenzado 
apantallado

•

Área de sección 
transversal del 
conductor:0,2 mm² - 0,4 
mm²

• Preparado por 
los clientes. -

13

Línea de 
comunicación 
de control de 
carga y control 
de generador

-

14

Línea de 
comunicación 
para apagado 
remoto
Línea de 
comunicación 
de apagado 
rápido
línea de 
comunicación 
Protección NS

-

Cable blindado que 
cumple con los 
estándares locales

•

Área de sección 
transversal del 
conductor:0,2 mm² - 0,4 
mm²

•

Diámetro exterior:5 mm - 
8 mm

•

Preparado por 
los clientes.
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No. Cable especificaciones 
Recomendado:adas

Método de 
adquisición Comentario

15

 
 

 
 

 
 

-

6.3 Retirando la Cubierta Inferior de la Caja Inversor

6.4 Diagrama Detallado de Cableado del Sistema

Cuando todas las cargas en un sistema fotovoltaico no pueden consumir la 
electricidad generada por el sistema, el excedente de electricidad se inyecta a la red. 
En este momento, puedes utilizar un medidor inteligente o un sistema de monitoreo 
con transformadores de corriente (TC) para supervisar la generación y controlar la 
cantidad de energía inyectada a la red.

La conexión a un medidor inteligente permite las funciones de limitación de 
potencia de salida y monitoreo de carga.

•

Por favor active la función "Limitación de Potencia conectado a la red" a través de 
la aplicación SolarGo.

•

El diagrama de cableado del sistema solo muestra diagramas para algunos modelos. 
Consulte las instrucciones de cableado correspondientes al equipo que está 
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utilizando realmente.

AVISO

El medidor inteligente GM330 está disponible como opción. Por favor, contacte a 
GoodWe para comprarlo si es necesario.

•

Al utilizar el medidor inteligente GM330, no conecte el puerto TC del inversor.•

Escenario
Con medidor inteligente incorporado

Utilice GM330 en el sistema.
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Escenario de Microred
En el escenario de microrred, si el Inversor de red necesita limitar la potencia de 
salida, por favor conecte un medidor independiente o un dispositivo de TC.
Con medidor inteligente incorporado
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Utilice el medidor inteligente GM330 en el sistema.
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6.5 Conectar el cable PE

ADVERTENCIA

El cable PE conectado a la carcasa del inversor no puede reemplazar el cable PE 
conectado al puerto de salida de CA. Asegúrese de que ambos cables PE estén 
correctamente conectados.

•

Para mejorar la resistencia a la corrosión del terminal, se recomienda aplicar 
Silicona o pintura en el terminal de tierra después de instalar el cable PE.

•

Conecte primero el cable de PE antes de instalar el equipo. Desconecte el cable 
de PE antes de desmontar el equipo.

•

Inversor
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Batería (GW14.3-BAT-LV-G10)

Batería (LX A5.0-30)

6.6 Conectando el Cable de CA

ADVERTENCIA
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La unidad de monitoreo de corriente residual (RCMU) está integrada en el 
inversor para evitar que la corriente residual exceda el límite. El inversor se 
desconectará rápidamente de la red eléctrica una vez que detecte que la 
corriente residual supera el límite.

•

Al conectar los cables, asegúrese de que los cables de CA estén conectados a los 
terminales de CA etiquetados como "BACK-UP", "ON-GRID", "GEN" y al puerto de 
tierra. Las conexiones incorrectas de los cables dañarán el equipo.

•

Asegúrese de que todo el núcleo del cable esté insertado en los orificios de los 
terminales y que ninguna parte del núcleo del cable quede expuesta.

•

Asegúrese de que la placa aislante esté insertada firmemente en el terminal de 
CA.

•

Asegúrese de que los cables estén conectados de forma segura. De lo contrario, 
causará daños al inversor debido al sobrecalentamiento durante su 
funcionamiento.

•
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6.7 Conectando el Cable Fotovoltaico

PELIGRO
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No conecte la misma cadena fotovoltaica a varios inversores al mismo tiempo. 
De lo contrario, los inversores podrían dañarse.

•

Confirme la siguiente información antes de conectar el string fotovoltaico al 
inversor. De lo contrario, el inversor podría dañarse permanentemente o incluso 
provocar un incendio, causando pérdidas personales y materiales.

Asegúrese de que la corriente máxima de cortocircuito corriente y la entrada 
máxima tensión por MPPT estén dentro del rango permitido.

1. 

Asegúrese de que el polo positivo de la cadena fotovoltaica se conecte al PV+ 
del inversor. Y el polo negativo de la cadena fotovoltaica se conecte al PV- del 
inversor.

2. 

•

ADVERTENCIA

Las cadenas fotovoltaicas no pueden conectarse a tierra. Asegúrese de que la 
resistencia de aislamiento mínima de la cadena fotovoltaica a tierra cumpla con 
los requisitos mínimos de resistencia de aislamiento antes de conectar la cadena 
fotovoltaica al inversor (R=máxima entrada tensión/30mA).

•

Asegúrese de que los cables de corriente continua estén conectados de manera 
firme, segura y correcta.

•

Mida los terminales positivo y negativo del cable de corriente continua con un 
multímetro para evitar una conexión de polaridad inversa. Además, el tensión 
debe estar dentro del rango permitido.

•

AVISO

Las dos cadenas de entrada por MPPT deben contener el mismo número de 
módulos fotovoltaicos idénticos con la misma inclinación y ángulo para garantizar 
la máxima eficiencia.
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6.8 Conectando el cable Batería

PELIGRO

En un sistema de inversor único, no conecte el mismo paquete de baterías a 
múltiples inversores, ya que esto puede causar daños en los inversores.

•

Está prohibido conectar cargas entre el inversor y la batería.•
Al conectar los cables de la batería, utilice herramientas aisladas para evitar 
descargas eléctricas accidentales o cortocircuitos en las baterías.

•

Asegúrese de que el tensión en circuito abierto de la batería esté dentro del 
rango permisible del inversor.

•

Instale un disyuntor de corriente continua entre el inversor y la batería, 
cumpliendo con las leyes y regulaciones locales.

•

La batería admite conexión a las barras colectoras de GoodWe y a barras 
colectoras de terceros. Si necesita utilizar una barra colectora de terceros, 
reemplace la resistencia de terminal con la resistencia de terminal negra incluida 
en la caja.

•
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AVISO

El inversor admite un máximo de 15 baterías conectadas en paralelo en un solo 
circuito. Si necesita conectar más baterías en paralelo, por favor contacte al Centro 
de Servicio Postventa de GoodWe.
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Instrucciones para la conexión de comunicación BMS entre el inversor y la 
batería

puerto 
Inversor

Conectado al 
puerto de la 

batería

Definición 
de puerto

Descripción

BMS1/BMS2 COM1
4: CAN_H
5: CAN_L

El inversor se comunica con la 
batería a través de CAN.

•

Conecte el puerto BMS del inversor 
al puerto COM1 de la batería.

•

LX A5.0-30 Definición de Puerto de Comunicación

PIN COM1 COM2 Descripción
1 - -
2 - -

Reservado

3
Salida en 
paralelo 

OUT+

Salida en 
paralelo OUT+

Puerto de comunicación para operación 
en paralelo

4

CAN_1H (sin 
cambios, ya 
que es un 
código o 

identificador 
técnico)

CAN_1H

5 CAN_1L CAN_1L

Conecte el puerto de comunicación del 
inversor o el puerto de comunicación en 
paralelo de la batería

6
Paralelo 
OUT2+

Paralelo OUT2+ Puerto de comunicación de 
interconexión en paralelo

7 - - Reservado

8
Salida en 
paralelo

Salida en 
paralelo

Puerto de comunicación para operación 
en paralelo

GW14.3-BAT-LV-G10 Definición de Puerto de Comunicación

PIN COM1 COM2 Descripción
1 RS485A RS485A Reservado
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2 RS485B RS485B-

3
Salida en 

paralelo OUT+
Paralelo OUT+

Puerto de comunicación para operación 
en paralelo

4 CAN_H CAN_H

5 CAN_L CAN_L

Conecte el puerto de comunicación del 
inversor o el puerto de comunicación en 
paralelo de la batería

6 Paralelo OUT2+ Paralelo OUT2+
Puerto de comunicación para operación 
en paralelo

7 - - Reservado

8
Salida en 
paralelo

Salida en 
paralelo

Puerto de comunicación para operación 
en paralelo

diagrama de cableado Sistema de baterías
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LX A5.0-30: Al conectar la batería a un inversor de salida unidireccional de una sola 
vía.
Tipo I:
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Tipo II:
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LX A5.0-30: Al conectar la batería a un inversor de salida bidireccional individual.
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LXA5.0-30: Al conectar dos inversores de salida utilizando el método de conexión de 
barra colectora BCB-22-WW-0.
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LX A5.0-30: Al conectar dos inversores de salida utilizando el método de conexión de 
barra colectora BCB-32-WW-0.
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LXA5.0-30: Al conectar dos inversores de salida utilizando un método de conexión de 
bus de terceros.
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GW14.3-BAT-LV-G10: Al conectar la batería a un inversor de salida unidireccional 
simple.
Tipo I:
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Tipo II:
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GW14.3-BAT-LV-G10: Al conectar la batería a un inversor de salida bidireccional 
individual.
Tipo I:
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Tipo II:
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GW14.3-BAT-LV-G10: Al conectar dos baterías a un inversor de salida bidireccional 
único.
 

118



GW14.3-BAT-LV-G10: Al conectar dos inversores de salida mediante una barra 
colectora (BCB-32-WW-0).
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GW14.3-BAT-LV-G10: Al conectar dos inversores de salida utilizando una barra 
colectora de terceros.
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GW14.3-BAT-LV-G10, LXA5.0-30: Batería conectado a un inversor de salida 
bidireccional individual.
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6.8.1 Conectando el Potencia Cable entre el Inversor y el Batería

ADVERTENCIA
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Mida los terminales positivo y negativo del cable de corriente continua con un 
multímetro para evitar conexión de polaridad inversa. Además, el tensión debe 
estar dentro del rango permisible.

•

Conecte los cables de la batería a los terminales correspondientes, como BAT+, 
BAT- y los puertos de conexión a tierra, correctamente. De lo contrario, podría 
causar daños al equipo.

•

Asegúrese de que todo el núcleo del cable esté insertado en los orificios de los 
terminales y que ninguna parte del núcleo del cable quede expuesta.

•

Asegúrese de que los cables estén conectados de manera segura. De lo 
contrario, causará daños al inversor debido al sobrecalentamiento durante su 
funcionamiento.

•

No conecte un paquete de baterías a más de un inversor al mismo tiempo. De lo 
contrario, podría causar daños al inversor.

•

Resumen del cable de alimentación del inversor y la batería

Fabricación del cable de alimentación del inversor
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Método para fabricar cables de extremo de batería y caja combinadora (LX A5.0-
30)

Método para fabricar cables de extremo de batería y caja combinadora (GW14.3-
BAT-LV-G10)
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6.8.2 Conectando el cable de comunicación entre el Inversor y el 
Batería

AVISO

Se recomienda utilizar el cable de comunicación BMS incluido en el paquete del 
inversor. Si los cables de comunicación incluidos no cumplen con el requisito, 
prepare cables de red blindados y conectores RJ por su cuenta para fabricar el 
cable. Solo Crimpado los pines PIN4 y PIN5 del conector al fabricar el cable, de lo 
contrario, la comunicación podría fallar.

Diagrama de conexión para la comunicación del inversor BMS1:
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Los BMS1 y BMS2 de Inversor están ambos conectados para comunicación, como se 
muestra en el diagrama:
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AVISO

Al conectar el cable del sensor de temperatura de la batería de plomo-ácido, se 
recomienda conectarlo en una ubicación con disipación de calor deficiente. Por 
ejemplo, cuando las baterías de plomo-ácido están colocadas en paralelo, el 
sensor debe fijarse en la batería ubicada en el centro.

•

Para proteger mejor la celda de la batería, se debe instalar un cable de muestreo 
de temperatura y se recomienda colocar la batería en un ambiente bien 
ventilado.

•

Diagrama de comunicación de batería de plomo-ácido:
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6.9 Conectar el Cable del Medidor

AVISO

Asegúrese de que el TC esté conectado en la dirección y secuencia de fases 
correctas, de lo contrario, los datos de monitoreo serán incorrectos.

•

Asegúrese de que todos los cables estén conectados correctamente, firmemente 
y de manera segura. Un cableado inadecuado puede causar Mal contacto y 
dañar el equipo.

•

En áreas con riesgo de rayos, si el cable del medidor supera los 10 m y los cables 
no están instalados con conductos metálicos conectados a tierra, se recomienda 
utilizar un dispositivo de protección contra rayos externo.

•

El diámetro exterior del cable de CA debe ser menor que el diámetro de los 
orificios del TC, para que el cable de CA pueda pasar a través del TC.

•

Para garantizar una detección precisa de corriente, se recomienda que el cable 
TC sea más corto de 30 m.

•

No utilice el cable de red como cable de TC, de lo contrario, el medidor 
inteligente podría dañarse debido a un alto corriente.

•

Los TC varían ligeramente en dimensiones y apariencia entre los diferentes 
modelos, pero se instalan y conectan de la misma manera.

•

Cableado del GMK110
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Pasos de conexión

Instalación del TC (Tipo I)

Instalación del TC (Tipo II)
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6.10 Conectando el Inversor Cable de Comunicación
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AVISO

Durante la instalación inicial, no es necesario prestar atención a la dirección del 
corriente de muestreo del TC. Al reemplazar o realizar mantenimiento del TC 
posteriormente, utilicela función de detección asistida por medidor/TCen la 
aplicación SolarGo para permitir que el inversor se reajuste a la dirección del 
muestreo del TC corriente.

•

Las funciones de comunicación son opcionales. Conecte los cables según las 
necesidades reales.

•

Al utilizar el medidor inteligente incorporado, utilice el transformador de 
corriente (TC) incluido en la caja.

•

El inversor permite la configuración de parámetros mediante Bluetooth cercano. 
También admite la conexión a teléfonos móviles o interfaces WEB a través de 
módulos de comunicación como WiFi y LAN para configurar parámetros 
relacionados con el dispositivo, ver información de operación y mensajes de 
error, y mantenerse al tanto del estado del sistema de manera oportuna.

•

Si necesita utilizar elDRED (no cambia, es un acrónimo), RCR (sin cambios, ya que 
es un acrónimo que puede referirse a términos técnicos específicos en el 
contexto de energía solar e ingeniería eléctrica)o para la función de apagado 
remoto, actívela en elAplicación SolarGodespués del cableado.

•

No active la función de apagado remoto en la aplicación SolarGo si el inversor no 
está conectado a un dispositivo de apagado remoto, de lo contrario, el inversor 
no podrá operar en paralelo.

•

No active la función de apagado remoto en elAplicación SolarGosi el inversor no 
está conectado a laDRED (no se traduce, es un acrónimo en inglés)dispositivo o 
un dispositivo de apagado remoto, de lo contrario, el inversor no podrá operar 
en paralelo.

•

Para garantizar la clasificación de impermeabilidad del inversor, no retire los 
tapones impermeables de los puertos de comunicación no utilizados en el 
inversor.

•

El interruptor DIP de conexión en paralelo del inversor está configurado en 
elENCENDIDOposición predeterminada de fábrica.

•

InversorHACERpuerto de comunicación de señales, que puede conectarse a 
especificaciones de señales de contacto seco:Máx ≤ 24 Vcc, 1A.

•
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Descripción de Comunicación

Puerto Función Descripción
 

 
 

 
 

Puerto de 
comunicación 
para operación 
en paralelo1/2

Reservado

BMS 1
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Puerto Función Descripción

BMS 2
Batería 
Comunicaciones 
del BMS

Cuando se conecta a una batería de iones de 
litio, se utiliza para conectar la línea de 
comunicación del BMS del sistema de baterías 
y admite el uso de comunicación por señal 
CAN.

 

 
TCpuerto de 
conexión

 
 

DI

Apagado 
remotoProtección 
/NS/Apagado 
rápido

Apagado remoto externo o localProtección 
NSdispositivo, deshabilitado por defecto.

•

En el sistema de apagado rápido, el 
transmisor se utiliza junto con un receptor 
para lograr el apagado rápido del sistema. El 
receptor mantiene la salida del componente 
al recibir señales del transmisor. El 
transmisor puede ser externo o estar 
integrado en el inversor. En caso de 
emergencia, el componente puede apagarse 
activando un disparador externo para 
detener el transmisor.

•

CARGA Control de carga

Admite la conexión con señales de contacto 
seco para lograr funciones como el control 
de carga. La capacidad delHACERcontacto 
es12V CC@1A. NO/COMes un contacto 
Normalmente Abierto.

•

Admite la conexión deSG ReadyLas bombas 
de calor y controla las bombas de calor 
mediante señales de contacto seco.

•

GEN

Puerto de control 
del generador

Admite la conexión a señales de control del 
generador para controlar el arranque y la 
parada del generador.
Las microrredes no admiten la conexión de 
generadores.
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comunicación.
del inversor, conecte elTC cable de 
Al utilizar únicamente el medidor incorporado 



Puerto Función Descripción
 

 
 

  

 
 Conexión a medidores inteligentes externos a 

través deRS485comunicación.

BAT-T

Puerto de 
muestreo de 
temperatura de 
plomo-ácido

Utilizado para conectar el cable de detección 
de temperatura a la medición de temperatura 
de baterías de plomo-ácido.

 
 

 
 

RCR o 
DREDpuerto de 
conexión 
funcional

 
 

 
 
 
 

 
 

 

•

 
 

 
 

 
 

 

•

Conectando el cable de comunicación
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DRM/RCR 

regiones.
certificación DERD en Australia y otras 
cumpliendo con los requisitos de 
puerto de control para la señal DRED, 
Respuesta a la Demanda): Proporciona un 
DRED (Dispositivo de Habilitación de 
regiones europeas.
los requisitos de despacho de red en 
control para la señal RCR, cumpliendo con 
Portadoras): Proporciona un puerto de 
RCR (Receptor de Control por Ondas 

EMSEMS el control de energía.
Conecta con equipos EMS de terceros para 

METER medidor
Puerto para 



6.11 Instalación de la Tapa Inferior de la Caja Inversor

6.12 Instalación de la cubierta Batería

6.12.1 LX A5.0-30
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6.12.2 GW14.3-BAT-LV-G10
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7 Sistema Puesta en marcha

7.1 Verificar antes de encender Potencia

No. Elemento a Verificar

1 El inversor está firmemente instalado en un lugar limpio, bien ventilado y de 
fácil operación.

2
Asegúrese de que el cable de tierra, el cable de CC, el cable de CA, el cable de 
comunicación y la resistencia terminal estén conectados correctamente y de 
manera segura.

3 Las bridas de cable están intactas, colocadas correctamente y de manera 
uniforme.

4

5 Los orificios de cables utilizados están sellados.

6 El tensión y la frecuencia en el punto de conexión cumplen con los requisitos 
de conexión a red del inversor.
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sellado.
incluidos en los accesorios para conectarlos de forma segura y proceda a su 
Para los orificios de paso y puertos no utilizados, utilice los terminales 



Batería función de arranque autónomo (black start): Cuando no hay generación 
de energía fotovoltaica en el sistema y la red eléctrica presenta anomalías, si el 
inversor no puede operar normalmente, se puede utilizar la función de arranque 
autónomo de la batería para forzar su descarga e iniciar el inversor. 
Posteriormente, el inversor puede entrar en modo fuera de red (off-grid) y 
operar, con la batería suministrando energía a la carga.

•

Después de iniciar el sistema de baterías, asegúrese de que la comunicación 
entre el inversor y el sistema de baterías sea normal dentro de los 15 minutos. Si 
el inversor no puede comunicarse con el sistema de baterías, el interruptor del 
sistema de baterías se desconectará automáticamente y el sistema de baterías se 
apagará.

•

Cuando varias baterías están conectadas en paralelo en el sistema, el arranque 
de cualquier batería iniciará todas las baterías. GW14.3-BAT-LV-G10: Después de 
que la batería se apaga y luego se enciende nuevamente, cada batería debe 
reiniciarse individualmente, o se puede iniciar cualquier batería después de 
esperar 15 minutos, y todas las baterías arrancarán.

•

Potencia encendido
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ADVERTENCIA



Encienda el interruptor automático de RESPALDO.1. 
Encienda el interruptor automático de RESPALDO.2. 
(Opcional) Encienda el interruptor automático GEN.3. 
(Seleccionado de acuerdo con las leyes y regulaciones locales) Encienda el 
interruptor entre el inversor y la batería.

4. 

Iniciar el sistema de baterías.5. 
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Solo GW14.3-BAT-LV-G10: Encienda el interruptor del sistema de baterías y 
presione el botón multifunción por menos de 1 segundo.

a. 

LX A5.0-30: Presione el botón multifunción durante menos o igual a 2 segundos.b. 
Encienda el Interruptor de CC del inversor.6. 

 
 

7.3 Indicadores

7.3.1 Inversor Indicadores

Indicad
or Estado Descripción

El inversor está iniciando y en modo de autocomprobación.

El inversor está encendido y en modo de espera.

Sobrecarga en la salida de respaldo.

Fallo del sistema.

LCD ENCENDIDO: El inversor está encendido y en modo de 
espera.
LCD APAGADO: El inversor está apagado.

La red está anormal y el suministro de energía al puerto 
BACK-UP del inversor es normal.

La red está normal y el suministro de energía al puerto 
BACK-UP del inversor es normal.

El puerto BACK-UP no tiene suministro de energía.

El módulo de monitoreo del inversor se está reiniciando.

El inversor no logra conectarse con la terminación de 
comunicación.

Falla de comunicación entre la terminación de comunicación 
y el servidor.
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Indicad
or Estado Descripción

El monitoreo del inversor funciona correctamente.

El módulo de monitoreo del inversor aún no ha sido iniciado.

7.3.2 Batería Indicadores

7.3.2.1 LX A5.0-30

Indicador Estado del Sistema
No se muestra 
ningún indicador de 
SOC en verde.

SOC=0%

El primer indicador 
SOC muestra verde. 0% < SOC ≤ 25%

Los primeros dos 
indicadores de SOC 
están en verde.

0% < SOC ≤ 25%

Los primeros tres 
indicadores de SOC 
están en verde.

0%＜SOC≤25%

Todos los 
indicadores de SOC 
están en verde.

0% < SOC ≤ 25%

La luz verde está 
encendida.

El sistema de baterías está funcionando 
normalmente.

Luz verde parpadea 
1 vez/s.

El sistema de baterías está en modo de 
espera.

Luz verde parpadea 
3 veces/s. La comunicación del PCS se ha perdido.

Luz RUN

El verde parpadea 
lentamente.

El sistema de batería emite una alarma y 
realiza una autocomprobación. Una vez 
finalizada la autocomprobación, cambiará 
al estado de funcionamiento normal o al 
estado de fallo.

141



Indicador Estado del Sistema

ALM Luz

La luz roja está 
encendida.

Verifique el estado del indicador SOC para 
identificar el tipo de falla y maneje el 
problema según lo recomendado en la 
sección de Solución de Problemas.

7.3.2.2 GW14.3-BAT-LV-G10

Estado normal

Nombr
e del 

Indica
dor

Estado del Indicador
Correspondiente a 
Otros Estados de 

Luz
Estado del Sistema

El 
indicado
r SOC 
muestra 
verde.

SOC=0%
0% < SOC ≤ 25%

0% < SOC ≤ 25%

0% < SOC ≤ 25%

0%＜SOC≤25%

Indicad
or de 
SOC

/
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Nombr
e del 

Indica
dor

Estado del Indicador
Correspondiente a 
Otros Estados de 

Luz
Estado del Sistema

El 
indicado
r SOC 
muestra 
verde.

El sistema de baterías 
está en estado de 
descarga.

La luz 
blanca 
está 
encendida
. Luz de respiración 

azul-púrpura

El sistema está 
funcionando 
normalmente.Luz 

Indicado
ra de 
Operaci
ón + 
Botón 
Táctil Destellos 

de luz 
blanca.

Marquesina azul-
púrpura

El sistema se está 
preparando.
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Nombr
e del 

Indica
dor

Estado del Indicador
Correspondiente a 
Otros Estados de 

Luz
Estado del Sistema

Luz de 
Comunic
ación

La luz 
blanca 
está 
encendida
.

/
Comunicación del PCS 
normal

Estado anormal

Nombr
e del 

indica
dor

Estado del indicador
Correspondiente a 

otros estados de luz
Estado del Sistema

Indicad
or SOC

El 
indicado
r SOC 
muestra 
verde.

Luz roja 
parpadea.

Potencia 
Apagado

La luz roja está 
encendida.

Verifique el estado del 
indicador SOC para 
identificar el tipo de 
falla y maneje el 
problema como se 
recomienda en la 
sección de Solución de 
Problemas.

Luz de 
Comunic
ación

Potencia 
Apagado

/
La comunicación del 
PCS se ha perdido.
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Nombr
e del 

indica
dor

Estado del indicador
Correspondiente a 

otros estados de luz
Estado del Sistema

Luz de 
Alarma 
del 
Sistema

La luz 
blanca 
está 
encendida
.

/
Alarmas del sistema.
Bajotensión fallas 2, 3 y 
4

7.3.3 Indicador Contador inteligente

GM330

Tipo Estado Descripción
Encendido Potencia encendido, sin comunicación RS485.

Parpadeos. Potencia encendido, la comunicación RS485 
funciona correctamente.

luz Potencia

Apagado El medidor inteligente ha sido apagado.
Apagado ReservadoIndicador de 

comunicación
Parpadeos.

Presione el botón de Reinicio por más de 5 
segundos, la luz de alimentación y la luz 
indicadora de compra o venta de electricidad 
parpadean: Reinicie el medidor.

Encendido Importando de la red.
Parpadeos. Exportación a la red.

Indicador de 
importación o 
exportación

Apagado No importar de ni exportar a la red.

Reservado

7.3.4 Indicador Smart Dongle

Kit WiFi/LAN-20•
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Indicador Estado Descripción
Encendido: El módulo de comunicación ha sido 
encendido.

luz 
Potencia

Potencia Apagado: El módulo de comunicación 
no está encendido.
En: La comunicación en modo WiFi o modo LAN 
es normal.
Parpadea 1 vez: El módulo de comunicación 
Bluetooth ha sido encendido y está esperando 
para conectarse a la aplicación SolarGo.
Parpadea 2 veces: El módulo de comunicación 
no está conectado al router.
Parpadea 4 veces: El módulo de comunicación se 
está comunicando normalmente con el 
enrutador, pero no se ha conectado al servidor.
Parpadea 6 veces: El módulo de comunicación 
está reconociendo el dispositivo conectado.

Indicador 
de 
comunica
ción

Apagado: El software del módulo de 
comunicación se está reiniciando o no está 
encendido.

Indicador Color Estado Descripción

Encendido La red cableada de 100 Mbps está 
normalmente conectada.

Verde
Apagado

El cable Ethernet no está conectado.•
No se puede conectar la red cableada 
de 100Mbps.

•

La red cableada de 10 Mbps está 
normalmente conectada.

•

En

La red cableada de 10/100 Mbps está 
normalmente conectada, pero no se 
reciben ni transmiten datos de 
comunicación.

Parpadeos. Los datos de comunicación se están 
transmitiendo o recibiendo.

Indicador 
de 
comunicaci
ón en el 
puerto LAN

Amarill
o

Apagado El cable Ethernet no está conectado.
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Botón Descripción
Mantenga presionado durante 0.5 a 3 segundos para reiniciar el 
Smart Dongle.Recargar Presione y mantenga presionado durante 6 a 20 segundos para 
restaurar el Smart Dongle a la configuración de fábrica.
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8 Configuración Rápida del Sistema

8.1 Descargando la Aplicación

8.1.1 Descargando la aplicación SolarGo

Asegúrese de que el teléfono móvil cumpla con los siguientes requisitos:

Sistema operativo de teléfono móvil: Android 5.0 o posterior, iOS 13.0 o posterior.•
El teléfono móvil puede acceder a Internet.•
El teléfono móvil es compatible con WLAN o Bluetooth.•

AVISO
Una vez que la aplicación SolarGo esté instalada, recibirás notificaciones 
automáticas cuando haya actualizaciones disponibles.

Método 1: Busca SolarGo en Google Play (Android) o App Store (iOS) para descargar e 
instalar la aplicación.

Método 2: Escanee el código QR a continuación para descargar e instalar la 
aplicación.

8.1.2 Descargando la aplicación SEMS+

Asegúrese de que el teléfono móvil cumpla con los siguientes requisitos:

Sistema operativo del teléfono móvil: Android 6.0 o posterior, iOS 13.0 o posterior.•
El teléfono móvil puede acceder a Internet.•
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El teléfono móvil es compatible con WLAN o Bluetooth.•

 
Método de Descarga:
Método 1:
Busca SEMS+ en Google Play (Android) o App Store (iOS) para descargar e instalar la 
aplicación.

Método 2:
Escanee el código QR a continuación para descargar e instalar la aplicación.

8.2 Conexión del Almacenamiento de Energía Inversor

Paso 1Confirme que el inversor está encendido y que tanto el módulo de 
comunicación como el inversor están funcionando normalmente. 
Paso 2Dependiendo del tipo de módulo de comunicación, seleccione la pestaña 
Bluetooth o WLAN en la página de inicio de la aplicación SolarGo. 
Paso 3(Opcional): Si decides conectar el dispositivo por WiFi, primero abre la 
configuración de WiFi de tu teléfono y conéctate a la señal WiFi del inversor. 
Contraseña de conexión predeterminada: 12345678. 
Paso 4: Desliza hacia abajo o haz clic en Buscar Dispositivo para actualizar la lista de 
dispositivos, confirma el nombre de la señal del inversor según el número de serie 
del mismo y haz clic en el nombre de la señal del inversor para acceder a la interfaz 
de inicio de sesión. Selecciona el dispositivo marcando el número de serie del 
inversor principal cuando varios inversores estén conectados en paralelo. 
Paso 5(Opcional): Al conectar el dispositivo por Bluetooth por primera vez, aparecerá 
un mensaje de emparejamiento Bluetooth en la interfaz. Haga clic en "Emparejar" 
para continuar con la conexión y acceder a la interfaz de inicio de sesión. 
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Paso 6Inicie sesión en la aplicación utilizando su rol real y cambie su contraseña de 
inicio de sesión según las indicaciones en la interfaz. Contraseña inicial: 1234. 
Paso 7Si conecta el inversor mediante Solar-WiFi***, modifique la contraseña de 
conexión inicial según las indicaciones de la interfaz; si conecta el inversor mediante 
WLA-*** o WFA-***, modifique la contraseña de inicio de sesión inicial según las 
indicaciones de la interfaz. Después de cambiar la contraseña, inicie sesión 
nuevamente y diríjase a la página de detalles del dispositivo. Consulte las 
indicaciones reales en la interfaz. 
Paso 8(Opcional): Si conecta el inversor mediante WLA-*** o WFA-***, active la 
función Bluetooth para que permanezca encendida según las indicaciones de la 
interfaz después de ingresar a la página de detalles del dispositivo. De lo contrario, la 
señal Bluetooth se apagará una vez que finalice esta conexión.
 
Método 1: Iniciar sesión mediante WLAN

AVISO

Después de actualizar la aplicación SolarGo a la versión V5.6.2 o superior, 
aparecerá una ventana emergente que le pedirá que cambie su contraseña cada 
vez que se conecte al inversor a través de WLAN. Si desea cerrar 
permanentemente la ventana emergente, haga clic en "No volver a mostrar" 
cuando aparezca la ventana emergente.

•

Si olvida la contraseña modificada, restablezca la contraseña mediante el módulo 
de comunicación o la pantalla LCD del inversor. Consulte el manual del inversor o 
del módulo de comunicación correspondiente para conocer los pasos. 
Restablecer el módulo de comunicación para recuperar la contraseña inicial hará 
que el módulo de comunicación se restaure a los valores de fábrica.

•
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Método 2: Iniciar sesión mediante Bluetooth
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8.3 Configuración de Parámetros de Comunicación
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AVISO

La interfaz de configuración de comunicación puede variar según el método de 
comunicación utilizado por el inversor o el módulo de comunicación conectado. 
Por favor, consulte la interfaz real.

8.3.1 Configuración de Parámetros de Privacidad y Seguridad

Tipo I:
Paso 1Ir a la página de configuración seleccionandoInicio > Configuración > 
Configuración de Comunicación > Privacidad y Seguridad > Cambio de 
Contraseña del Módulo WLAN. 
Paso 2:Establezca la contraseña del punto de acceso WiFi para el nuevo módulo de 
comunicación según sus necesidades reales, haga clicGuardarpara completar la 
configuración. 
Paso 3Abre la configuración de WiFi de tu teléfono y conéctate a la señal WiFi del 
inversor usando la nueva contraseña.
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Tipo II:
Paso 1Ir a la página de configuración a través deInicio > Configuración > 
Configuración de Comunicación > Privacidad y Seguridad. 
Paso 2Habilitar las funciones correspondientes según las necesidades reales.
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No. Parámetro Descripción

1
Bluetooth 
Habilitado 
Continuamente

Desactivado por defecto. Al habilitar esta función, el 
Bluetooth del dispositivo permanecerá encendido y 
conectado a SolarGo. De lo contrario, el Bluetooth del 
dispositivo se apagará después de 5 minutos, 
desconectándose de SolarGo.

2

WLAN (Red de 
Área Local 
Inalámbrica)Contr
ol

Desactivado por defecto. Después de habilitar esta 
función, SolarGo puede conectarse al dispositivo a 
través de WLAN cuando ambos están en la misma red 
de área local. De lo contrario, incluso si están en la 
misma red de área local, no podrán conectarse.

3 Modbus-TCP

Después de habilitar esta función, las plataformas de 
terceros pueden acceder al inversor a través del 
protocolo Modbus TCP para realizar funciones de 
monitoreo.

4 Control SSH Ezlink
Una vez que esta función esté habilitada, las 
plataformas de terceros podrán conectarse y controlar 
el sistema Linux de EzLink.
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Tipo III:
Paso 1Ir a la página de configuración a través deInicio > Configuración > 
Configuración de Comunicación > Privacidad y Seguridad. 
Paso 2HabilitarBluetooth permanecerá encendido.yla contraseña de inicio de 
sesiónfuncionar según las necesidades reales.

No. Parámetro Descripción

1
Bluetooth 
Continuamente 
Habilitado

Desactivado por defecto. Al habilitar esta función, el 
Bluetooth del dispositivo permanecerá encendido y 
conectado a SolarGo. De lo contrario, el Bluetooth del 
dispositivo se apagará después de 5 minutos, 
desconectándose de SolarGo.

2 Usuario 
Contraseña

Desactivado por defecto. Después de habilitar esta 
función, el dispositivo le pedirá que ingrese su 
contraseña de inicio de sesión al conectarse a SolarGo. 
Cuando utilice su contraseña de inicio de sesión por 
primera vez, utilice la contraseña inicial y cámbiela 
según las indicaciones en pantalla.
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8.3.2 Configuración de Parámetros WLAN/LAN

AVISO

La interfaz de configuración de comunicación puede variar según el tipo de módulo 
de comunicación conectado al inversor. Consulte la interfaz real para obtener 
información precisa.

Paso 1Ir a la página de configuración a través deInicio > Configuración > 
Configuración de Comunicación > WLAN/LAN.  
Paso 2Configurar la red WLAN o LAN según la situación real.

No. Parámetro Descripción

1 Nombre de la Red
Aplicable a WLAN. Seleccione la red correspondiente 
según su situación real y comunique el dispositivo con 
el enrutador o conmutador.

2 Contraseña Aplicable a WLAN. Ingrese la contraseña de la red que 
seleccionó realmente.
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No. Parámetro Descripción

3 DHCP

Cuando el enrutador está utilizando el 
dinámicoIPmodo, encenderDHCPfunción.
Al utilizar el enrutador en modo estáticoIPmodo o 
usando un interruptor, apague elDHCP (Protocolo de 
Configuración Dinámica de Host)función.

4
IP (Ingreso de 
Protección)Direcci
ón

5 Máscara de 
Subred

6 Dirección de 
Gateway

7
DNS (Sistema de 
Nombres de 
Dominio)Servidor

CuandoDHCPestá habilitado, no es necesario 
configurar este parámetro.
CuandoDHCP (Protocolo de Configuración Dinámica 
de Host)está apagado, por favor configure este 
parámetro de acuerdo con la información del router o 
switch.

8.3.3 Configuración de los Parámetros de Comunicación RS485

AVISO

Configurar la dirección de comunicación del inversor. Al utilizar un solo inversor, 
establecer la dirección de comunicación según la situación real. Al conectar 
múltiples inversores, cada inversor debe tener una dirección diferente y ninguno 
de los inversores puede configurarse con la dirección de comunicación 247.

Paso 1Ingrese a la página de configuración a través deInicio > Configuración > 
Configuración de Comunicación > RS485.  
Paso 2Configurar la dirección de comunicación y la velocidad de baudios según la 
situación real.

158



8.4 Configuración Rápida del Sistema

AVISO

Cuando el modelo del inversor es diferente, la visualización de la interfaz y los 
ajustes de parámetros variarán. Consulte el producto real para más detalles.

•

Al seleccionar el país/región del código de seguridad, el sistema configurará 
automáticamente las protecciones de sobretensión y subtensión, las 
protecciones de sobrefrecuencia y subfrecuencia, el tensión/frecuencia de 
conexión a red del inversor, la pendiente de conexión, la curva Cosφ, la curva 
Q(U), la curva P(U), la curva PF, el paso por tensiones altas y bajas tensión, etc., 
según los requisitos de las normativas de seguridad de las diferentes regiones. 
Para conocer los valores específicos de los parámetros, configure primero la 
región de normativas de seguridad y luego consulte en Inicio > Configuración > 
Configuración avanzada > Configuración de parámetros de normativas de 
seguridad.

•

La eficiencia de generación del inversor varía en diferentes modos de trabajo. 
Por favor, configúrelo según el consumo real de electricidad local.

•
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AVISO

Modo de autogeneración y autoconsumo: El modo básico de operación del 
sistema. La energía generada por el sistema fotovoltaico abastece las cargas 
con prioridad; el excedente de energía carga las baterías, y luego la energía 
restante se vende a la red eléctrica. Cuando la energía generada por el sistema 
fotovoltaico es insuficiente, la batería abastece las cargas con prioridad. Si la 
energía de la batería es insuficiente, la carga será alimentada por la red 
eléctrica.

○

MODO DE RESPALDO: El MODO DE RESPALDO se aplica principalmente en 
escenarios donde la red eléctrica es inestable. Cuando la red se desconecta, el 
inversor cambia al modo fuera de la red y la batería suministrará energía a las 
cargas de RESPALDO; cuando se restablece la red, el inversor vuelve al modo 
conectado a la red.

○

Modo TOU: Se recomienda utilizar el modo TOU en escenarios donde la tarifa 
eléctrica de pico-valle varíe significativamente. Seleccione el modo TOU solo 
cuando cumpla con las regulaciones y leyes locales. Base Según las 
necesidades reales, durante las horas valle, la batería puede configurarse en 
modo de carga para comprar electricidad de la red y cargarse; durante las 
horas pico, la batería puede configurarse en modo de descarga para 
suministrar energía a la carga a través de la batería.

○

Modo fuera de la red: Adecuado para áreas sin conexión a la red eléctrica. Los 
paneles fotovoltaicos (PV) y las baterías constituyen un sistema puramente 
autónomo, donde la generación de energía fotovoltaica suministra electricidad 
a la carga y el excedente carga las baterías. Cuando la generación de energía 
fotovoltaica no satisface la demanda de energía de la carga, la batería 
suministra energía a la carga.

○

Carga diferida: Adecuada para áreas con restricciones en la potencia de 
conexión a la red. Mediante el establecimiento de límites de potencia máxima 
y períodos de carga, la generación fotovoltaica que exceda los límites de 
conexión a la red puede utilizarse para cargar las baterías, reduciendo así el 
desperdicio fotovoltaico.

○

Gestión de la demanda: Principalmente aplicable a escenarios donde el 
consumo máximo de energía está limitado. Cuando el consumo total de la 
carga supera la cuota de potencia en un período corto de tiempo, se puede 
utilizar la descarga de la batería para reducir la cantidad de consumo que 
excede la cuota.

○
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8.4.1 Configuración Rápida del Sistema (Tipo II)

Paso 1Ir a la página de configuración de parámetros a través deInicio > 
Configuración > Configuración Rápida. 
Paso 2Ingrese su contraseña de inicio de sesión para acceder a la interfaz de 
configuración de seguridad. Contraseña inicial Instalación: goodwe2010 o 1111.
Paso 3Algunos modelos admiten configuración con un solo clic.el Modo Asistente 
de Configuraciónpara configurar rápidamente el sistema. 
Paso 4:Seleccione el país del estándar de seguridad según el país o región donde se 
encuentre el inversor. Una vez completada la configuración, haga clic.Siguientepara 
configurar el modo de conexión de la batería. 
Paso 5:Seleccione el modo de conexión de la batería según la situación real de 
conexión. Si no hay batería conectada, la configuración de parámetros básicos está 
completa. Si hay una batería conectada, haga clic.Siguientedespués de completar los 
ajustes para configurar el tipo de batería. 
Paso 6Seleccione el modelo de batería según la conexión real de la batería. Una vez 
completada la configuración, haga clic enSiguientepara configurar el modo de 
trabajo.
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Paso 7: Establezca el modo de trabajo según las necesidades reales. Después de 
completar la configuración, haga clicSiguientepara finalizar la configuración del 
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modo de trabajo. Para ciertos modelos, una vez completada la configuración del 
modo de operación, el sistema entrará automáticamente en el estado de 
autocomprobación del TC/medidor eléctrico. En este momento, el inversor se 
desconectará temporalmente de la red y luego se volverá a conectar 
automáticamente.
Paso 8Seleccione la batería según la situación real:instalación inicial, operación 
diaria, oinstalación de reemplazo.
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No. Parámetro Descripción

MODO DE RESPALDO

1 Carga desde la 
Red

Habilitar esta función permite al sistema comprar 
electricidad de la red eléctrica.

2 Carga Potencia El porcentaje de potencia comprada en comparación con 
la potencia nominal del inversor.

Modo TDU (Tarifa por Uso Horario)

3 Hora de inicio

4 Hora de 
finalización

Dentro del horario de inicio y fin, la batería se cargará o 
descargará según el modo de carga-descarga 
establecido y la potencia nominal.

5 Modo Cargar y 
Descargar

Configurado para cargar o descargar según las 
necesidades reales.

6 Potencia 
nominal

El porcentaje de potencia durante la carga o descarga en 
comparación con la potencia nominal del inversor.

7 Cargar SOC de 
corte

La batería deja de cargar una vez que el SOC de la 
batería alcanza el SOC de corte Cargar.

Peakshaving

8
SOC reservado 
para 
Peakshaving

En el modo de Recorte de Picos, el SOC de la batería 
debe ser inferior a SOC reservado para Peakshaving. 
Una vez que el SOC de la batería supera SOC reservado 
para Peakshaving, el modo de recorte de picos falla.

9

Límite de 
Compra de 
Potencia 
Máxima

Establezca el límite máximo de potencia permitido para 
comprar de la red. Cuando las cargas consuman una 
potencia que exceda la suma de la energía generada por 
el sistema fotovoltaico y el Límite de Compra Pico 
Potencia, el exceso de potencia será cubierto por la 
batería.

165



No. Parámetro Descripción

10

Período de 
Compra de 
Electricidad y 
Carga

Durante el período en que se compra electricidad para 
cargar, si el consumo de energía de la carga no excede 
la cuota de electricidad comprada, la batería puede 
cargarse a través de la red eléctrica. De lo contrario, solo 
se puede utilizar energía fotovoltaica para cargar la 
batería.

Modo de Carga Diferida

11
Límite Máximo 
de Venta de 
Potencia

Establecer límites de potencia máxima de acuerdo con 
los estándares de la red en ciertos países o regiones. El 
límite de potencia máxima debe ser inferior al límite de 
potencia de salida especificado localmente.

12 PV Prioriza la 
Carga Batería

13 Carga Hora de 
inicio

Dentro del rango de tiempo de carga, se prioriza la 
generación fotovoltaica para cargar la batería.

 

8.5 Creación de Planta Potencia

Paso 1Haga clic en la página de inicio o en la página de lista de centrales eléctricas, 
o haga clicCrear Estaciónen la página de la cuenta.
Paso 2Base según la situación real, complete la información relevante sobre la 
central eléctrica en elCrear Estacióninterfaz.
Paso 3Haga clicGuardar y Salirpara completar la creación de la planta de energía. En 
este punto, no se ha agregado ningún equipo a la planta de energía. 
Alternativamente, haga clicGuardar y Continuarpara ingresar a la interfaz de 
adición de equipos e ingresar la información relevante del equipo según la situación 
real.Se pueden agregar múltiples equipos.
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9 Sistema Puesta en marcha

9.1 Puesta en marcha Resumen del Método

El inversor sin pantalla LCD solamentepermite configurar el inversor a través del 
SolarGo APP.
El inversor con pantalla LCD soportaconfigurar el inversor a través de la pantalla LCD 
y el SAplicación solarGo.

9.2 Configuración mediante LCD

9.2.1 Resumen de LCD

Con la pantalla LCD, el usuario puede:

Verificar los datos de operación, versión del software, alarmas, etc.1. 
Establecer parámetros, regiones de seguridad, prevención de retroflujo, etc.2. 

AVISO

La interfaz de visualización LCD varía según el modelo del dispositivo y las 
regulaciones de seguridad del país. Por favor, consulte la visualización real de la 
interfaz.

Introducción de la interfaz LCD
La pantalla LCD admite tanto pantalla táctil como teclas.
Estado general

Nombre/Icono Descripción

Botón de subir.

168



Nombre/Icono Descripción

Botón de descenso.

Botón de entrada.

Pulsación corta: Botón de salida.•

Largo presione 5 segundos: Reinicie el 
dispositivo

•

Se utiliza para visualizar información como corriente 
fotovoltaica, tensión y generación de energía.
Se utiliza para visualizar información como el modelo y el 
estado de la batería.

GW6K-ET-L-G10, GW8K-ET-L-G10, GW10K-ET-L-G10, 
GW12K-ET-L-G10 Muestra una batería

•

GW15K-ET-L-G10, GW20K-ET-L-G10 muestran dos 
canales de batería

•

Se utiliza para visualizar la información de alarmas y 
fallos del inversor.
Se utiliza para acceder a la interfaz de configuración del 
inversor.
Utilizado para ver el estado de la red eléctrica y la 
información.

Se utiliza para verificar el estado del generador.

Se utiliza para visualizar la información de carga del 
inversor.

Volver a la pantalla principal

Cancelar Volver al menú anterior
Siguiente Ir a la página de configuración siguiente

Atrás Volver a la página de configuración anterior.

Estado de la microrred
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Nombre/Icono Descripción

Botón de subir.

Botón de descenso.

Botón de entrada.

Pulsación corta: Botón de salida.•

Largo presione 5 segundos: Reinicie el 
dispositivo

•

Se utiliza para visualizar información como corriente 
fotovoltaica, tensión y generación de energía.
Se utiliza para visualizar información como el modelo y el 
estado de la batería.

GW6K-ET-L-G10, GW8K-ET-L-G10, GW10K-ET-L-G10, 
GW12K-ET-L-G10 Muestra una batería

•

GW15K-ET-L-G10, GW20K-ET-L-G10 muestran dos 
canales de batería

•

Se utiliza para visualizar la información de alarmas y 
fallos del inversor.
Se utiliza para acceder a la interfaz de configuración del 
inversor.
Utilizado para ver el estado de la red eléctrica y la 
información.
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Nombre/Icono Descripción

Se utiliza para mostrar el estado del inversor conectado a 
la red.

Se utiliza para visualizar la información de carga del 
inversor.

Volver a la pantalla principal

Cancelar Volver al menú anterior
Siguiente Ir a la página de configuración siguiente

Atrás Volver a la página de configuración anterior

Estructura de la interfaz de configuración LCD

9.2.2 Configuración Rápida

Configuración del código de seguridad

Tocar Inicio >Configuración rápida > Código de seguridad para establecer los 
parámetros.

1. 

Seleccione el código de seguridad correspondiente según el país o región donde se 
encuentre el equipo.

2. 

Una vez completada la configuración, haga clic en Confirmar. Cuando la interfaz 3. 
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muestre el mensaje "Confirmar OK", los parámetros se habrán configurado 
correctamente.

Configurar parámetros para batería de litio

Tocar Inicio > Configuración rápida > Configuración de Batería para ingresar a la 
interfaz de configuración de parámetros.

1. 

Establezca los parámetros según las necesidades reales.2. 
Después de completar la configuración, haga clic en Confirmar. Cuando la interfaz 
muestre el mensaje Confirmar OK, los parámetros se habrán configurado 
correctamente.

3. 

AVISO

Por favor, asegúrese de hacer clic en Confirmar en cada página para garantizar 
que los parámetros surtan efecto; de lo contrario, el sistema funcionará con los 
parámetros predeterminados.
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Configuración de Parámetros Básicos

Modo de Conexión de 
Baterías

Tipo Descripción

GOODW
E

Si el sistema está conectado a una batería de 
litio de la marca GOODWE, seleccione 
GOODWE y elija el modelo correcto.

Predeter
minado

Si el modelo de batería de litio de terceros 
conectado en el sistema no está en esta lista, 
selecciónelo según la situación real:

Litio 50Ah•
Litio 100Ah•

Batería
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Otros

Si el modelo de batería de litio de terceros 
conectado al sistema está en esta lista, 
seleccione el modelo correcto según la 
situación real.

Ácido de 
plomo

Si se conecta una batería de plomo-ácido al 
sistema, seleccione Plomo-ácido y elija el tipo 
correcto de batería de plomo-ácido. Solo 
admite: GEL, AGM, Inundada.

NO Batería No hay una batería conectada en el sistema.
Configuración de 
Batería (BAT)

Ajustar según la batería realmente conectada en el 
sistema.

Configurar parámetros para batería de litio

Parámetro Descripción
Protección del SOC Activar o desactivar la protección de SOC.
Profundidad de 
Descargar (On-Grid)

La profundidad máxima de descarga de la batería cuando 
el sistema está trabajando en modo conectado a la red.

Profundidad de 
Descargar (Fuera de la 
Red)

La profundidad máxima de descarga de la batería cuando 
el sistema está funcionando en modo fuera de la red.

SOC de Respaldo en 
Espera

La batería se cargará hasta el valor de protección de SOC 
preestablecido mediante la red eléctrica o la energía 
fotovoltaica cuando el sistema funcione en modo 
conectado a la red, de modo que el SOC de la batería sea 
suficiente para mantener el funcionamiento normal 
cuando el sistema esté fuera de la red.

Establecer parámetros para batería de plomo-ácido

Parámetro Descripción
Corriente Máxima de Carga

Voltaje de Carga Constante

El modo de carga de la batería está configurado por 
defecto en carga constante tensión.
La corriente máxima de carga tensión y el voltaje 
corriente en el estado de carga constante. Por favor, 
configúrelos de acuerdo con las especificaciones 
Datos técnicos de la batería.

Tensión de Flotación
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La Carga Flotante por 
Tiempo

Corriente Máxima para 
Cambiar a Flotación Cargar

La corriente de carga de la batería corriente es 
menor que la Corriente Máxima para Cambiar a 
Flotación Cargar y la duración alcanza el Tiempo de 
Carga en Flotación, el estado de carga de la batería 
cambia del modo de Tensión Constante Cargar al 
modo de Flotación Cargar.
Cuando la batería se acerca a la carga completa, 
cambiará al modo de carga flotante. Este valor es el 
límite superior de tensión de carga en este modo. 
Por favor, configúrelo de acuerdo con las Datos 
técnicoss de la batería.

Capacidad de Batería Por favor, configúrelo de acuerdo con la batería 
Datos técnicos.

Resistencia Interna
La resistencia interna de la batería. Por favor, 
configúrela de acuerdo con las Datos técnicoss de la 
batería.

Compensación de 
Temperatura

Por defecto, cuando la temperatura es superior a 
25℃, el límite superior de carga tensión disminuirá 
3mV por cada 1℃ de aumento. Los ajustes reales 
deben basarse en el Datos técnicos de la batería.

Límite Inferior del Voltaje 
de Descargar

Por favor, configúrelo de acuerdo con las Datos 
técnicoss de la batería.

Corriente de Descarga 
Máxima

Por favor, configúrelo de acuerdo con la Datos 
técnicos de la batería. Cuanto mayor sea la corriente 
de descarga, menor será el tiempo de trabajo de la 
batería.

Configuración del Modo de Trabajo

Tocar Inicio >Configuración rápida > Modo de trabajo para establecer los 
parámetros.

1. 

Establezca los parámetros según las necesidades reales.2. 
Después de completar la configuración, haga clic en Confirmar. Cuando la interfaz 
muestre el mensaje Confirmar OK, los parámetros se habrán configurado 
correctamente.

3. 
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AVISO

Por favor, asegúrese de hacer clic en Confirmar en cada página para garantizar 
que los parámetros surtan efecto; de lo contrario, el sistema funcionará con los 
parámetros predeterminados.

Parámetro Descripción

Modo de Autoconsumo

En el modo de autoconsumo, Modo de respaldo, 
el modo de tarifa por horario (TOU) y el modo 
fuera de la red (Off-Grid) pueden activarse 
simultáneamente, y el inversor seleccionará 
automáticamente el modo de funcionamiento. 
Prioridad de operación: Modo fuera de la red 
(Off-Grid) > Modo de respaldo > Modo TOU > 
Modo de autoconsumo.

Carga desde la 
Red

Habilitar esta función permite al sistema 
comprar electricidad de la red eléctrica.Modo de 

respaldo Potencia 
nominal

El porcentaje de potencia comprada en 
comparación con la potencia nominal del 
inversor.

176



Tiempo
Dentro del horario de inicio y fin, la batería se 
cargará o descargará según el modo de carga-
descarga establecido y la potencia nominal.

Cargar/Descar
gar

Configurado para cargar o descargar según las 
necesidades reales.

Potencia (%)
El porcentaje de potencia durante la carga o 
descarga en comparación con la potencia 
nominal del inversor.

Modo TDU 
(Tarifa por 
Uso Horario)

Batería (%)

La batería deja de cargar una vez que el SOC de 
la batería alcanza el SOC de corte Cargar.
Para configurar el SOC para detener la descarga 
de la batería, consulte9.3.7.6.sección 9.2.2.2 
sobre la configuración de parámetros de la 
bateríay configurar la Profundidad de Descargar 
(On Grid) y la Profundidad de Descargar (Off 
Grid) a través de la pantalla LCD.

Modo Fuera de la Red

En modo fuera de la red, el inversor se 
desconecta de la red y solo suministra energía a 
la carga de RESPALDO, con cualquier exceso de 
energía cargándose a la batería.

Configuración del Modo de Conexión Fotovoltaica

Tocar Inicio >Configuración rápida > Modo de conexión PV para configurar los 
parámetros.

1. 

Establezca los parámetros según las necesidades reales.2. 
Después de completar la configuración, haga clic en Confirmar. Cuando la interfaz 
muestre el mensaje Confirmar OK, los parámetros se habrán configurado 
correctamente.

3. 
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Parámetro Descripción

Conexión Autónoma Las cadenas fotovoltaicas se conectan a los terminales 
MPPT una por una.

Conexión Parcial en 
Paralelo

Las cadenas fotovoltaicas se conectan al inversor tanto 
en configuración independiente como en paralelo. Por 
ejemplo, una cadena fotovoltaica se conecta a MPPT1 y 
MPPT2, mientras que otra cadena fotovoltaica se 
conecta a MPPT3.

Conexión en Paralelo

Cuando la cadena fotovoltaica externa se conecta al 
puerto de entrada fotovoltaica del lado del inversor, la 
misma cadena fotovoltaica se conecta a múltiples 
puertos de entrada fotovoltaica.

Configuración del límite de potencia en red

Tocar Inicio >Configuración rápida > Potencia Limitar los parámetros.1. 
Establezca los parámetros según las necesidades reales.2. 
Después de completar la configuración, haga clic en Confirmar. Cuando la interfaz 
muestre el mensaje Confirmar OK, los parámetros se habrán configurado 
correctamente.

3. 

Parámetro Descripción
Límite de 
Potencia

Habilitar el límite Potencia cuando la limitación de potencia sea 
requerida por los estándares y requisitos de la red local.

Exportar Potencia Establezca el valor según la potencia máxima real inyectada a 
la red eléctrica.
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Relación de TC 
Externa

Establezca la relación del corriente primario al corriente 
secundario del TC externo.

Medidor eléctrico incorporado: No es necesario configurar la 
relación de TC. La relación de TC predeterminada es 
120A/40mA.

•

GM330: Compatible con compras de GOODWE o de terceros, 
requisito de relación de CT: nA/5A

nA: Para la entrada primaria corriente del TC, n varía entre 
200 y 5000.

○

5A: Entrada secundaria del TC corriente del TC.○

•

Prueba Asistida por Medidor/TC

A través de la interfaz principal, haga clic > Configuración rápida > Prueba 
asistida por medidor/CT para ingresar a la interfaz de configuración de 
parámetros.

1. 

Haga clic en Iniciar Prueba para comenzar la prueba. Una vez completada la 
prueba, juzgue el resultado de acuerdo con las indicaciones de la interfaz.

2. 

9.2.3 Configuración de Parámetros Avanzados

Tocar Inicio Configuración Avanzada para establecer los parámetros. Ingrese la 
contraseña inicial: 1111.

1. 

Establezca los parámetros según las necesidades reales.2. 
Una vez completada la configuración, haga clic en Confirmar. Cuando la interfaz 
muestre el mensaje Confirmación OK, los parámetros se habrán configurado 
correctamente.

3. 
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Parámetro Descripción
Reinicio con un 
solo clic

Al utilizar esta función, el inversor puede reiniciarse 
rápidamente.

Batería 
Despertar

Después de ser encendida, la batería puede ser reactivada 
cuando se apaga debido a la protección por bajo tensión.
Solo aplicable a baterías de litio sin interruptores de circuito. 
Después de ser encendida, el tensión de salida del puerto de la 
batería es de aproximadamente 60V.

Interruptor fuera 
de la red

En modo fuera de la red, el interruptor controla el 
encendido/apagado de la función fuera de la red del inversor. 
En modo conectado a la red, esta función no tiene efecto.
El interruptor está inicialmente en estado ON, y la función fuera 
de la red está habilitada. Después de que el inversor se 
enciende, se activa la función de salida fuera de la red del 
inversor. En el estado fuera de la red, al apagar y luego 
encender el interruptor fuera de la red, se puede conocer el 
tiempo de sobrecarga fuera de la red y se puede reiniciar la 
salida fuera de la red.

Escaneo de 
Sombra

Habilitar Escaneo de Sombras cuando los paneles fotovoltaicos 
estén severamente sombreados para optimizar la eficiencia de 
generación de energía.

9.2.4 Configurar Carga Inmediata

Tocar Inicio >Carga Inmediata para configurar los parámetros.1. 
Establezca los parámetros según las necesidades reales.2. 
Una vez completada la configuración, haga clic en Confirmar. Cuando la interfaz 
muestre el mensaje "Confirmación OK", los parámetros se habrán configurado 
correctamente.

3. 
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Parámetro Descripción

Carga Inmediata
Habilitar para cargar la batería desde la red 
inmediatamente. Esto tiene efecto una vez. Habilitar o 
deshabilitar según las necesidades reales.

SOC Para Detener la 
Carga

Dejar de cargar la batería una vez que el SOC de la 
batería alcance el SOC para detener la carga.

Carga Inmediata 
Potencia

Indica el porcentaje de la potencia de carga con 
respecto a la potencia nominal del inversor al habilitar 
la Carga Inmediata.
Por ejemplo, configurar la Potencia de Carga Inmediata 
de un inversor de 10kW en 60, lo que significa que la 
potencia de carga del inversor es 10kW*60%=6kW.

9.2.5 Configuración de la Información Básica

Tocar Inicio Configuración Básica para establecer los parámetros.1. 
Establezca los parámetros según las necesidades reales.2. 
Una vez completada la configuración, haga clic en Confirmar. Cuando la interfaz 
muestre el mensaje Confirmación OK, los parámetros se habrán configurado 
correctamente.

3. 
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9.2.6 Visualización de Información del Dispositivo

Tocar Inicio Información del dispositivo para buscar los parámetros.1. 

AVISO

Se puede consultar el número de serie Inversor, DSP, BMS, LCD y ARM.

9.2.7 Configuración de Conexión de Puerto

AVISO

Si necesita configurar los parámetros relevantes del inversor conectado a la red en 
modo de microrred, por favor conéctese a la aplicación SolarGo para ajustar la 
configuración.

Configuración de Conexión de Puerto para Generadores

Después de conectarse a la aplicación SolarGo, vaya a Inicio. Conexión del 
Puerto, ingresando a la interfaz de configuración de parámetros.

1. 

Establezca los parámetros según las necesidades reales.2. 
Una vez completada la configuración, haga clic en Confirmar. Cuando la interfaz 
muestre el mensaje "Confirmación exitosa", los parámetros se habrán configurado 
correctamente.

3. 
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AVISO

Por favor, asegúrese de hacer clic en Confirmar en cada página para garantizar 
que los parámetros surtan efecto; de lo contrario, el sistema funcionará con los 
parámetros predeterminados.

No. Parámetro Descripción

1 Generador 
ENCENDIDO/APAGADO

Controla el arranque y parada del generador. Solo 
aplicable a generadores que admiten contacto 
seco.

2 Potencia nominal Potencia nominal del generador.

3 Tiempo de Operación

La duración de la operación continua de un 
generador. Cuando el tiempo de trabajo supera el 
valor establecido, el generador se apagará 
automáticamente. Esta función solo se aplica a 
generadores que admiten conexión por contacto 
seco.

4 Carga Máxima 
Potencia

Establecer la potencia máxima de carga para la 
batería del generador.
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5 SOC para Inicio de 
Carga

Establezca el SOC inicial para que el generador 
cargue la batería. Cuando el SOC de la batería sea 
inferior al valor establecido, el generador cargará 
la batería.

6 SOC Para Detener la 
Carga

Establezca el SOC de parada para que el 
generador deje de cargar la batería. Cuando el 
SOC de la batería alcance el valor establecido, el 
generador dejará de cargar la batería.

7 Tensión Máxima de 
Operación

Establecer el límite superior de operación tensión 
para el generador.

8 Tensión Mínima de 
Operación

Establezca el límite inferior de operación de 
tensión para el generador.

9 Límite Superior de 
Operación Frecuencia

Establezca el límite superior de frecuencia de 
operación para el generador.

10
Límite Inferior de 
Operación del 
Frecuencia

Establezca el límite inferior de frecuencia de 
operación para el generador.

11 Retardo Antes de la 
Carga

El tiempo de precalentamiento en vacío antes de 
que el generador sea cargado.

12 Horarios de Trabajo 
Prohibidos

Por favor, configure el tiempo de prohibición del 
generador según la situación real.

Configuración del Control de Carga de Conexión del Puerto
Modo de Contacto Seco

Después de conectarse a la aplicación SolarGo, vaya a Inicio. Conexión del 
Puerto, ingresando a la interfaz de configuración de parámetros.

1. 

Establezca los parámetros según las necesidades reales.2. 
Una vez completada la configuración, haga clic en Confirmar. Cuando la interfaz 
muestre el mensaje Confirmar OK, los parámetros se habrán configurado 
correctamente.

3. 

AVISO

Por favor, asegúrese de hacer clic en Confirmar en cada página para garantizar 
que los parámetros surtan efecto; de lo contrario, el sistema funcionará con los 
parámetros predeterminados.
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No. Parámetro Descripción
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1 Control de Carga 
ON/OFF

Configurar la función de control de carga 
encendido/apagado.

2 Modo de Contacto 
Seco

ENCENDIDO: Cuando el interruptor está 
ENCENDIDO, las cargas recibirán energía.
APAGADO: Cuando el interruptor está en 
APAGADO, se cortará el suministro de energía.

3 Modo de Tiempo

Establezca el tiempo para habilitar la carga, y la 
carga se alimentará automáticamente dentro del 
período de tiempo establecido. Se puede 
seleccionar el modo estándar o el modo 
inteligente.

4 Control de Carga 1
Configurar el primer grupo de tiempo de control 
de carga, y se pueden configurar un total de 4 
grupos.

5 Modo: 
Estándar/Inteligente

Estándar: Las cargas serán alimentadas dentro del 
período de tiempo establecido.
Inteligente: Cuando la energía residual generada 
por el sistema fotovoltaico excede la potencia 
nominal de carga preestablecida dentro de un 
período de tiempo determinado, comienza a 
suministrar energía a la carga.

6 Tiempo de Consumo 
de Carga

Tiempo mínimo de operación después de que la 
carga se enciende para evitar cambios frecuentes 
de la carga debido a fluctuaciones de energía. 
Solo aplicable en modo inteligente.

7 Carga nominal 
Potencia

Cuando la energía residual generada por el 
sistema fotovoltaico supera la potencia nominal 
de esta carga, comienza a alimentar la carga. Solo 
aplicable en modo inteligente.

8 Modo SOC
El inversor tiene un puerto de control de relé 
integrado, que puede controlar si se suministra 
energía a las cargas o no.
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9
Valor de Protección 
Batería Fuera de la 
Red

En modo fuera de la red, la carga conectada al 
puerto no recibirá energía si se detecta una 
sobrecarga en el BACKUP o si el valor SOC de la 
batería es inferior al valor de protección de la 
batería en modo fuera de la red. Configure los 
valores de protección de la batería fuera de la red 
según las necesidades reales.

9.3 Aplicación SolarGo

9.3.1 Introducción de la Aplicación

AVISO

Los gráficos de interfaz o las palabras de interfaz utilizadas en este artículo se 
basan en la versión SolarGo App V6.4.0. La actualización de la versión de la App 
puede provocar cambios en la interfaz. Los datos mostrados en las imágenes son 
solo de referencia, por favor consulte la información real.

•

La visualización de parámetros variará según el modelo del dispositivo y el país 
donde se establezcan las normativas de seguridad. Consulte la interfaz real para 
conocer los parámetros específicos.

•

Antes de configurar los parámetros, lea atentamente este manual y el manual de 
usuario del modelo correspondiente del producto para familiarizarse con las 
funciones y características del mismo. Los errores en la configuración de los 
parámetros de la red pueden provocar que el inversor no pueda conectarse a la 
red o no se conecte de acuerdo con los requisitos de la misma, lo que afectará la 
cantidad de energía generada por el inversor.

•

La aplicación SolarGo es una aplicación móvil que puede comunicarse con inversores 
o estaciones de carga a través de Bluetooth, WiFi, 4G o GPRS. Las funciones más 
utilizadas son las siguientes:

Verificar los datos de operación, versión del software, alarmas, etc.•
Establecer los estándares de seguridad del país, los parámetros de la red eléctrica, 
los límites de potencia, los parámetros de comunicación, etc. para el inversor.

•

Configurar el modo de carga para la estación de carga, etc.•
Mantenimiento de equipos.•
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9.3.1.1 Descargar e Instalar la Aplicación

Asegúrese de que el teléfono móvil cumpla con los siguientes requisitos:

Sistema operativo de teléfono móvil: Android 5.0 o posterior, iOS 13.0 o posterior.•
El teléfono móvil puede acceder a Internet.•
El teléfono móvil es compatible con WLAN o Bluetooth.•

AVISO
Una vez que la aplicación SolarGo esté instalada, recibirás notificaciones 
automáticas cuando haya actualizaciones disponibles.

Método 1: Busca SolarGo en Google Play (Android) o App Store (iOS) para descargar e 
instalar la aplicación.

Método 2: Escanee el código QR a continuación para descargar e instalar la 
aplicación.

9.3.1.2 Método de Conexión

Después de encender el dispositivo, se puede conectar a la aplicación de las 
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siguientes maneras:

AVISO
Diferentes módulos de comunicación pueden resultar en diferencias en la distancia 
de conexión específica. Por favor, consulte el módulo de comunicación utilizado 
realmente.

9.3.1.3 Introducción de Interfaz
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No. Nombre/Ico
no

Descripción

1 Toque el ícono para abrir la página de descarga de la 
aplicación SEMS Portal.

2
No 
encontrado

Toque para leer la guía de conexión.

3

Verificar información como la versión de la aplicación, 
contactos locales, etc.

•

Otras configuraciones, como fecha de actualización, 
cambio de idioma, ajuste de unidad de temperatura, etc.

•

4 Bluetooth/Wi
Fi/4G

Seleccione según el método de comunicación real. Si tiene 

algún problema, pulse. oNO ENCONTRADOpara leer las 
guías de conexión.
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No. Nombre/Ico
no

Descripción

5 Lista de 
Dispositivos

La lista de todos los dispositivos. Los últimos dígitos del 
nombre del dispositivo normalmente corresponden al 
número de serie del mismo.

•

Seleccione el dispositivo verificando el número de serie 
del inversor maestro cuando varios inversores están 
conectados en paralelo.

•

El nombre del dispositivo varía según el modelo del 
inversor o el tipo de módulo de comunicación:

Kit Wi-Fi/LAN; Kit Wi-Fi; Caja Wi-Fi: Solar-WiFi***○

Módulo Bluetooth o inversor con módulo Bluetooth 
integrado: SOL-BLE***

○

Kit WiFi/LAN-20: WLA-***○

Kit WiFi-20: WFA-***○

Ezlink3000: CCM-BLE***; CCM-***; ***○

Kit 4G-CN-G20/Kit 4G-CN-G21: GSA-***; GSB-***○

Kit 4G-G20: GSC-***○

Microinversor: WNN***○

Punto de carga: ***○

•

6 Buscar 
Dispositivo Toque Buscar Dispositivo si el dispositivo no se encuentra.

 

9.3.2 Conexión del Almacenamiento de Energía Inversor

Paso 1Confirme que el inversor está encendido y que tanto el módulo de 
comunicación como el inversor están funcionando normalmente. 
Paso 2Dependiendo del tipo de módulo de comunicación, seleccione la pestaña 
Bluetooth o WLAN en la página de inicio de la aplicación SolarGo. 
Paso 3(Opcional): Si decides conectar el dispositivo por WiFi, primero abre la 
configuración de WiFi de tu teléfono y conéctate a la señal WiFi del inversor. 
Contraseña de conexión predeterminada: 12345678. 
Paso 4: Desliza hacia abajo o haz clic en Buscar Dispositivo para actualizar la lista de 
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dispositivos, confirma el nombre de la señal del inversor según el número de serie 
del mismo y haz clic en el nombre de la señal del inversor para acceder a la interfaz 
de inicio de sesión. Selecciona el dispositivo marcando el número de serie del 
inversor principal cuando varios inversores estén conectados en paralelo. 
Paso 5(Opcional): Al conectar el dispositivo por Bluetooth por primera vez, aparecerá 
un mensaje de emparejamiento Bluetooth en la interfaz. Haga clic en "Emparejar" 
para continuar con la conexión y acceder a la interfaz de inicio de sesión. 
Paso 6Inicie sesión en la aplicación utilizando su rol real y cambie su contraseña de 
inicio de sesión según las indicaciones en la interfaz. Contraseña inicial: 1234. 
Paso 7Si conecta el inversor mediante Solar-WiFi***, modifique la contraseña de 
conexión inicial según las indicaciones de la interfaz; si conecta el inversor mediante 
WLA-*** o WFA-***, modifique la contraseña de inicio de sesión inicial según las 
indicaciones de la interfaz. Después de cambiar la contraseña, inicie sesión 
nuevamente y diríjase a la página de detalles del dispositivo. Consulte las 
indicaciones reales en la interfaz. 
Paso 8(Opcional): Si conecta el inversor mediante WLA-*** o WFA-***, active la 
función Bluetooth para que permanezca encendida según las indicaciones de la 
interfaz después de ingresar a la página de detalles del dispositivo. De lo contrario, la 
señal Bluetooth se apagará una vez que finalice esta conexión.
 
Método 1: Iniciar sesión mediante WLAN

AVISO

Después de actualizar la aplicación SolarGo a la versión V5.6.2 o superior, 
aparecerá una ventana emergente que le pedirá que cambie su contraseña cada 
vez que se conecte al inversor a través de WLAN. Si desea cerrar 
permanentemente la ventana emergente, haga clic en "No volver a mostrar" 
cuando aparezca la ventana emergente.

•

Si olvida la contraseña modificada, restablezca la contraseña mediante el módulo 
de comunicación o la pantalla LCD del inversor. Consulte el manual del inversor o 
del módulo de comunicación correspondiente para conocer los pasos. 
Restablecer el módulo de comunicación para recuperar la contraseña inicial hará 
que el módulo de comunicación se restaure a los valores de fábrica.

•
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Método 2: Iniciar sesión mediante Bluetooth
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9.3.3 Introducción de la Interfaz de Almacenamiento de Energía 
Inversor
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No. Nombre/Icon
o

Descripción

1 Número de 
Serie Número de serie del dispositivo conectado.

2 Estado del 
Dispositivo Indica el estado del inversor, como Trabajando, Fallo, etc.

3 En Chart Indica el diagrama de flujo de energía del sistema 
fotovoltaico. La interfaz real puede variar.

4 Estado del 
Sistema

Indica el estado del sistema, como Código de Seguridad, 
Modo de Trabajo, Modelo Batería, Estado Batería, Límite 
Potencia, Salida Trifásica Desbalanceada, etc.

5
Inicio. Haga clic para ver el número de serie del dispositivo, 
estado de operación, diagrama de flujo de energía, estado 
del sistema y otra información.

6 Interfaz de parámetros. Haga clic para ver los parámetros 
de operación del inversor.
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No. Nombre/Icon
o

Descripción

7

Interfaz de configuración. Haga clic para configurar 
rápidamente los ajustes del inversor, incluyendo 
configuraciones básicas, avanzadas y más.

•

Inicie sesión antes de ingresar a Configuración Rápida y 
Configuración Avanzada. Contraseña inicial: goodwe2010 
o 1111.

•

9.3.4 Configuración de Parámetros de Comunicación

AVISO

La interfaz de configuración de comunicación puede variar según el método de 
comunicación utilizado por el inversor o el módulo de comunicación conectado. 
Por favor, consulte la interfaz real.

9.3.4.1 Configuración de Parámetros de Privacidad y Seguridad

Tipo I:
Paso 1Ir a la página de configuración seleccionandoInicio > Configuración > 
Configuración de Comunicación > Privacidad y Seguridad > Cambio de 
Contraseña del Módulo WLAN. 
Paso 2:Establezca la contraseña del punto de acceso WiFi para el nuevo módulo de 
comunicación según sus necesidades reales, haga clicGuardarpara completar la 
configuración. 
Paso 3Abre la configuración de WiFi de tu teléfono y conéctate a la señal WiFi del 
inversor usando la nueva contraseña.
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Tipo II:
Paso 1Ir a la página de configuración a través deInicio > Configuración > 
Configuración de Comunicación > Privacidad y Seguridad. 
Paso 2Habilitar las funciones correspondientes según las necesidades reales.
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No. Parámetro Descripción

1
Bluetooth 
Habilitado 
Continuamente

Desactivado por defecto. Al habilitar esta función, el 
Bluetooth del dispositivo permanecerá encendido y 
conectado a SolarGo. De lo contrario, el Bluetooth del 
dispositivo se apagará después de 5 minutos, 
desconectándose de SolarGo.

2

WLAN (Red de 
Área Local 
Inalámbrica)Contr
ol

Desactivado por defecto. Después de habilitar esta 
función, SolarGo puede conectarse al dispositivo a 
través de WLAN cuando ambos están en la misma red 
de área local. De lo contrario, incluso si están en la 
misma red de área local, no podrán conectarse.

3 Modbus-TCP

Después de habilitar esta función, las plataformas de 
terceros pueden acceder al inversor a través del 
protocolo Modbus TCP para realizar funciones de 
monitoreo.

4 Control SSH Ezlink
Una vez que esta función esté habilitada, las 
plataformas de terceros podrán conectarse y controlar 
el sistema Linux de EzLink.
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Tipo III:
Paso 1Ir a la página de configuración a través deInicio > Configuración > 
Configuración de Comunicación > Privacidad y Seguridad. 
Paso 2HabilitarBluetooth permanecerá encendido.yla contraseña de inicio de 
sesiónfuncionar según las necesidades reales.

No. Parámetro Descripción

1
Bluetooth 
Continuamente 
Habilitado

Desactivado por defecto. Al habilitar esta función, el 
Bluetooth del dispositivo permanecerá encendido y 
conectado a SolarGo. De lo contrario, el Bluetooth del 
dispositivo se apagará después de 5 minutos, 
desconectándose de SolarGo.

2 Usuario 
Contraseña

Desactivado por defecto. Después de habilitar esta 
función, el dispositivo le pedirá que ingrese su 
contraseña de inicio de sesión al conectarse a SolarGo. 
Cuando utilice su contraseña de inicio de sesión por 
primera vez, utilice la contraseña inicial y cámbiela 
según las indicaciones en pantalla.
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9.3.4.2 Configuración de Parámetros WLAN/LAN

AVISO

La interfaz de configuración de comunicación puede variar según el tipo de módulo 
de comunicación conectado al inversor. Consulte la interfaz real para obtener 
información precisa.

Paso 1Ir a la página de configuración a través deInicio > Configuración > 
Configuración de Comunicación > WLAN/LAN.  
Paso 2Configurar la red WLAN o LAN según la situación real.

No. Parámetro Descripción

1 Nombre de la Red
Aplicable a WLAN. Seleccione la red correspondiente 
según su situación real y comunique el dispositivo con 
el enrutador o conmutador.

2 Contraseña Aplicable a WLAN. Ingrese la contraseña de la red que 
seleccionó realmente.
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No. Parámetro Descripción

3 DHCP

Cuando el enrutador está utilizando el 
dinámicoIPmodo, encenderDHCPfunción.
Al utilizar el enrutador en modo estáticoIPmodo o 
usando un interruptor, apague elDHCP (Protocolo de 
Configuración Dinámica de Host)función.

4
IP (Ingreso de 
Protección)Direcci
ón

5 Máscara de 
Subred

6 Dirección de 
Gateway

7
DNS (Sistema de 
Nombres de 
Dominio)Servidor

CuandoDHCPestá habilitado, no es necesario 
configurar este parámetro.
CuandoDHCP (Protocolo de Configuración Dinámica 
de Host)está apagado, por favor configure este 
parámetro de acuerdo con la información del router o 
switch.

9.3.4.3 Configuración de los Parámetros de Comunicación RS485

AVISO

Configurar la dirección de comunicación del inversor. Al utilizar un solo inversor, 
establecer la dirección de comunicación según la situación real. Al conectar 
múltiples inversores, cada inversor debe tener una dirección diferente y ninguno 
de los inversores puede configurarse con la dirección de comunicación 247.

Paso 1Ingrese a la página de configuración a través deInicio > Configuración > 
Configuración de Comunicación > RS485.  
Paso 2Configurar la dirección de comunicación y la velocidad de baudios según la 
situación real.
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9.3.4.4 Detección de WLAN

Paso 1Ingrese a la página de configuración medianteInicio > Configuración > 
Configuración de Comunicación > Detección WLAN.  
Paso 2Haga clicDiagnosticarpara verificar el estado de la conexión de red corriente.
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9.3.5 Configuración Rápida del Sistema

AVISO

Cuando el modelo del inversor es diferente, la visualización de la interfaz y los 
ajustes de parámetros variarán. Consulte el producto real para más detalles.

•

Al seleccionar el país/región del código de seguridad, el sistema configurará 
automáticamente las protecciones de sobretensión y subtensión, las 
protecciones de sobrefrecuencia y subfrecuencia, el tensión/frecuencia de 
conexión a red del inversor, la pendiente de conexión, la curva Cosφ, la curva 
Q(U), la curva P(U), la curva PF, el paso por tensiones altas y bajas tensión, etc., 
según los requisitos de las normativas de seguridad de las diferentes regiones. 
Para conocer los valores específicos de los parámetros, configure primero la 
región de normativas de seguridad y luego consulte en Inicio > Configuración > 
Configuración avanzada > Configuración de parámetros de normativas de 
seguridad.

•

La eficiencia de generación del inversor varía en diferentes modos de trabajo. 
Por favor, configúrelo según el consumo real de electricidad local.

•
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AVISO

Modo de autogeneración y autoconsumo: El modo básico de operación del 
sistema. La energía generada por el sistema fotovoltaico abastece las cargas 
con prioridad; el excedente de energía carga las baterías, y luego la energía 
restante se vende a la red eléctrica. Cuando la energía generada por el sistema 
fotovoltaico es insuficiente, la batería abastece las cargas con prioridad. Si la 
energía de la batería es insuficiente, la carga será alimentada por la red 
eléctrica.

○

MODO DE RESPALDO: El MODO DE RESPALDO se aplica principalmente en 
escenarios donde la red eléctrica es inestable. Cuando la red se desconecta, el 
inversor cambia al modo fuera de la red y la batería suministrará energía a las 
cargas de RESPALDO; cuando se restablece la red, el inversor vuelve al modo 
conectado a la red.

○

Modo TOU: Se recomienda utilizar el modo TOU en escenarios donde la tarifa 
eléctrica de pico-valle varíe significativamente. Seleccione el modo TOU solo 
cuando cumpla con las regulaciones y leyes locales. Base Según las 
necesidades reales, durante las horas valle, la batería puede configurarse en 
modo de carga para comprar electricidad de la red y cargarse; durante las 
horas pico, la batería puede configurarse en modo de descarga para 
suministrar energía a la carga a través de la batería.

○

Modo fuera de la red: Adecuado para áreas sin conexión a la red eléctrica. Los 
paneles fotovoltaicos (PV) y las baterías constituyen un sistema puramente 
autónomo, donde la generación de energía fotovoltaica suministra electricidad 
a la carga y el excedente carga las baterías. Cuando la generación de energía 
fotovoltaica no satisface la demanda de energía de la carga, la batería 
suministra energía a la carga.

○

Carga diferida: Adecuada para áreas con restricciones en la potencia de 
conexión a la red. Mediante el establecimiento de límites de potencia máxima 
y períodos de carga, la generación fotovoltaica que exceda los límites de 
conexión a la red puede utilizarse para cargar las baterías, reduciendo así el 
desperdicio fotovoltaico.

○

Gestión de la demanda: Principalmente aplicable a escenarios donde el 
consumo máximo de energía está limitado. Cuando el consumo total de la 
carga supera la cuota de potencia en un período corto de tiempo, se puede 
utilizar la descarga de la batería para reducir la cantidad de consumo que 
excede la cuota.

○
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9.3.5.1 Configuración Rápida del Sistema (Tipo II)

Paso 1Ir a la página de configuración de parámetros a través deInicio > 
Configuración > Configuración Rápida. 
Paso 2Ingrese su contraseña de inicio de sesión para acceder a la interfaz de 
configuración de seguridad. Contraseña inicial Instalación: goodwe2010 o 1111.
Paso 3Algunos modelos admiten configuración con un solo clic.el Modo Asistente 
de Configuraciónpara configurar rápidamente el sistema. 
Paso 4:Seleccione el país del estándar de seguridad según el país o región donde se 
encuentre el inversor. Una vez completada la configuración, haga clic.Siguientepara 
configurar el modo de conexión de la batería. 
Paso 5:Seleccione el modo de conexión de la batería según la situación real de 
conexión. Si no hay batería conectada, la configuración de parámetros básicos está 
completa. Si hay una batería conectada, haga clic.Siguientedespués de completar los 
ajustes para configurar el tipo de batería. 
Paso 6Seleccione el modelo de batería según la conexión real de la batería. Una vez 
completada la configuración, haga clic enSiguientepara configurar el modo de 
trabajo.
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Paso 7: Establezca el modo de trabajo según las necesidades reales. Después de 
completar la configuración, haga clicSiguientepara finalizar la configuración del 
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modo de trabajo. Para ciertos modelos, una vez completada la configuración del 
modo de operación, el sistema entrará automáticamente en el estado de 
autocomprobación del TC/medidor eléctrico. En este momento, el inversor se 
desconectará temporalmente de la red y luego se volverá a conectar 
automáticamente.
Paso 8Seleccione la batería según la situación real:instalación inicial, operación 
diaria, oinstalación de reemplazo.
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No. Parámetro Descripción

MODO DE RESPALDO

1 Carga desde la 
Red

Habilitar esta función permite al sistema comprar 
electricidad de la red eléctrica.

2 Carga Potencia El porcentaje de potencia comprada en comparación con 
la potencia nominal del inversor.

Modo TDU (Tarifa por Uso Horario)

3 Hora de inicio

4 Hora de 
finalización

Dentro del horario de inicio y fin, la batería se cargará o 
descargará según el modo de carga-descarga 
establecido y la potencia nominal.

5 Modo Cargar y 
Descargar

Configurado para cargar o descargar según las 
necesidades reales.

6 Potencia 
nominal

El porcentaje de potencia durante la carga o descarga en 
comparación con la potencia nominal del inversor.

7 Cargar SOC de 
corte

La batería deja de cargar una vez que el SOC de la 
batería alcanza el SOC de corte Cargar.

Peakshaving

8
SOC reservado 
para 
Peakshaving

En el modo de Recorte de Picos, el SOC de la batería 
debe ser inferior a SOC reservado para Peakshaving. 
Una vez que el SOC de la batería supera SOC reservado 
para Peakshaving, el modo de recorte de picos falla.

9

Límite de 
Compra de 
Potencia 
Máxima

Establezca el límite máximo de potencia permitido para 
comprar de la red. Cuando las cargas consuman una 
potencia que exceda la suma de la energía generada por 
el sistema fotovoltaico y el Límite de Compra Pico 
Potencia, el exceso de potencia será cubierto por la 
batería.
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No. Parámetro Descripción

10

Período de 
Compra de 
Electricidad y 
Carga

Durante el período en que se compra electricidad para 
cargar, si el consumo de energía de la carga no excede 
la cuota de electricidad comprada, la batería puede 
cargarse a través de la red eléctrica. De lo contrario, solo 
se puede utilizar energía fotovoltaica para cargar la 
batería.

Modo de Carga Diferida

11
Límite Máximo 
de Venta de 
Potencia

Establecer límites de potencia máxima de acuerdo con 
los estándares de la red en ciertos países o regiones. El 
límite de potencia máxima debe ser inferior al límite de 
potencia de salida especificado localmente.

12 PV Prioriza la 
Carga Batería

13 Carga Hora de 
inicio

Dentro del rango de tiempo de carga, se prioriza la 
generación fotovoltaica para cargar la batería.

 

9.3.6 Configuración de la Información Básica

9.3.6.1 Configuración de la Función de Alarma de Protección contra Rayos

Después de habilitar la alarma de protección secundaria contra rayos del SPD, 
cuando el módulo de protección contra rayos está anormal, aparecerá un mensaje 
de alarma por anomalía en el módulo SPD.
Paso 1Configurar alertas de protección contra rayos medianteInicio > 
Configuración > Configuración básica > Alertas de protección contra rayos.  
Paso 2Active o desactive esta función según sus necesidades reales.
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9.3.6.2 Configuración de Parámetros de Potencia de Respaldo

Después de habilitar la función de Respaldo, la batería alimentará la carga conectada 
al puerto BACK-UP del inversor para garantizar un Suministro de Potencia 
Ininterrumpido cuando falle la red eléctrica.
Paso 1Ir a la página de configuración seleccionandoInicio > Configuración > 
Configuración básica > Respaldo Potencia.  
Paso 2Configure la función de Potencia de respaldo según las necesidades reales.
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No. Parámetro Descripción

1

UPS 
(Uninterruptible 
Power 
Supply)Modo - 
Detección de 
Onda Completa

Verificar si la red eléctrica tensión está demasiado alta o 
demasiado baja.

2

UPS (Unidad de 
Alimentación 
Ininterrumpida)M
odo -Detección de 
Media Onda

Verificar si la red eléctrica tensión está demasiado baja.

3

EPS (Sistema de 
Alimentación de 
Emergencia)Modo 
-Soporta LVRT

Dejar de detectar la red eléctrica tensión.
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No. Parámetro Descripción

4
Primer Arranque 
en Frío (Fuera de 
la Red)

Esto tiene efecto una sola vez. Una vez que esta función 
está habilitada, puedes utilizar baterías o sistemas 
fotovoltaicos para suministrar energía de respaldo en 
modo fuera de la red.

5
Retención de 
Arranque en Frío 
(Fuera de la Red)

Entrar en efecto múltiples veces. Una vez que esta 
función esté habilitada, podrás utilizar baterías o 
sistemas fotovoltaicos para suministrar energía de 
respaldo en modo fuera de la red.

6 Borrar Historial de 
Sobrecarga

Una vez que la potencia de las cargas conectadas al 
inversorRESPALDOSi la potencia de los puertos excede 
la carga nominal, el inversor se reiniciará y detectará la 
potencia nuevamente. El inversor realizará varios 
reinicios y detecciones hasta que se resuelva el 
problema de sobrecarga. El tiempo entre cada reinicio 
aumenta. Toque "Borrar historial de sobrecarga" para 
restablecer el intervalo de tiempo de reinicio después 
de que la potencia de las cargas conectadas 
alRESPALDOLos puertos cumplen con los requisitos. El 
inversor se reiniciará inmediatamente.

9.3.6.3 Configuración de la Función de Escaneo de Sombras

Cuando los paneles fotovoltaicos están severamente sombreados, habilitar la 
función de escaneo de sombras puede optimizar la eficiencia de generación de 
energía del inversor.
Paso 1Ir a la página de configuración seleccionandoInicio > Configuración > 
Configuración Básica > Escaneo de Sombras.  
Paso 2Active o desactive esta función según sus necesidades reales. Algunos 
modelos permiten configurar intervalos de escaneo, escaneo de sombras MPPT, etc. 
Por favor, configure según la interfaz real.
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9.3.6.4 Ajuste de Parámetros de Potencia

Paso 1Ir a la interfaz de configuración medianteInicio > Configuración > 
Configuración básica > Potencia Programación.  
Paso 2Establezca los parámetros de despacho de potencia activa o despacho de 
potencia reactiva según la situación real.

No. Parámetro Descripción

Programación Activa

1
Modo de 
Programación 
Activa

De acuerdo con los requisitos de la empresa de red 
eléctrica en el país/región donde se ubica el inversor, 
controlar la potencia activa según el modo de 
despacho seleccionado. Soporta:
• Desactivado: Desactiva la programación activa.
• Reducción de valor fijo: Despacho según un valor fijo.
• Reducción porcentual: Despacho basado en un 
porcentaje de la potencia nominal.
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No. Parámetro Descripción

2 Activo Potencia

Cuando el modo de despacho de potencia activa está 
configurado como reducción a valor fijo, la potencia 
activa se establece en un valor fijo.

•

Cuando el modo de despacho de potencia activa está 
configurado como reducción porcentual, la potencia 
activa se establece como un porcentaje de la 
potencia nominal.
Relación.

•

Programación Reactiva

3
Modo de 
Programación 
Reactiva

De acuerdo con los requisitos de la empresa de red 
eléctrica en el país/región donde se ubica el inversor, 
controlar la potencia reactiva según el modo de 
despacho seleccionado. Soporta:
• Desactivado: Desactiva la programación reactiva.
• Compensación de valor fijo: Despacho según un valor 
fijo.
• Compensación porcentual: Despacho basado en un 
porcentaje de la potencia nominal.
• Compensación de FP.

4 Estado
Establezca el factor de potencia como retrasado o 
adelantado según las necesidades reales y los 
estándares y requisitos de la red eléctrica local.

5 Reactivo 
Potencia

Cuando el modo de despacho de potencia reactiva se 
establece en reducción por valor fijo, la potencia 
reactiva se fija a un valor constante.

•

Cuando el modo de despacho de potencia reactiva se 
establece en reducción porcentual, la potencia 
reactiva se configura como un porcentaje de la 
potencia nominal.

•
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No. Parámetro Descripción

6 Factor Potencia
Cuando el modo de despacho de potencia reactiva está 
configurado como compensación PF, establezca el 
factor de potencia.

9.3.7 Configuración de Parámetros Avanzados

AVISO

Al ingresar a la página de configuración avanzada, la contraseña es goodwe2010 o 
1111.

9.3.7.1 Configuración de Salida Trifásica Desbalanceada

Al conectar un inversor trifásico a cargas desequilibradas, como cuando L1, L2 y L3 
están conectadas a cargas con diferentes potencias nominales, se debe habilitar la 
función de configuración de salida trifásica desequilibrada.
Paso 1Configurar esta función medianteInicio > Configuración > Configuración 
avanzada > Salida de desequilibrio trifásico.  
Paso 2Active o desactive esta función según sus necesidades reales.
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9.3.7.2 Configuración de los Interruptores de Relé de Respaldo N y PE

Para cumplir con las leyes y regulaciones locales, asegúrese de que el relé dentro del 
puerto BACK-UP permanezca cerrado y que los cables N y PE estén conectados 
cuando el inversor funcione en modo fuera de la red.
Paso 1Ir a la página de configuración de parámetros haciendo clicInicio > 
Configuración > Configuración avanzada > Respaldo Potencia Interruptor de 
relé N y PE.  
Paso 2Active o desactive esta función según sus necesidades reales.

9.3.7.3 Configuración de la Función DRED/Apagado remoto/RCR/EnWG 14a

Habilite DRED/Apagado remoto/RCR antes de conectar el dispositivo DRED de 
terceros, el apagado remoto o el dispositivo RCR para cumplir con las leyes y 
regulaciones locales.
Paso 1Configurar esta función medianteInicio > Configuración > Configuración 
avanzada > DRED/Apagado remoto/RCR.  
Paso 2Active o desactive esta función según sus necesidades reales. 
Paso 3Para las regiones sujetas a las regulaciones EnWG 14a, al habilitar la función 
RCR, seleccione el modo RCR según el tipo de dispositivo de conexión real y 
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establezca el valor porcentual de potencia del puerto DI.

 

9.3.7.4 Configuración del Límite de Potencia en Red
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Paso 1: ToqueInicio > Configuración > Configuración avanzada > Potencia 
Límitepara configurar los parámetros. 
Paso 2: Active o desactive la función de anti-retorno según las necesidades reales. 
Paso 3: Ingrese los parámetros y pulse √. Los parámetros se han configurado 

correctamente.

9.3.7.4.1 Configuración del Límite de Potencia en Red (General)

No. Parámetro Descripción

1 El límite de 
potencia en red

Habilitar el límite Potencia cuando la limitación de potencia sea 
requerida por los estándares y requisitos de la red local.

2 Límite de 
Potencia

Establezca el valor según la potencia máxima real inyectada a 
la red eléctrica.

3
Relación TC del 
Medidor 
Externo

Establezca la relación del corriente primario al corriente 
secundario del externo.TC (Transformador de Corriente).

9.3.7.5 Configuración de la Función de Detección de Arco

Paso 1Ir a la página de configuración a través deInicio > Configuración > 
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Configuración avanzada > Detección de arco en CCpara configurar la función de 
detección AFCI. 
Paso 2Detecte fallas de arco, borre las alarmas de fallas o realice una 
autocomprobación en el AFCI según sea necesario.

No. Parámetro Descripción

1
Configuración de 
la Detección de 
Arco

Habilitar o deshabilitar según las necesidades reales.

2
Configuración del 
Estado de 
Detección de Arco

El estado de la prueba, como No Autocomprobación, 
autocomprobación exitosa, etc.

3

ClaroIAFCI 
(Interruptor de 
Circuito por Fallo 
de Arco)Alarma

Borrar registros de alarma por falla de arco.

4 Autocomprobació
n

Toque para verificar si la función AFCI funciona 
correctamente.

9.3.7.6 Establecer Batería Función

9.3.7.6.1 Establecer Parámetros para Batería de Litio Batería

Paso 1ToqueInicio > Configuración > Configuración avanzada > Batería 
Configuración de funcionespara configurar los parámetros. 
Paso 2Establezca los parámetros según las necesidades reales.
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No. Parámetro Descripción

Configuración de Parámetros

1
Corriente 
Máxima de 
Carga

Solo aplicable a ciertos modelos. Configure la corriente 
de carga máxima según las necesidades reales.

2
Corriente 
Máxima de 
Descarga

Solo aplicable a ciertos modelos. Configure el corriente 
de descarga máxima según las necesidades reales.
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No. Parámetro Descripción

3 Calentamiento 
por Batería

Opcional. Esta opción se muestra en la interfaz cuando 
se conecta una batería que admite calentamiento. Una 
vez que se activa la función de calentamiento de la 
batería, cuando la temperatura esté por debajo del valor 
que inicia la batería, se utilizará energía fotovoltaica o 
electricidad de la red para calentar la batería.
Modo de Calefacción:

GW5.1-BAT-D-G20/GW8.3-BAT-D-G20
Modo de Potencia Baja: Mantiene la capacidad 
mínima de entrada de energía de la batería, se 
activa cuando la temperatura es inferior a -9℃ y se 
desactiva cuando la temperatura es igual o superior 
a -7℃.

○

Modo Potencia Medio: para mantener la capacidad 
de entrada de potencia moderada de la batería. Se 
activará cuando la temperatura sea inferior a 6℃ y 
se desactivará cuando sea mayor o igual a 8℃.

○

Modo Alto Potencia: para mantener la mayor 
capacidad de entrada de energía de la batería. Se 
activará cuando la temperatura sea inferior a 11℃ y 
se desactivará cuando sea mayor o igual a 13℃.

○

•

GW14.3-BAT-LV-G10
Modo de Potencia baja: Mantiene la capacidad 
mínima de entrada de energía de la batería, se 
enciende cuando la temperatura es inferior a 5℃ y 
se apaga cuando la temperatura es igual o superior 
a 7℃.

○

Modo Potencia Medio: para mantener la capacidad 
de entrada de potencia moderada de la batería. Se 
activará cuando la temperatura sea inferior a 10℃ y 
se desactivará cuando sea mayor o igual a 12℃.

○

Modo Alto Potencia: para mantener la mayor 
capacidad de entrada de energía de la batería. Se 
activará cuando la temperatura sea inferior a 20℃ y 
se desactivará cuando sea mayor o igual a 22℃.

○

•
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No. Parámetro Descripción

4 Batería 
Despertar

Después de ser encendida, la batería puede ser 
reactivada cuando se apaga debido a la protección por 
bajo tensión.

•

Solo aplicable a baterías de litio sin interruptores de 
circuito. Después de ser encendida, el tensión de 
salida del puerto de la batería es de aproximadamente 
60V.

•

Protección de Límite

5
SOC (Estado de 
Carga)Protecció
n

Iniciar la protección de la batería cuando la capacidad de 
la batería sea inferior a la Profundidad de Descargar.

6 Límite SOC
El valor límite superior para la carga de la batería. La 
carga se detiene cuando el SOC de la batería alcanza el 
límite superior del SOC.

7
Descargar 
Profundidad 
(On-grid)

El valor máximo de descarga permitido para la batería 
cuando el inversor está en el escenario de conexión a la 
red.

8

Respaldo 
Potencia 
Mantenimiento 
del SOC

Para garantizar que el SOC de la batería sea suficiente 
para mantener el funcionamiento normal cuando el 
sistema esté fuera de la red, la batería comprará 
electricidad de la red y se cargará hasta el valor de 
protección de SOC establecido cuando el sistema esté 
conectado a la red.

9
Descargar 
Profundidad 
(Fuera de la red)

El valor máximo de descarga permitido para la batería 
cuando el inversor está en el escenario fuera de la red.
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No. Parámetro Descripción

10

Fuera de la 
redSOC (Estado 
de 
Carga)Recupera
ción

Cuando el inversor está operando fuera de la red, si el 
SOC de la batería cae por debajo del límite inferior, el 
inversor deja de suministrar energía y solo carga la 
batería hasta que el SOC de la batería regrese al valor de 
recuperación fuera de la red. Si el valor límite inferior del 
SOC es mayor que el valor de recuperación del SOC 
fuera de la red, cargue hasta el límite inferior del SOC 
+10%.

Carga Inmediata

11 Carga Inmediata
Habilitar para cargar la batería desde la red 
inmediatamente. Esto tiene efecto una vez. Habilitar o 
deshabilitar según las necesidades reales.

12

SOC (Estado de 
Carga)para 
Detener la 
Carga

Dejar de cargar la batería una vez que la bateríaSOC 
(Estado de Carga)alcanzaSOC (Estado de Carga)Para 
Detener la Carga.

13 Carga Inmediata 
Potencia

Indica el porcentaje de la potencia de carga con respecto 
a la potencia nominal del inversor al habilitar la Carga 
Inmediata.
Por ejemplo, para un inversor con una potencia nominal 
de10kW, cuando está configurado para60, la potencia de 
carga es6kW.

14 Inicio Iniciar carga inmediatamente.

15 Detener Detenga inmediatamente la tarea de carga del corriente.

9.3.7.6.2 Configuración del Parámetro de Batería de Plomo-Ácido Batería

Paso 1ToqueInicio > Configuración > Configuración avanzada > Batería 
Configuración de funcionespara configurar los parámetros. 
Paso 2Establezca los parámetros según las necesidades reales.
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No. Parámetro Descripción

Configuración de Parámetros
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No. Parámetro Descripción

1 Capacidad 
Nominal

Establezca la capacidad de la batería según los parámetros 
reales.

2
Batería 
Resistencia 
Interna

Ajuste la resistencia interna de la batería según los 
parámetros reales.

3
Compensación 
de 
Temperatura

Cuando la temperatura de la batería cambia, la tensión 
de carga de la batería se verá afectada. Base en 25°C, el 
límite superior de tensión de carga se ajusta según el 
valor establecido por cada grado de cambio en la 
temperatura de la batería.
Por ejemplo, si el coeficiente de influencia de la 
temperatura de carga se establece en 10, cuando la 
temperatura de la batería aumenta a 26 grados, el límite 
superior de carga tensión disminuye en 10 mV.

4
Menor 
Descargar de 
tensión

Establezca el tensión mínimo durante la descarga de la 
batería según los requisitos reales.

5
Corriente 
Máxima de 
Descarga

Establezca la corriente de descarga máxima según las 
necesidades reales.

6
Corriente 
Máxima de 
Carga

Establezca la carga máxima corriente según las 
necesidades reales.

7
Voltaje de 
Carga 
Constante

Establezca el valor tensión para la carga constante de la 
batería según los requisitos reales.

8 Tensión 
Flotante

Establezca el valor de tensión para la carga flotante de la 
batería según los requisitos reales.

9

Corriente 
Máxima al 
Cambiar a 
Flotante Cargar

La corriente máxima de carga después de cambiar el 
modo de carga de la batería de carga constante/carga de 
ecualización a carga flotante.
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No. Parámetro Descripción

10

Hora de 
cambiar al 
modo de carga 
flotante

El tiempo requerido para cambiar el modo de carga de la 
batería de carga constante/carga de ecualización a carga 
flotante.

11 Ciclo de Carga 
de Ecualización

Establecer los días de intervalo para la carga de 
ecualización de la batería.

Protección por Restricción

12
SOC (Estado de 
Carga)Protecció
n

Iniciar la protección de la batería cuando la capacidad de 
la batería sea inferior a la Profundidad de Descargar.

13

SOC (Estado de 
Carga)Límite 
Inferior 
(Conexión a la 
Red)

La carga mínima de la batería que debe mantenerse 
cuando el inversor está conectado a la red.

14

Respaldo de 
Potencia 
Mantenimiento 
del SOC

Para garantizar que el SOC de la batería sea suficiente 
para mantener el funcionamiento normal cuando el 
sistema esté fuera de la red, la batería comprará 
electricidad de la red y se cargará hasta el valor de 
protección de SOC establecido cuando el sistema esté 
conectado a la red.

15

SOC (Estado de 
Carga)Límite 
Inferior (Fuera 
de la Red)

La carga mínima de la batería que debe mantenerse 
cuando el inversor está operando fuera de la red.

16

Fuera de la 
redSOC (Estado 
de 
Carga)Recupera
ción

Cuando el inversor está operando fuera de la red, si el SOC 
de la batería cae por debajo del límite inferior, el inversor 
deja de suministrar energía y solo carga la batería hasta 
que el SOC de la batería vuelve al valor de recuperación 
fuera de la red. Si el valor límite inferior del SOC es mayor 
que el valor de recuperación del SOC fuera de la red, se 
carga hasta el límite inferior del SOC +10%.

Carga Inmediata
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No. Parámetro Descripción

17

SOC (Estado de 
Carga)para 
Detener la 
Carga

Dejar de cargar la batería una vez que la bateríaSOC 
(Estado de Carga)alcanzaSOC (Estado de Carga)Para 
Detener la Carga.

18
Carga 
Inmediata 
Potencia

Indica el porcentaje de la potencia de carga con respecto a 
la potencia nominal del inversor al habilitar la Carga 
Inmediata.
Por ejemplo, para un inversor con una potencia nominal 
de10kW, cuando se configura en60, la potencia de carga 
es6kW.

19 Inicio Iniciar carga inmediatamente.

20 Detener Detenga inmediatamente la tarea de carga del corriente.

 

9.3.7.7 Ajuste de los Parámetros de Respuesta de Potencia

Paso 1Ir a la página de configuración de parámetros a través deInicio > 
Configuración > Configuración avanzada > Potencia Ajuste de parámetros de 
respuesta.  
Paso 2Base según los requisitos reales, seleccioneDesactivar, Ajuste de 
PendienteCC, oFiltro Paso Bajo de Primer OrdenModo desde el menú desplegable 
de Ajuste Activo Potencia. Si seleccionaajuste de inclinaciónentrarel gradiente de 
cambio de potenciavalor; si seleccionafiltro paso bajo de primer ordenmodo, 
ingresarel parámetro de tiempo del filtro paso bajo de primer ordenvalor. 
Paso 3Basado en los requisitos reales, seleccioneDesactivar, Ajuste de Pendiente, 
oFiltro Paso Bajo de Primer OrdenModo desde el menú desplegable de Ajuste 
Reactivo Potencia. Si seleccionaajuste de inclinación, ingreseel gradiente de 
cambio de potenciavalor; si seleccionafiltro paso bajo de primer ordenmodo, 
entrarel parámetro de tiempo del filtro paso bajo de primer ordenvalor. 
Paso 4Haga clic en √ para guardar la configuración.
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No. Parámetro Descripción

Modo de Respuesta de Ajuste Activo

1 Filtro Paso Bajo de 
Primer Orden

Dentro de la constante de tiempo de respuesta, se 
implementa un ajuste activo según una curva de paso 
bajo de primer orden.

2

Parámetro de 
Tiempo del Filtro 
Pasa Bajos de 
Primer Orden

Establezca la constante de tiempo dentro de la cual la 
potencia activa cambia según la curva de filtro de paso 
bajo (LPF) de primer orden.

3 Ajuste de Pendiente Implementar el despacho de potencia activa basado en 
la pendiente de cambio de potencia.

4 Potencia Cambiar 
Gradiente

Establecer la pendiente de los cambios de ajuste de 
potencia activa.
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No. Parámetro Descripción

Modo de Respuesta de Ajuste Reactivo

5 Filtro Paso Bajo de 
Primer Orden

Dentro del tiempo de respuesta constante, el ajuste 
reactivo se implementa según una curva de paso bajo 
de primer orden.

6

Parámetro de 
Tiempo del Filtro 
Pasa-Bajos de 
Primer Orden

Establezca la constante de tiempo dentro de la cual la 
potencia reactiva cambia según la curva de filtro de 
paso bajo (LPF) de primer orden.

7 Ajuste de Pendiente Implementar el despacho de potencia reactiva basado 
en la pendiente de cambio de potencia.

8 Potencia Cambiar 
Gradiente

Establecer la pendiente de los cambios de ajuste de 
potencia reactiva.

9.3.7.8 Configuración de Parámetros de Seguridad Personalizados

AVISO

Establezca los parámetros de seguridad personalizados de acuerdo con los 
requisitos locales. No modifique los parámetros sin el consentimiento previo de la 
empresa de la red eléctrica.
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9.3.7.8.1 Configuración de la Curva Reactiva

Paso 1Ir a la página de configuración de parámetros medianteInicio > 
Configuración > Configuración avanzada > Configuración de parámetros de 
seguridad > Configuración de la curva de Potencia reactiva.  
Paso 2:Establezca los parámetros según las necesidades reales.
Curva Q(U)

Curva Cosφ
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No. Parámetro Descripción

Corregir FP (Factor de Potencia)

1
Corregir FP 
(Factor de 
Potencia)

Habilitar Corrección de FP cuando sea requerido por los 
estándares y requisitos de la red local. El factor de 
potencia permanece fijo durante el proceso de 
funcionamiento del inversor.

2 Subexcitado

3 Sobreexcitado

Establezca el factor de potencia como retrasado o 
adelantado según las necesidades reales y los estándares 
y requisitos de la red eléctrica local.

4 Factor Potencia Establecer el factor de potencia según las necesidades 
reales. Rango: 0-~-0,8 o +0,8~+1.

Reparar Q

1 Corregir Q Habilitar Fix Q cuando sea requerido por los estándares y 
requisitos de la red eléctrica local.

2 Subexcitado / 
Sobreexcitado

Establezca la potencia reactiva como inductiva o 
capacitiva según los estándares y requisitos de la red 
local, y las necesidades reales.

3 Reactivo 
Potencia

El porcentaje de potencia reactiva respecto a la potencia 
aparente.

Curva Q(U)
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No. Parámetro Descripción

1 Curva Q(U)
Cuando las curvas Q(U) deben configurarse según los 
estándares de la red eléctrica de ciertos países o regiones, 
active esta función.

2 Opción de Modo Establecer modo de curva Q(U). Compatible: modo básico, 
modo de pendiente.

3 Tensión Vn

El porcentaje de tensión real respecto a la tensión 
nominal en el punto Vn, n=1, 2, 3, 4.
Por ejemplo, configurar el voltaje Vn a 90 significa 
V/Vrated%=90%.

4 Vn Reactivo 
Potencia

La relación entre la potencia reactiva y la potencia 
aparente generada por el inversor en el punto Vn, donde 
n=1, 2, 3, 4.
Por ejemplo, configurar el voltaje Vn a 48.5 significa 
Q/Srated%=48.5%.

5
Ancho de Zona 
Muerta de 
Voltaje

Cuando el modo de curva Q(U) está configurado en modo 
pendiente, establezca la zona muerta tensión. Dentro de 
esta zona muerta, no hay requisito para la salida de 
potencia reactiva.

6 Pendiente de 
Sobreexcitación

7 Pendiente de 
Subexcitación

En el modo de curva Q(U) configurado como modo de 
pendiente, la pendiente de cambio de potencia se 
establece en un valor positivo o negativo.

8 Vn Reactivo 
Potencia

La relación entre la potencia reactiva y la potencia 
aparente generada por el inversor en el punto Vn, donde 
n=1, 2, 3, 4.
Por ejemplo, configurar el voltaje Vn a 48.5 significa 
Q/Srated%=48.5%.

9
Constante de 
Tiempo de la 
Curva Q(U)

La potencia debe alcanzar el 95% en la curva LPF de 
primer orden dentro de tres constantes de tiempo.
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No. Parámetro Descripción

10
Habilitar 
Función de 
Extensión

Después de habilitar, configure los parámetros 
correspondientes.

11
Curva de 
entrada 
Potencia

12 Potencia Curva 
de Salida

Cuando la relación entre la potencia reactiva de salida del 
inversor y la potencia nominal se encuentra entre la curva 
de entrada de potencia y la curva de salida de potencia, se 
cumplen los requisitos de la curva Q(U).

Curva Cos φ (P)

1 Curva Cos φ (P) Habilitar la curva Cosφ cuando sea requerido por los 
estándares y requisitos de la red eléctrica local.

2 Opción de Modo Establecer modo de curva cosφ (P). Compatible: modo 
básico, modo pendiente.

3 Pn Potencia El porcentaje de la potencia activa de salida con respecto 
a la potencia nominal en el punto Pn. N=A, B, C, D, E.

4 Pn Cos φ Pn Potencia Factor N=A, B, C, D, E.

5 Pendiente de 
Sobreexcitación

6 Pendiente de 
Subexcitación

En el modo de curva cosφ (P) configurado como modo de 
pendiente, la pendiente de cambio de potencia se 
establece como un valor positivo o negativo.

7
Pn 
[[TÉRMINO_775]
]

El porcentaje de la potencia activa de salida con respecto 
a la potencia nominal en el punto Pn. N=A, B, C.

8 Pn Cos φ Pn Potencia Factor N=A, B, C.

9

Cos φ (P) 
Constante de 
Tiempo de la 
Curva

La potencia debe alcanzar el 95% en la curva LPF de 
primer orden dentro de tres constantes de tiempo.
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No. Parámetro Descripción

10
Habilitar 
Función de 
Extensión

Después de habilitar, configure los parámetros 
correspondientes.

11
Curva de 
Entrada de 
Voltaje

12 Curva de Salida 
de Voltaje

Cuando la red tensión está entre la curva de entrada 
tensión y la curva de salida tensión, el tensión cumple con 
los requisitos de la curva Cosφ.

Curva Q(P)

1 Habilitar Curva 
Q(P)

Cuando las curvas Q(P) deben configurarse según los 
estándares de la red eléctrica de ciertos países o regiones, 
active esta función.

2 Opción de Modo Establecer modo Curva Q (P). Compatible: modo básico, 
modo pendiente.

3 Pn Potencia

El porcentaje de la potencia reactiva de salida con 
respecto a la potencia aparente en el punto Pn, donde n= 
1, 2, 3, 4, 5, 6.
Por ejemplo, configurarPn [[TÉRMINO_782]]a 90 significa 
Q / Prated%=90%.

4 Pn Reactivo 
Potencia

El porcentaje de la potencia activa de salida con respecto 
a la potencia nominal en el punto Pn, donde n=1, 2, 3, 4, 5, 
6.
Por ejemplo, configurarPn Reactivo Potenciaa 90 
significa P / Prated%=90%.

5 Pendiente de 
Sobreexcitación

6 Pendiente de 
Subexcitación

En el modo de curva Q(P) configurado como modo de 
pendiente, la pendiente de cambio de potencia se 
establece en un valor positivo o negativo.
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No. Parámetro Descripción

7 Pn Potencia

El porcentaje de la potencia reactiva de salida con 
respecto a la potencia aparente en el punto Pn, donde n= 
1, 2, 3.
Por ejemplo, configurarPn Potenciaa 90 significa Q / 
Prated%=90%.

8 Pn Reactivo 
Potencia

El porcentaje de la potencia activa de salida con respecto 
a la potencia nominal en el punto Pn, (n= 1, 2, 3).
Por ejemplo, configurarPn Reactivo Potenciaa 90 
significa P / Prated%=90%.

9
Constante de 
Tiempo de la 
Curva

La potencia debe alcanzar el 95% en la curva LPF de 
primer orden dentro de tres constantes de tiempo.

 

9.3.7.8.2 Configuración de Curva Activa

Paso 1Ir a la página de configuración de parámetros a través deInicio > 
Configuración > Configuración avanzada > Configuración de parámetros de 
seguridad > Configuración de curva activa Potencia. 
Paso 2:Establezca los parámetros según las necesidades reales.
Curva P(F)

Curva P(U)
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No. Parámetro Descripción

1

Configuraci
ón de 
Salida 
Activa 
Potencia

Establecer el valor límite de potencia de salida del inversor.

2
Potencia 
Cambiar 
Gradiente

Establezca la pendiente de cambio cuando la potencia de salida 
activa aumenta o disminuye.

Reducción de Carga por Sobrefrecuencia

1 P(FCurva HabilitarP(F)Curva cuando es requerido por los estándares y 
requisitos de la red local.

2

Modo de 
Reducción 
de Carga 
por 
Sobrefrecu
encia

Establezca el modo de reducción de carga por sobrefrecuencia 
según las necesidades reales.

Pendientemodo: Ajusta la potencia en función de los puntos 
de sobrefrecuencia y la pendiente de reducción de carga.

•

Detenermodo: Ajusta la potencia según el punto de inicio de 
sobrefrecuencia y el punto final de sobrefrecuencia.

•
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No. Parámetro Descripción

3
Umbral de 
Sobrefrecu
encia

Cuando la frecuencia de la red es demasiado alta, la potencia 
activa de salida del inversor disminuye. Cuando la frecuencia 
de la red supera este valor, la potencia de salida del inversor 
comienza a disminuir.

4

Compra y 
Venta de 
Conversión 
de 
Electricidad 
Frecuencia

Cuando se alcanza el valor de frecuencia establecido, el 
sistema cambia de vender electricidad a comprar electricidad.

5

Terminal 
de 
Sobrefrecu
encia

Cuando la frecuencia de la red es demasiado alta, la potencia 
activa de salida del inversor disminuye. Cuando la frecuencia 
de la red supera este valor, la potencia de salida del inversor 
no continúa disminuyendo.

6

Pendiente 
de 
referencia 
de 
sobrefrecu
encia 
Potencia 
Potencia

Ajuste la potencia activa de salida del inversor en función de la 
potencia nominal, la potencia corriente, la potencia aparente o 
la potencia activa máxima.

7

Pendiente 
de 
Sobrefrecu
encia 
Potencia

Cuando la frecuencia de la red supera el punto de 
sobrefrecuencia, la potencia de salida del inversor se reduce 
según la pendiente.

8 Tiempo de 
Silencio

El inversor emite el tiempo de respuesta retrasado cuando la 
frecuencia de la red es superior al Punto de Subfrecuencia.

9
Función de 
histéresis 
Habilitar

Habilitar la función de histéresis.
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No. Parámetro Descripción

10
Frecuencia 
Punto de 
Histéresis

Durante el proceso de reducción de frecuencia, si la frecuencia 
disminuye, la potencia de salida se ajusta al punto mínimo de 
la potencia reducida hasta que la frecuencia cae por debajo del 
punto de histéresis, momento en el cual se restablece la 
potencia de salida.

11

Tiempo de 
Retardo 
por 
Histéresis

Para el deslastre por sobrefrecuencia y la reducción de 
frecuencia, cuando la frecuencia es inferior al punto de 
histéresis, el tiempo de espera para la recuperación de 
potencia, es decir, debe transcurrir un cierto tiempo antes de 
que se restablezca la energía.

12

Histéresis 
Potencia 
Pendiente 
de 
Recuperaci
ón de 
Referencia 
Potencia

Para la reducción de potencia por sobretensión y la reducción 
de frecuencia, cuando la frecuencia es menor que el punto de 
histéresis, la referencia para la restauración de potencia.*es la 
tasa de cambio de la potencia de referencia según la pendiente 
de restauración.Pn (Potencia nominal)potencia 
nominal,Pspotencia aparente,Pmpotencia de 
corriente,Pmáxpotencia máxima, diferencia de potencia (△)P).

13

Histéresis 
Potencia 
Pendiente 
de 
Recuperaci
ón

Para la carga por subfrecuencia y el aumento de frecuencia, 
cuando la frecuencia supera el punto de histéresis, la 
pendiente a la cual se recupera la potencia.

Subcargado

1 P(FCurva HabilitarP(F)Curva cuando es requerido por los estándares y 
requisitos de la red local.
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No. Parámetro Descripción

2

Modo de 
Carga por 
Subfrecuen
cia

Configure el modo de carga por subfrecuencia según las 
necesidades reales.

Pendientemodo: Ajusta la potencia en función de los puntos 
de subfrecuencia y la pendiente de carga.

•

Detenermodo: Ajusta la potencia según el punto de inicio de 
subfrecuencia y el punto final de subfrecuencia.

•

3
Umbral de 
Subfrecuen
cia

Cuando la frecuencia de la red es demasiado baja, la potencia 
activa de salida del inversor aumenta. Cuando la frecuencia de 
la red es inferior a este valor, la potencia de salida del inversor 
comienza a incrementarse.

4

Compra y 
Venta de 
Conversión 
de 
Electricidad 
Frecuencia

Cuando se alcanza el valor de frecuencia establecido, el 
sistema cambia de vender electricidad a comprar electricidad.

5

Terminal 
de 
Subfrecuen
cia

Cuando la frecuencia de la red es demasiado baja, la potencia 
activa de salida del inversor aumenta. Cuando la frecuencia de 
la red es inferior a este valor, la potencia de salida del inversor 
comienza a incrementarse.

6

Pendiente 
de 
referencia 
de 
sobrefrecu
encia 
Potencia 
Potencia

Ajuste la potencia activa de salida del inversor en función de la 
potencia nominal, la potencia corriente, la potencia aparente o 
la potencia activa máxima.

7

Pendiente 
de 
subfrecuen
cia 
Potencia

Cuando la frecuencia de la red es demasiado baja, la potencia 
activa de salida del inversor aumenta. La pendiente de la 
potencia de salida del inversor cuando aumenta.
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No. Parámetro Descripción

8 Tiempo de 
Silencio

El inversor emite el tiempo de respuesta retardado cuando la 
frecuencia de la red es inferior al Punto de Subfrecuencia.

9
Función de 
histéresis 
Habilitar

Habilitar función de histéresis.

10
Frecuencia 
Punto de 
Histéresis

Durante la carga por subfrecuencia, si la frecuencia aumenta, 
la potencia se entrega en el punto más bajo de la potencia de 
carga hasta que la frecuencia supera el punto de histéresis, 
momento en el cual la potencia se restablece.

11

Tiempo de 
Retardo 
por 
Histéresis

Para la carga por subfrecuencia y el aumento de frecuencia, 
cuando la frecuencia supera el punto de histéresis, el tiempo 
de espera para la recuperación de potencia, es decir, debe 
transcurrir un cierto tiempo antes de que se produzca la 
recuperación de potencia.

12

Histéresis 
Potencia 
Pendiente 
de 
Recuperaci
ón de 
Referencia 
Potencia

Para la carga por subfrecuencia y el aumento de frecuencia, 
cuando la frecuencia supera el punto de histéresis, la 
referencia para la restauración de potencia*es la tasa de 
cambio de la potencia de referencia según la pendiente de 
restauración.Pnpotencia nominal,Pspotencia 
aparente,Pmpotencia corriente,Pmáxpotencia máxima, 
diferencia de potencia (△)P).

13

Histéresis 
Potencia 
Pendiente 
de 
Recuperaci
ón

Para la carga por subfrecuencia y el aumento de frecuencia, 
cuando la frecuencia supera el punto de histéresis, la 
pendiente a la cual se recupera la potencia.

14 HabilitarP(
UCurva

HabilitarP(U)Curva cuando es requerido por los estándares y 
requisitos de la red local.
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No. Parámetro Descripción

15 VnVoltaje

El porcentaje de tensión real respecto a la tensión nominal 
enVnpunto,n=1, 2, 3, 4.
Por ejemplo, configurar el voltaje Vn 
a90significaV/Vnominal%=90%.

16 VnActivo

El porcentaje de la potencia activa de salida con respecto a la 
potencia aparente enVnpunto,n=1, 2, 3, 4.
Por ejemplo, configurar el Voltaje Vn 
a48.5mediosP/Pnominal%=48.5%。

17
Modo de 
respuesta 
de salida

Establecer el modo de respuesta de salida activa. Compatible 
con:
PT-1 Comportamiento, realizar programación activa basada en 
la curva LPF de primer orden dentro de la constante de tiempo 
de respuesta.
Control de Gradiente, permite realizar una programación 
activa basada en la pendiente de cambio de potencia.

18
Potencia 
Cambiar 
Gradiente

La programación activa se implementará en función del 
gradiente de potencia cuando el modo de respuesta de salida 
esté configurado como programación por pendiente.

19

Parámetro 
de Tiempo 
del Filtro 
Pasa-Bajos 
de Primer 
Orden

Establezca la constante de tiempo dentro de la cual la potencia 
activa cambia según la curva de filtro pasa bajos de primer 
orden (LPF) cuando el Modo de respuesta de salida está 
configurado para el comportamiento PT-1.

9.3.7.8.3 Configuración de Parámetros de Protección de Red

Paso 1GrifoInicio > Configuración > Configuración avanzada > Parámetros de 
seguridad > Parámetros de protecciónpara configurar los parámetros. 
Paso 2Establezca los parámetros según las necesidades reales.
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No. Parámetro Descripción

1 Etapa OVnValor de 
Disparo

Establecer el valor umbral de protección de 
sobretensión de red, n = 1, 2, 3, 4.

2 Etapa OVnTiempo de 
Viaje

Configurar elntiempo de disparo de orden th para 
la sobretensión de red que activa, donden = 1, 2, 3, 
4.

3 Etapa UVnValor de 
Disparo

Establecer la red bajotensiónvalor umbral de 
protección,n= 1, 2, 3, 4.

4 Etapa UVnTiempo de 
Viaje

Configurar la red bajotensióntiempo de disparo de 
protección,n = 1, 2, 3, 4.

5
10 minutosValor de 
Disparo por 
Sobrepresión

Ajuste el10 minumbral de protección contra 
sobretensiones.

6
10 minutosTiempo de 
Disparo por 
Sobrepresión

Establezca el tiempo de disparo por sobrepresión 
a10 minutos.

7 ETAPA OFnValor de 
disparo

Configurar la sobrefrecuencia de la redvalor 
umbral de protección,n = 1, 2, 3, 4.

8 Etapa OFnTiempo de 
Viaje

Configurar elntiempo de disparo de orden th para 
activación por sobrefrecuencia de red, donden = 
1, 2, 3, 4.

9 Etapa UFnValor de 
Disparo

Configurar la subfrecuencia de la redvalor umbral 
de protección,n = 1, 2, 3, 4.

10 Etapa UFnTiempo de 
Viaje

Establecer el disparador UFn-tiempo de disparo 
por orden,n=1, 2, 3, 4.

 

9.3.7.8.4 Configuración de Parámetros de Conexión a la Red

Paso 1ToqueInicio > Configuración > Configuración avanzada > Parámetros de 
seguridad > Parámetros de conexiónpara configurar los parámetros. 
Paso 2Establezca los parámetros según las necesidades reales.
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No. Parámetro Descripción

Arranque y Conexión a la Red

1

Límite 
Superior de 
Tensión de 
Conexión

Cuando el inversor se conecta a la red por primera vez, si el 
tensión de la red es superior a este valor, el inversor no 
podrá conectarse a la red.

2

Límite 
Inferior de 
Tensión de 
Conexión

Cuando el inversor se conecta a la red por primera vez, si el 
tensión de la red es inferior a este valor, el inversor no podrá 
conectarse a la red.

3

Conexión 
Frecuencia 
Límite 
Superior

Cuando el inversor se conecta a la red por primera vez, si la 
frecuencia de la red es superior a este valor, el inversor no 
podrá conectarse a la red.

4

Conexión 
Frecuencia 
Límite 
Inferior

Cuando el inversor se conecta a la red por primera vez, si la 
frecuencia de la red es inferior a este valor, el inversor no 
podrá conectarse a la red.

5

Tiempo de 
Espera para 
Conexión a la 
Red

Cuando el inversor se conecta a la red por primera vez, 
espere el tiempo de conexión a la red después de que el 
tensión y la frecuencia cumplan con los requisitos de 
conexión a la red.

6
Habilitar 
Gradiente de 
Rampa Suave

Habilitar la función de rampa de arranque.
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No. Parámetro Descripción

7
Gradiente de 
Rampa Suave 
de Arranque

Indica el porcentaje de potencia de salida incremental por 
minuto según los requisitos locales cuando el inversor se 
enciende por primera vez.

Reconexión por Fallo

8

Límite 
Superior de 
Tensión de 
Conexión

Al reconectarse a la red después de una falla del inversor, si 
el tensión de la red es superior a este valor, el inversor no 
podrá conectarse a la red.

9

Límite 
Inferior de 
Tensión de 
Conexión

Al reconectarse a la red después de una falla del inversor, si 
el tensión de la red es inferior a este valor, el inversor no 
podrá conectarse a la red.

10

Conexión 
Frecuencia 
Límite 
Superior

Al volver a conectar a la red después de una falla del 
inversor, si la frecuencia de la red es superior a este valor, el 
inversor no podrá conectarse a la red.

11

Conexión 
Frecuencia 
Límite 
Inferior

Al volver a conectar a la red después de una falla del 
inversor, si la frecuencia de la red es inferior a este valor, el 
inversor no podrá conectarse a la red.

12

Tiempo de 
Espera para 
Conexión a la 
Red

Después de que un inversor falle y se reconecte a la red, 
espere a que el tensión y la frecuencia de la red cumplan con 
los requisitos de conexión antes de volver a conectarse a la 
red.

13

Habilitar 
Pendiente de 
Carga de 
Reconexión

Habilitar la función de rampa de arranque.

245



No. Parámetro Descripción

14
Pendiente de 
Carga de 
Reconexión

En algunos países/regiones, establezca el porcentaje de 
incremento de potencia de salida por minuto cuando el 
inversor no está encendido para la primera conexión. Por 
ejemplo, configurar Pendiente de Carga Potencia de 
Reconexión a10significa que la pendiente de reconexión 
es10% de Prated/min.

 

9.3.7.8.5 Configuración de Parámetros de Ride Through de Tensión

Paso 1Ingrese a la página de configuración de parámetros a través deInicio > 
Configuración > Configuración avanzada > Configuración de parámetros de 
seguridad > Paso de falla de tensión.  
Paso 2Establezca los parámetros según las necesidades reales.

No. Parámetro Descripción

LVRT (Capacidad de Mantenimiento de Tensión en Baja Tensión)

1 UVnTensión 
de Punto

Durante el paso por baja tensión, la relación de la capacidad 
de paso por baja tensión en el punto característico de paso 
por baja tensión respecto a la tensión 
nominal.n=1,2,3,4,5,6,7。

2 UVnHora del 
Punto

El tiempo de cruce del punto característico de cruce bajo 
tensión durante el proceso de cruce bajo 
tensión.n=1,2,3,4,5,6,7

3

Ingrese el 
Umbral de 
Baja 
Penetración

4

Umbral de 
Baja 
Penetración 
de Salida

Cuando la red tensión está entre el umbral de baja 
penetración y el umbral de salida de baja penetración, el 
inversor no se desconecta inmediatamente de la red.
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No. Parámetro Descripción

5

PendienteK1 
(no cambia, 
ya que es un 
código o 
identificador
)

Kcoeficiente de valor del soporte de potencia reactiva 
durante el paso por bajo tensión.

6

Habilitar 
Modo de 
Corriente 
Cero

Cuando está habilitado, el sistema emite cero corriente 
durante el paso por baja tensión.

7 Umbral de 
Entrada El umbral para entrar en modo de corriente cero.

HVRT (Alta Tolerancia de Voltaje en la Red)

1 OVnTensión 
de Punto

Durante el paso por alta tensión, la relación del tensión de 
paso por alta en el punto característico de paso por alta 
tensión con respecto al tensión nominal.n=1,2,3,4,5,6,7.

2 OVnpunto 
de tiempo

El tiempo de cruce del punto característico de cruce alto-
tensión durante el proceso de cruce alto-
tensión.n=1,2,3,4,5,6,7.

3

Ingresar 
Umbral de 
Alta 
Penetración

4

Umbral de 
Salida de 
Alta 
Penetración

Cuando la red tensión está entre el umbral de alta 
penetración y el umbral de salida de alta penetración, el 
inversor no se desconecta inmediatamente de la red.

5 PendienteK2 Kcoeficiente de valor del soporte de potencia reactiva 
durante el paso por alta tensión.
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No. Parámetro Descripción

6

Habilitar 
Modo de 
Corriente 
Cero

El sistema emite cero corriente durante el paso por alta 
tensión.

7 Umbral de 
Entrada El umbral para entrar en modo de corriente cero.

 

9.3.7.8.6 Configuración de los Parámetros de Permanencia en Fallo Frecuencia

Paso 1Ingrese a la página de configuración de parámetros a través deInicio > 
Configuración > Configuración avanzada > Configuración de parámetros de 
seguridad > Frecuencia Paso por falla.  
Paso 2Establezca los parámetros según las necesidades reales.

No. Parámetro Descripción

1
Frecuencia 
Salto 
Habilitado

Habilitar la función de salto de frecuencia.

2 UFnPunto 
Frecuencia Establecer la frecuencia de la subfrecuencianpunto.n=1,2,3.

3 UFnHora del 
Punto

Establecer el tiempo de subfrecuencia para el punto de 
subfrecuencian. n=1,2,3.

4 OFnPunto 
Frecuencia Establecer la frecuencia de la sobrefrecuencianpunto.n=1,2,3.

5 OFnHora del 
Punto

Establecer el tiempo de sobrefrecuencia para la 
sobrefrecuencia.npunto.n=1,2,3.

 

9.3.7.9 Configuración del Modo de Conexión Fotovoltaica

Para ciertos modelos, puede configurar manualmente el método de conexión de las 
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cadenas fotovoltaicas para el puerto MPPT del inversor, con el fin de evitar errores en 
la identificación del método de conexión de las cadenas.
Paso 1Ir a la página de configuración a través deInicio > Configuración > 
Configuración Avanzada > Modo de Acceso a PV.  
Paso 2Configure el modo de conexión como conexión independiente, conexión 
paralela parcial o conexión en paralelo según el método de conexión real del string 
fotovoltaico.

No. Parámetro Descripción

1 Conexión 
Autónoma

Las cadenas fotovoltaicas externas se conectan uno a 
uno con los puertos de entrada fotovoltaica en el lado 
del inversor.
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No. Parámetro Descripción

2 Conexión Parcial 
en Paralelo

Las cadenas fotovoltaicas se conectan al inversor tanto 
en configuración independiente como en paralelo. Por 
ejemplo, una cadena fotovoltaica se conecta a MPPT1 y 
MPPT2, mientras que otra cadena fotovoltaica se 
conecta a MPPT3.

3 Conexión en 
Paralelo

Cuando la cadena fotovoltaica externa se conecta al 
puerto de entrada fotovoltaica del lado del inversor, la 
misma cadena fotovoltaica se conecta a múltiples 
puertos de entrada fotovoltaica.

9.3.7.10 Configuración de la Función de Salida de Tensión Desbalanceada

Paso 1Ir a la página de configuración medianteInicio > Configuración > 
Configuración avanzada > Salida de tensión desequilibrada.  
Paso 2Active o desactive esta función según sus necesidades reales. 
Paso 3Después de habilitar la función de tensión de fases desequilibradas, ingrese 
los valores de los parámetros según los requisitos reales, haga clic en "√" y la 

configuración de los parámetros estará completa.
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9.3.7.11 Restaurar Configuración de Fábrica

Para restaurar el dispositivo a su configuración predeterminada de fábrica, realice 
los siguientes pasos.
Paso 1Ir a la página de configuración seleccionandoInicio > Configuración > 
Configuración avanzada > Restablecimiento de fábrica. 
Paso 2Haga clicRestaurar Configuración de Fábricapara restaurar la sección de 
avisos de la interfaz a los ajustes de fábrica.
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9.3.7.12 Parámetros de Exportación

9.3.7.12.1 Exportación de Parámetros de Seguridad

Algunos modelos permiten exportar archivos de parámetros de seguridad después 
de seleccionar el país de regulación de seguridad.
Paso 1Ir a la página de Exportación de Parámetros de Seguridad haciendo clicInicio 
> Configuración > Configuración avanzada > Exportar.  
Paso 2Después de seleccionar los parámetros de seguridad, haga clicExportarpara 
comenzar a descargar el archivo de parámetros de seguridad corriente. Una vez 
completada la exportación, haga clicCompartiry seleccione cómo desea abrir el 
archivo exportado según sus necesidades reales.
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9.3.7.12.2 Exportación de Parámetros de Registro

Paso 1Ir a la página de Exportación de Parámetros haciendo clicInicio > 
Configuración > Configuración avanzada > Exportar.  
Paso 2Seleccione el tipo de dispositivo para el cual desea exportar registros, como 
registros del inversor, registros del módulo de comunicación, etc.
Paso 3:Seleccione el tipo de registro que desea exportar, descargue y exporte el 
archivo de registro. Una vez completada la exportación, haga clicCompartiry 
seleccione cómo desea abrir el archivo exportado según sus necesidades reales.
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9.3.8 Configuración de Parámetros Contador inteligente

9.3.8.1 Prueba Asistida por Medidor/TC

Función de detección del medidor, que puede detectar si el CT del medidor está 
conectado correctamente y el estado de operación corriente.
Paso 1Ir a la página de detección a través deHogar > Configuraciones > Contador 
inteligente Función > Contador inteligente/CT Detección Auxiliar.  
Paso 2Haga clicDetección de Arranquey espere a que se complete la detección. 
Luego, visualice los resultados de la detección.
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9.3.9 Configuración de Parámetros de Control de Generador/Carga

9.3.9.1 Configuración de Parámetros de Control de Carga

AVISO

Cuando el inversor admite la funcionalidad de control de cargas, estas pueden 
ser controladas mediante la aplicación SolarGo.

•

Para la serie de inversores ET40-50kW, la funcionalidad de control de carga solo 
es compatible cuando el inversor se utiliza con STS. El inversor admite el control 
de carga en el puerto GENERADOR o en el puerto CARGA DE RESPALDO.

•

 
Paso 1Ir a la página de configuración haciendo clicInicio > Configuración > 
Conexión de Puerto.
Paso 2En la interfaz real, seleccioneControl de Cargapara ingresar a la interfaz de 
control de carga y configurar el modo de control.

Modo de Contacto Seco: Cuando el interruptor está ENCENDIDO, las cargas 
recibirán energía; cuando el interruptor está APAGADO, se cortará el suministro de 

•
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energía. Active o desactive el interruptor según las necesidades reales.

Modo de Tiempo: Establece el tiempo para activar la carga, y la carga se alimentará 
automáticamente dentro del período de tiempo configurado. Se puede seleccionar 
modo estándar o modo inteligente.

•

No. Parámetro Descripción

1 Modo Estándar Las cargas serán alimentadas dentro del período de 
ajuste establecido.
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No. Parámetro Descripción

2 Modo Inteligente

Cuando la energía residual generada por el sistema 
fotovoltaico excede la potencia nominal de carga 
preestablecida dentro de un período de tiempo 
determinado, comienza a suministrar energía a la carga.

3 Hora de inicio

4 Hora de Cierre
El modo horario estará activo entre el Hora de inicio y el 
Hora de finalización.

5 Repetición Establezca la frecuencia de repetición.

6
Tiempo Mínimo de 
Operación en 
Carga

Tiempo mínimo de operación después de que la carga se 
enciende para evitar cambios frecuentes de la carga 
debido a fluctuaciones de energía. Solo aplicable en 
modo inteligente.

7 Carga nominal 
Potencia

Cuando la energía residual generada por el sistema 
fotovoltaico supera la potencia nominal de esta carga, 
comienza a alimentar la carga. Solo aplicable en modo 
inteligente.

Modo SOC: El inversor tiene un puerto de control de contacto seco de relé 
incorporado (la serie ET40-50kW de inversores tiene un puerto de control STS 
incorporado) que puede controlar si suministra energía a la carga. En modo fuera 
de la red, si se detecta sobrecarga en el terminal BACK-UP o en el terminal 
GENERADOR, o si se activa la función de protección SOC de la batería, se detendrá 
el suministro de energía a la carga conectada al terminal.

•
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9.3.9.2 Configuración de Parámetros del Generador

AVISO

Cuando el inversor admite la funcionalidad de control de generador, este puede 
ser controlado mediante la aplicación SolarGo.

•

Para la serie de inversores ET40-50kW, la conexión y control de generadores solo 
es compatible cuando el inversor se utiliza con STS.

•

Paso 1Ir a la página de configuración haciendo clicInicio > Configuración > 
Conexión de Puerto.
Paso 2Sigue las indicaciones en pantalla para acceder a la interfaz de control del 
generador y configura los parámetros del generador según tus necesidades reales. 
Paso 3Al configurar la función de control del generador, seleccione el tipo de 
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generador según el estado real de conexión.Los tipos actualmente admitidos son: 
sin generador conectado, generador de arranque/parada manual y generador 
de arranque/parada automático.Establezca los parámetros correspondientes 
según el tipo de generador seleccionado.

No hay generador conectado: Cuando no hay ningún generador conectado al 
sistema de almacenamiento de energía, seleccione No hay generador conectado.

•

Control Manual del Generador (No Admite Conexión de Nodo Seco): El generador 
debe controlarse manualmente para arrancar y detener; el inversor no puede 
controlar el funcionamiento del generador.

•

Control automático del generador (admite conexión por contacto seco): Cuando el 
generador tiene un puerto de control por contacto seco y está conectado al 
inversor, debe configurar el modo de control del generador del inversor en modo 
de control por conmutación o modo de control automático en la aplicación 
SolarGo.

Modo de Control por Interruptor: Cuando el interruptor está encendido, el 
generador funciona; después de alcanzar el tiempo de operación establecido, el 
generador se detiene automáticamente.

○

Modo de Control Automático: Prohíbe el funcionamiento del generador durante 
las horas de operación prohibidas establecidas y permite el funcionamiento del 
generador durante las horas de operación.

○

•
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No. Parámetro Descripción

1 Modo de Control 
por Contacto Seco

El modo de control por interruptor / modo de control 
automático.

Modo de control de interruptor

2
Interruptor de 
Nodo Seco del 
Generador

Solo aplicable al modo de control por interruptor.

3 Tiempo de 
Funcionamiento

El generador continúa funcionando hasta la hora de 
llegada, momento en el que deja de funcionar.

Modo de control automático
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No. Parámetro Descripción

4 Sin Horario de 
Trabajo

Establezca el período de tiempo durante el cual se 
prohíbe el funcionamiento del generador.

5 Tiempo de 
Funcionamiento

Después de que el generador comience a funcionar, 
continúa operando durante un período de tiempo 
determinado. Cuando se cumple el tiempo, el 
generador deja de funcionar. Si el tiempo de arranque y 
operación del generador incluye un horario de trabajo 
prohibido, el generador dejará de operar durante este 
período. Después del horario de trabajo prohibido, el 
generador se reiniciará y reanudará el cronometraje.

No. Parámetro Descripción

Configuración de Información del Generador

1 Potencia nominal Establecer la potencia nominal para el funcionamiento 
del generador.

2 Tiempo de 
Funcionamiento

Establezca el tiempo de funcionamiento continuo del 
generador. El generador se apagará una vez 
transcurrido el tiempo de funcionamiento continuo.

3 Tensión Superior

4 Baja Tensión
Establezca el rango de tensión para la operación del 
generador.

5 Superior 
Frecuencia

6 Menor Frecuencia

Establecer el rango de frecuencia para la operación del 
generador.

7 Tiempo de 
Precalentamiento

Establecer el tiempo de precalentamiento en vacío del 
generador.

Configuración de Parámetros para Cargar Baterías con un Generador

8 Interruptor Seleccione si desea utilizar el generador para cargar la 
batería.

9 Carga Máxima 
Potencia (‰)

La potencia de carga cuando el generador carga la 
batería.
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No. Parámetro Descripción

10 Iniciar Carga SOC
Cuando el SOC de la batería está por debajo de este 
valor, el generador produce electricidad para cargar la 
batería.

11 SOC de Detención 
de Carga

Cuando el SOC de la batería supera este valor, detener 
la carga de la batería.

9.3.9.3 Configuración de Parámetros de Microred

AVISO

Cuando el inversor admite funcionalidad de microrred, los parámetros de la 
microrred se pueden configurar mediante la aplicación SolarGo.

Paso 1Ir a la página de configuración haciendo clicInicio > Configuración > 
Conexión de Puerto.
Paso 2Sigue las indicaciones en pantalla para acceder a la interfaz de control de la 
microrred y configurar los parámetros de la microrred según tus necesidades reales.
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No. Parámetro Descripción

1 SOC Máximo para 
Carga

Establecer el límite superior para el SOC de carga y 
detener la carga cuando se alcance el límite superior.

2 Despertar 
manual

Cuando la red eléctrica falla, si la carga de la batería 
es baja, no puede soportar que el inversor de 
almacenamiento funcione en modo isla. Haga clic 
en este botón para forzar al inversor de 
almacenamiento a suministrar tensión al inversor 
conectado a la red, permitiendo así el arranque del 
sistema conectado.

•

Efectivo una vez.•
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No. Parámetro Descripción

3 Auto-despertar

Cuando falla la red eléctrica, si la carga de la batería 
es baja, no puede soportar que el inversor de 
almacenamiento funcione en modo isla. Después 
de habilitar esta función, el sistema forzará al 
inversor de almacenamiento a suministrar tensión 
al inversor conectado a la red en un tiempo fijo, 
iniciando así el inversor conectado a la red.

•

Entrar en efecto múltiples veces.•

4
Red Potencia 
Compra Potencia 
Límite de Sesgo

Establezca el rango ajustable de la potencia máxima 
que el dispositivo puede realmente adquirir de la red 
eléctrica.

 

9.3.10 Mantenimiento de Equipos

9.3.10.1 Ver Información del Firmware/Actualización del Firmware

A través de la información del firmware, puede ver o actualizar la versión del DSP, la 
versión del ARM, la versión del BMS, la versión del AFCI, la versión del STS y la versión 
del software del módulo de comunicación del inversor. Algunos dispositivos no 
admiten la actualización de la versión del software a través de la aplicación SolarGo, y 
la situación real prevalecerá.

AVISO

Después de iniciar sesión en el inversor, si aparece un cuadro de diálogo de 
actualización de firmware, haga clic en Actualización de Firmware para acceder 
directamente a la interfaz de visualización de información del firmware.

 

9.3.10.1.1 Actualizaciones Regulares de Firmware
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AVISO

Cuando hay un punto rojo en el lado derecho de la información del firmware, 
haga clic para ver la información de actualización del firmware.

•

Durante el proceso de actualización, asegúrese de que la red esté estable y que 
el dispositivo permanezca conectado a SolarGo; de lo contrario, la actualización 
podría fallar.

•

Paso 1: Acceda a la interfaz de visualización de información del firmware a 
través de Inicio > Configuración > Información del Firmware.Después de iniciar 
sesión en el inversor, si aparece un cuadro de diálogo de actualización de firmware, 
haga clic enActualización de Firmwarepara saltar directamente a la interfaz de 
visualización de información del firmware. 
Paso 2(Opcional) Haga clicBuscar Actualizacionespara confirmar si hay una nueva 
versión de firmware disponible para actualizar. 
Paso 3Siga las instrucciones en pantalla y haga clic.Actualización de Firmwarepara 
ingresar a la interfaz de actualización de firmware. 
Paso 4(Opcional) Haga clicAprende Máspara ver información relacionada con el 
firmware, como la versión del corriente, la última versión, el historial de 
actualizaciones de firmware, etc. 
Paso 5Haga clicActualizacióny siga las indicaciones en pantalla para completar la 
actualización.
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9.3.10.1.2 Actualización de Firmware con un Solo Clic

AVISO

Cuando hay un punto rojo en el lado derecho de la información del firmware, 
haga clic para ver la información de actualización del firmware.

•

Durante el proceso de actualización, asegúrese de que la red esté estable y que 
el dispositivo permanezca conectado a SolarGo; de lo contrario, la actualización 
podría fallar.

•

Paso 1: Acceda a la interfaz de visualización de información del firmware a 
través de Inicio > Configuración > Información del Firmware.Después de iniciar 
sesión en el inversor, si aparece un cuadro de diálogo de actualización de firmware, 
haga clic.Actualización de Firmwarepara saltar directamente a la interfaz de 
visualización de información del firmware. 
Paso 2Haga clicActualización de Firmwarey siga las indicaciones en pantalla para 
actualizar todas las versiones de firmware que necesiten actualización. Si solo 
necesita actualizar una versión específica de firmware, haga clicAprende Másluego, 
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haga clicActualización de Firmwaredebajo de la versión de firmware a la que desea 
actualizar y siga las indicaciones en pantalla para completar la operación. 
Paso 3:(Opcional) Haga clicAprende Máspara ver toda la información de versiones 
del corriente firmware.

Paso 4(Opcional) Haga clic para ver el historial de actualizaciones de versión.

9.3.10.1.3 Actualización Automática de Firmware

AVISO

Al comunicarse utilizando el módulo WiFi/LAN Kit-20 o WiFi Kit-20, y cuando la 
versión del firmware del módulo sea V2.0.1 o superior, se puede habilitar la 
función de actualización automática del dispositivo.

•

Después de habilitar la función de actualización automática del dispositivo, si hay 
una actualización de la versión del módulo y el dispositivo está conectado a la 
red, se actualizará automáticamente a la versión de firmware correspondiente.

•

Paso 1: Acceda a la interfaz de visualización de información del firmware a 
través de Inicio > Configuración > Información del Firmware..  
Paso 2Active o desactive la función de actualización automática según sus 
necesidades.
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9.3.10.2 Cambiar Contraseña de Inicio de Sesión

AVISO

La contraseña de inicio de sesión para conectarse al inversor a través de la 
aplicación SolarGo se puede cambiar. Después de cambiar su contraseña, por favor 
recuérdela. Si olvida su contraseña, comuníquese con el centro de servicio 
postventa para obtener asistencia.

Paso 1Ir a la página de configuración haciendo clicInicio > Configuración > Cambiar 
contraseña de inicio de sesión.  
Paso 2Cambia tu contraseña según la situación real.
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10 Monitoreo de Planta
AVISO
Los parámetros que se pueden visualizar o configurar en la interfaz varían según el 
tipo de cuenta de inicio de sesión o el tipo de planta de energía.. Por favor, 
consulte la interfaz real para más detalles.

10.1 Introducción de la Aplicación

La aplicación SEMS+ es un software para el monitoreo y control de plantas de 
energía, que permite gestionar de forma remota la planta y los equipos, visualizar los 
datos operativos de la planta, mensajes de alarma, entre otros.

10.1.1 Productos Complementarios

Soporte para el monitoreo y gestión de equipos relacionados de la marca GoodWe, 
como inversores, medidores inteligentes, registradores de datos, estaciones de 
carga, baterías, etc.

10.1.2 Descargar e Instalar la Aplicación

Asegúrese de que el teléfono móvil cumpla con los siguientes requisitos:

Sistema operativo de teléfono móvil: Android 6.0 o posterior, iOS 13.0 o posterior.•
El teléfono móvil puede acceder a Internet.•
El teléfono móvil es compatible con WLAN o Bluetooth.•

 
Método de Descarga:
Método 1:
Busca SEMS+ en Google Play (Android) o App Store (iOS) para descargar e instalar la 
aplicación.

Método 2:
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Escanee el código QR a continuación para descargar e instalar la aplicación.

10.1.3 Método de Conexión

10.1.4 Configuración de Idioma y Servidor

AVISO
Admite la adaptación automática del servidor según la información de la cuenta de 
inicio de sesión. Si necesita configurarlo manualmente, al seleccionar el servidor, 
confirme que la región seleccionada coincida con la región asociada a su cuenta; 
de lo contrario, no podrá iniciar sesión.

Por favor, seleccione el idioma de visualización de la aplicación según sus 
necesidades reales y elija el servidor correspondiente según su ubicación real.
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10.2 Gestión de Cuentas

10.2.1 Registrando

Paso 1:Hacer clicRegistraren la página de inicio de la aplicación para ingresar a la 
interfaz de registro de cuenta.
Paso 2:Seleccione el tipo de cuenta según sus necesidades reales y luego haga 
clic.Siguiente.
Paso 3:Ingrese la información de su cuenta según la situación real y haga 
clicRegistrarpara completar el registro.
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10.2.2 Iniciar sesión

AVISO

Antes de iniciar sesión en la App, regístrese u obtenga su cuenta y contraseña a 
través de su distribuidor.

•

Después de iniciar sesión en su cuenta, podrá ver o gestionar la información de 
la central eléctrica, consulte la interfaz real.

•

Paso 1Ingrese su número de cuenta y contraseña, lea y marque el acuerdo de inicio 
de sesión, y haga clicIniciar Sesión.
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10.2.3 Interruptor

Paso 1En elMiinterfaz, haga clicCerrar sesión > Iniciar sesión con otra cuenta.
Paso 2Seleccione una cuenta existente o agregue una nueva cuenta según sus 
necesidades reales.
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10.2.4 Cancelando

Paso 1En elMiinterfaz, haga clicCuenta y Seguridad.
Paso 2Haga clicCerrar Cuenta, ingrese la contraseña de su cuenta y haga 
clicEnviar.

10.2.5 Permisos de Cuenta

La aplicación SEMS+ admite diferentes tipos de cuentas con distintos permisos. Los 
permisos de operación varían según el tipo de cuenta. Consulte la siguiente tabla 
para más detalles.

Menú 

principal

Menú 

secundario

Menú de 

tercer nivel

Menú de 

cuatro 

niveles

Menú de 

cinco niveles
Permisos

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

Iniciar 

sesión y 

Registrars

e

- - - -
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propietarios, 

visitantes

Información 

de Monitoreo
- - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes
Resumen

Crear Estación - - -

Administradores, 

instaladores, 

propietarios, 

visitantes

Lista de 

Estaciones
- - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Monitoreo - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Agregar 

Dispositivo
-

Administradores, 

instaladores y 

propietarios

Buscar 

Dispositivo

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Administradores, 

instaladores y 

Estación

Detalles de la 

Estación

Dispositivo

Lista de 

Dispositivos

Reemplazar 

Dispositivo
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propietarios

Editar 

Dispositivo

Administradores, 

instaladores y 

propietarios

Eliminar 

Dispositivo

Administradores, 

instaladores y 

propietarios

Información 

de 

Monitoreo 

del 

Dispositivo

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Control 

Remoto del 

Dispositivo

Administradores, 

instaladores y 

propietarios

Detalles del 

Dispositivo

Actualización 

Remota de 

Dispositivos

Administradores e 

instaladores

Alarmas - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Estación de 

Edición
-

Administradores, 

instaladores y 

propietarios

Eliminar 

Estación
-

Administradores, 

instaladores y 

propietarios

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

Configuració

n de la 

Estación

Historial de 

Reemplazos
-
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propietarios

Información 

del Usuario
-

Administradores, 

instaladores y 

propietarios

Configuració

n del Hogar
-

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Crear Estación - - -

Administradores, 

instaladores, 

propietarios, 

visitantes

Alarma - - - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing

Garantía - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Centro de 

Reportes
- -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios

GoodWe 

Noticias
- -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Servicios Servicios

278



Anuncios - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Comunidad - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Crear 

Estación
- -

Administradores, 

instaladores, 

propietarios, 

visitantes

Enlace de 

Red
- -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Herramientas

DNSP 

(Distribuidor 

de Red de 

Servicio 

Público)

- -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Ayuda - - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Perfil de Administradores, Mi - - -
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Usuario instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Información 

del Usuario
- - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Configuración - - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Correo 

electrónico
- -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Contraseña - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Cuenta 

Secundaria
- -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing

Administradores, 

instaladores, 

Seguridad de 

la Cuenta

Cerrar 

Cuenta
- -
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personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Autorización 

de Control 

Remoto

- -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Gestión de 

Autenticación

Autenticació

n de 

Monitoreo

- - Propietarios

Aplicaciones - - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Acerca de - - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Cerrar sesión - -

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

propietarios, 

visitantes

Administradores, 

instaladores, 

personal de 

marketing, 

Cerrar sesión

Iniciar sesión 

con otra 

cuenta

- -
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propietarios, 

visitantes

 

10.3 Configuración de Parámetros de Comunicación

La aplicación SEMS+ permite conectar dispositivos mediante Bluetooth o WiFi y 
configurar los parámetros de red del dispositivo para habilitar el monitoreo remoto o 
la gestión del dispositivo.

AVISO
Cuando el modelo del dispositivo o el tipo de barra de comunicación inteligente es 
diferente, el nombre del dispositivo mostrado será diferente. *** es el número de 
serie del dispositivo:

Kit Wi-Fi/LAN; Kit Wi-Fi; Caja Wi-Fi: Solar-WiFi***•
Kit WiFi/LAN-20: WLA-***•
Kit WiFi-20: WFA-***•
Ezlink3000: CCM-BLE***; CCM-***; ***•
Kit 4G-CN-G20/Kit 4G-CN-G21: GSA-***; GSB-***•
Punto de carga: ***•

10.3.2 Configuración de Parámetros de Comunicación vía WiFi

AVISO

Antes de conectar, confirme que: el Wifi está activado en su teléfono móvil; el 
dispositivo está encendido y comunicándose normalmente.

•

Cuando el tipo de equipo o el stick de comunicación inteligente utilizado es 
diferente, la visualización de la interfaz y los parámetros a configurar también 
variarán. Por favor, consulte la situación real.

•

Paso 1:Abre la configuración de WiFi de tu teléfono y conéctate a la señal WiFi del 
inversor (Solar-WiFi***). Contraseña de conexión predeterminada: 12345678.
Paso 2:Hacer clicEnlace de Reden la página de inicio de la App, o haga clicEnlace de 
Reden elServiciointerfaz.
Paso 3Bajo elWLAN (Red de Área Local Inalámbrica)pestaña, seleccione el 
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dispositivo al que desea conectarse mediante su número de serie.
Paso 4Cambie la contraseña del punto de acceso WiFi según sus necesidades reales. 
Si cambia su contraseña, deberá abrir la configuración de WiFi de su teléfono móvil 
después del cambio y conectarse a la señal WiFi del inversor utilizando la nueva 
contraseña.
Paso 5Configurar elWLAN (Red de Área Local Inalámbrica)oLAN (Red de Área 
Local)red según la situación real y haga clicGuardarpara completar la configuración. 
Haga clicDetección WLANpara verificar si la comunicación es normal.

No. Parámetro Descripción
Privacidad y Seguridad

1
Cambio de 
Contraseña de 
Inicio de Sesión

Cambiar la contraseña del punto de acceso WiFi. 
Después de realizar los cambios, debe volver a 
conectarse a la señal WiFi del inversor utilizando la 
nueva contraseña en los ajustes de conexión WiFi de su 
teléfono.

WLAN/LAN
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No. Parámetro Descripción

2
Puerto de 
Acceso a 
Internet

Dependiendo del modo de comunicación real utilizado, 
puede elegir entre Wi-Fi o LAN.

3 Nombre

4
Método de 
Encriptación

5 Contraseña

Establezca este parámetro según la información real de 
la red del router utilizada.

6
DHCP 
Obtención 
Automática

Cuando el enrutador está utilizando el modo IP 
dinámica, habilite esta función.
Al utilizar un enrutador en modo IP estática o un 
conmutador, por favor desactive esta función.

7 Dirección IP

8
Máscara de 
Subred

9
Dirección de 
Gateway

10 DNS Servidor

Cuando DHCP está habilitado, no es necesario 
configurar este parámetro.
Cuando DHCP está desactivado, configure este 
parámetro según la información del enrutador o 
conmutador.

10.4 Monitoreo de Planta

AVISO
Los parámetros que se pueden visualizar o configurar en la interfaz varían según el 
tipo de cuenta de inicio de sesión o el tipo de planta de energía.. Por favor, 
consulte la interfaz real para más detalles.

10.4.1 Visualización de Información de la Planta Potencia

10.4.1.1 Ver Todo Potencia Información General de la Planta

Después de iniciar sesión en la aplicación SEMS+ con su contraseña de cuenta, podrá 
ver un resumen del estado de generación de energía de todas las plantas de energía 
en su cuenta corriente en lapágina de monitoreo.
O, en la página de la planta de energía, organice todas las listas de plantas de 
energía según diferentes condiciones de clasificación y filtrado para ver información 
detallada sobre las plantas.
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No. Descripción

1

Mostrar la generación total de energía de todas las plantas, incluyendo: generación 
de energía de hoy, generación de energía de este mes, generación de energía de 
este año y generación total de energía. Cuando el número de plantas sea mayor o 
igual a 10, no se mostrará el volumen de generación de ese año.

2

Mostrar la capacidad total instalada y el estado operativo de la planta de energía. El 
estado operativo de una central eléctrica se clasifica como: En Funcionamiento, En 
Espera, Fuera de Línea o en Fallo. El estado de la central eléctrica solo es En 
Funcionamiento cuando todos los equipos de la central operan normalmente.

3

Mostrar gráficos estadísticos que muestren la generación de electricidad de la 
planta para el mes de corriente, el año corriente, o la generación total de 
electricidad, o gráficos estadísticos comparando la generación de electricidad con 

el año anterior. Haga clic para ampliar el gráfico estadístico.
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No. Descripción

4
Mostrar datos de contribución ambiental comoReducción de CO₂, Equivalente de 
Árboles PlantadosyCarbón Estándar Ahorrado.

5 Creación de Planta Potencia.

6
Buscar centrales eléctricas. Ingrese el SN, nombre de la central o 
dirección de correo electrónico para buscar rápidamente la central 
correspondiente.

7

Estado de operación de la planta Potencia. Muestra el estado 
operativo de la central eléctrica corriente y el número de centrales 
eléctricas en funcionamiento en cada estado. Haz clic en el estado 
operativo para filtrar las centrales eléctricas con el estado operativo 
correspondiente.

8

Configurar una lista de plantas de energía para mostrar 
indicadores KPI: Potencia actual, Ing. Hoy, Ing. Total, Gen. Hoy, 
Gen. Total

•

Establecer el método de clasificación para la lista de centrales: Por 
Defecto, Por Capacidad

•

Establecer el modo de visualización para la lista de centrales: 
Tarjeta de Central, Lista de Centrales

•

Establecer el método de selección para la lista de centrales 
eléctricas: Alcance, Categoría, Capacidad

•

9
Potencia. Haga clic en el nombre de la central eléctrica para ver 
información detallada sobre ella. Los diferentes tipos de centrales 
eléctricas muestran información diferente. Consulte la situación real.

10.4.1.2 Visualización de Detalles de la Planta Monopower

Paso 1Si hay varias centrales eléctricas, puedes buscarlas rápidamente en la página 
de la central ingresando el número de serie (SN) del equipo, el nombre de la central o 
la dirección de correo electrónico.
Paso 2Haga clic en el nombre de la planta de energía para ingresar a la interfaz de 
detalles de la planta y ver información detallada.

286



 
 

10.4.1.2.1 Visualización de Detalles de la Planta Potencia (Modo Tradicional)
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No. Descripción

1 Nombre actual de la planta de energía.
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No. Descripción

2 Recolectar Potencia Planta.

3

Configurar la información de la planta de energía. Soporte: Configurar 
información básica de la planta de energía, modificar información del 
usuario, agregar fotos de la planta de energía, establecer el diseño de los 
componentes fotovoltaicos, etc.

4

El gráfico muestra información de operación de la planta de energía 
corriente, como diagramas de flujo de energía, generación de energía, 
consumo de potencia de carga, salida de corriente alterna y otra 
información.

5

Lista de Dispositivos. Muestra equipos corrientemente utilizados en 
centrales eléctricas, como inversores, baterías, recolectores de datos, 
estaciones de carga, etc.

•

Haga clic en la tarjeta del dispositivo para ver información detallada sobre 
el mismo.

•

6 información de alarma de la planta Potencia.

10.4.1.3 Visualización de Información de Alarmas

 

10.4.1.3.1 Visualización de Información de Alarmas para Todas las Plantas Potencia

Paso 1Haga clic en la pestaña de Fallas en la página detallada de la planta de energía 
para ingresar a la página de consulta de alarmas.
Paso 2(Opcional) Ingrese el nombre de la planta de energía o el número de serie del 
equipo en el cuadro de búsqueda para localizar rápidamente la planta o el equipo 
que desea visualizar.
Paso 3Haga clic en el nombre de la alarma para ver información detallada de la 
misma.
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10.4.1.3.2 Visualización de Información de Alarmas para la Planta Potencia Actual (Modo 
Tradicional)

Paso 1Si hay múltiples plantas de energía, haga clic en el nombre de la planta de 
energía en la página de lista de plantas para ingresar a la página de detalles de la 
planta.
Paso 2: Hacer clicAlarmas para ir a la página de alarmas y verificar los detalles de la 
alarma. Haga clic. filtrar información de alerta según las necesidades reales.

10.4.1.3.3 Visualización de la Información de Alarma del Dispositivo Actual

Paso 1Si hay múltiples plantas de energía, haga clic en el nombre de la planta en la 
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página de lista de plantas para ingresar a la página de detalles de la planta.
Paso 2Seleccione un dispositivo de la lista de dispositivos para ingresar a la página 
de detalles del dispositivo. Si hay alertas, podrá ver las 10 más recientes 
directamente en la página de detalles del dispositivo.

 

10.4.1.4 Visualización de Información del Reporte de la Planta Potencia

Visualización del Informe de la Planta Potencia
Paso 1Haga clicServicio > Centro de Informespara ingresar a la interfaz del centro 
de informes.
Paso 2Seleccione el período de tiempo que desea consultar, busque la planta de 
energía que desea consultar y haga clic en el nombre de la planta para ingresar a la 
interfaz del informe. Para descargar el informe, haga clic.  > Exportar.
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Visualización de Facturas de la Planta Potencia
Paso 1Haga clicServicio > Centro de Informespara ingresar a la interfaz del centro 
de informes.
Paso 2:Seleccione el período de tiempo que desea consultar, busque la central 
eléctrica que desea consultar, deslice hacia la izquierda y haga clic para ingresar a 
la interfaz de Factura y visualizar la factura.
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10.4.2 Gestión de la Planta Potencia

10.4.2.1 Creación de Planta Potencia

Paso 1Haga clic en la página de inicio o en la página de lista de centrales eléctricas, 
o haga clicCrear Estaciónen la página de la cuenta.
Paso 2Base según la situación real, complete la información relevante sobre la 
central eléctrica en elCrear Estacióninterfaz.
Paso 3Haga clicGuardar y Salirpara completar la creación de la planta de energía. En 
este punto, no se ha agregado ningún equipo a la planta de energía. 
Alternativamente, haga clicGuardar y Continuarpara ingresar a la interfaz de 
adición de equipos e ingresar la información relevante del equipo según la situación 
real.Se pueden agregar múltiples equipos.
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10.4.2.2 Configuración de la Información de la Planta Potencia
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AVISO
Después de que la central eléctrica haya sido creada exitosamente, puede 
actualizar la información de configuración de la central según las necesidades 
reales. Cuando la información de configuración ingresada entre en conflicto con 
las condiciones reales de la central, prevalecerán las condiciones reales de la 
central. La información básica proporcionada aquí es solo de referencia.

Paso 1(Opcional) Si hay múltiples plantas de energía, seleccione la planta que desea 
configurar en la interfaz de lista de plantas de energía.
Paso 2En la página de detalles de la planta de energía, haga clic  >Información 
Básicapara acceder a la interfaz de visualización de información.
Paso 3Haga clic para ingresar a la interfaz de modificación de información, 
modifique los datos según sus necesidades reales y haga clicConfirmarpara guardar 
los cambios.

10.4.2.3 Gestión de Visitantes de la Planta Potencia

Permite agregar visitantes de la planta de energía para ver información básica de la 
misma. Los visitantes de la central no pueden ver todas las interfaces. Consulte la 
interfaz real.
Paso 1(Opcional) Si hay múltiples plantas de energía, seleccione la planta de energía 
que desea configurar en la interfaz de lista de plantas de energía.
Paso 2: En la interfaz de detalles de la central eléctrica,ir a  >Información del 
Usuario>Agregarpara ingresar a la interfaz de adición de visitantes.
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Paso 3Después de ingresar la información del visitante, haga clicConfirmarpara 
completar la adición.

Para eliminar un visitante agregado, seleccione al visitante que desea eliminar en la 
interfaz de Información del Usuario, deslice hacia la derecha y haga clic.Eliminar.

10.4.2.4 Gestión de Fotos de la Planta Potencia

Agregar fotos de plantas de energía para identificar rápidamente diferentes tipos de 
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plantas.
Paso 1(Opcional) Si hay múltiples plantas de energía, seleccione la planta de energía 
que desea configurar en la interfaz de lista de plantas de energía.
Paso 2: En la página de detalles de la central eléctrica, haga clic  >Fotos de la 
Estación>Agregarpara ingresar a la interfaz de adición de fotos de la central 
eléctrica.
Paso 3Sigue las indicaciones en pantalla para agregar fotos seleccionandoTomar 
una FotooElegir del Álbum.

Si necesitas eliminar fotos de plantas de energía, por favor sigue los siguientes 
pasos.
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10.4.2.5 Ajustando la Información Mostrada en la Página de Detalles de la 
Estación Potencia

El contenido mostrado en la página de detalles de la planta de energía se puede 
ajustar según las necesidades reales, como mostrar u ocultar el Diagrama de Flujo de 
Energía, o colocar el Diagrama de Flujo de Energía en la parte superior o inferior de 
la interfaz.
Paso 1(Opcional) Si hay múltiples plantas de energía, seleccione la planta de energía 
que desea configurar en la interfaz de lista de plantas de energía.
Paso 2: Ir a la página de detalles de la planta de energía y hacer clic  > 
Configuración del Hogar.
Paso 3Según las necesidades reales, consulte las indicaciones de la interfaz para 
seleccionar la información que se mostrará o ajuste el orden de visualización de cada 
dato.

298



10.4.2.6 Configuración del Diseño de Componentes Fotovoltaicos

Establezca los parámetros de Diseño de Distribución Fotovoltaica según las 
condiciones reales de los módulos fotovoltaicos. La información aquí es solo para 
registrar la distribución fotovoltaica y no modificará la distribución real de los 
paneles.
Paso 1(Opcional) Si hay múltiples plantas de energía, seleccione la planta que desea 
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configurar en la interfaz de lista de plantas de energía.
Paso 2Ingrese a la interfaz de ajuste mediante  > Diseño de Distribución de PV.
Paso 3Haga clicFila/Columnay organizar los componentes en cada fila y columna de 
acuerdo con la situación real de instalación de los componentes fotovoltaicos.
Paso 4Haga clicNombre del Arregloingresarla Configuración del Arreglointerfaz, y 
configure el nombre del arreglo fotovoltaico, el ángulo y la información de 
orientación de acuerdo con la situación real.

10.4.2.7 Eliminando la Planta Potencia

AVISO
Para los visitantes de la planta de energía, eliminar una planta solo significa 
desvincular esta planta de la cuenta del visitante.

Paso 1(Opcional) Si hay múltiples plantas de energía, haga clic en el nombre de la 
planta para ingresar a la página de detalles de la planta.
Paso 2Haga clic en la interfaz de detalles de la planta de energía.
Paso 3Haga clicEliminarluego, haga clicConfirmareliminar la central eléctrica 
corriente.
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10.4.2.8 Recolectar Potencia Planta

Si hay una planta de energía que desea seguir, haga clic en la planta de energía en el 
lado derecho para marcarlo. Haz clic nuevamente para cancelar el marcador.
Hacer clic y seleccioneFavoritoen el filtroAlcancepara mostrar todas tus plantas 
de energía favoritas.
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10.4.3 Gestión del Equipo en la Planta Potencia

10.4.3.1 Equipo Adicional

AVISO

Cuando el tipo de central eléctrica varía, el tipo de equipo compatible para 
agregar es diferente, consulte la interfaz real.

•

Cuando el Monitor Ambiental está conectado a un recolector de datos, puede 
agregarse a la estación para visualizar los datos recopilados por el Monitor 
Ambiental.

•

Paso 1Haga clic en el nombre de la planta en la página de lista de plantas para 
ingresar a la página de detalles de la planta.
Paso 2Haga clicDispositivo > para ingresar a la interfaz Agregar Dispositivo.
Paso 3Seleccione el tipo de dispositivo a agregar según las necesidades reales.
Paso 4Escanee dispositivos o agregue dispositivos manualmente según las 
indicaciones de la interfaz. Al escanear para agregar, seleccione el dispositivo 
deseado de los dispositivos escaneados para agregarlo. Al agregar manualmente, 
añada el dispositivo escaneando el código QR del dispositivo o ingresando 
manualmente la información del dispositivo. La interfaz para agregar dispositivos 
varía según los diferentes tipos de dispositivos, por lo que debe referirse a la 
situación real.
Paso 5Al agregar dispositivos manualmente, si es necesario agregar más de un 
dispositivo, regrese a la pantalla Potencia Detalles de la Estación y repita los pasos 3 
y 4..
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10.4.3.2 Edición de Información del Dispositivo

Se admite la modificación de nombres de equipos en centrales eléctricas.
Paso 1(Opcional) Si hay múltiples plantas de energía, haga clic en el nombre de la 
planta para ingresar a la página de detalles de la planta.
Paso 2: En la interfaz de detalles de la central eléctrica,hacer clicDispositivopara 
ingresar a la página de información del dispositivo. Seleccione el dispositivo que 
desea editar, deslice hacia la izquierda y toque.  .
Paso 3:Ingrese el nombre del nuevo dispositivo y haga clicEnviar.
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10.4.3.3 Eliminando Dispositivo

Paso 1: (Opcional) Si hay varias centrales eléctricas,haga clic en el nombre de la 
planta de energía para ingresar a la página de detalles de la planta.
Paso 2: En la interfaz de detalles de la central eléctrica,hacer clicDispositivopara 
ingresar a la página de información del dispositivo. Seleccione el dispositivo que 
desea alternar, deslice hacia la izquierda y toque.  .
Paso 3Lea la indicación emergente y haga clicOKeliminar el dispositivo corriente.
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10.4.3.4 Actualización de la Versión del Firmware del Dispositivo

Paso 1(Opcional) Si hay múltiples plantas de energía, seleccione la planta que desea 
configurar en la interfaz de lista de plantas de energía.
Paso 2Haga clicDispositivopara ingresar a la página de información del dispositivo y 
seleccionar el dispositivo para el cual desea actualizar la versión del firmware.
Paso 3Haga clic en el número de serie del dispositivo en el centro de la página para 
ingresarVersión de Firmwarepágina.Si hay una actualización disponible, haga 
clic.Actualice y siga las instrucciones en pantalla para actualizar su dispositivo. Haga 
clic para ver el historial de actualizaciones de firmware.
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10.4.4 Gestión Remota de Dispositivos
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AVISO

Después de completar la creación de la central eléctrica y agregar equipos a 
ella, puedes configurar de forma remota los parámetros de los dispositivos 
a través de la aplicación SEMS+.

•

Antes de configurar los parámetros, lea atentamente este manual y el 
manual de usuario del equipo del modelo correspondiente para 
familiarizarse con las funciones y características del producto. Una 
configuración incorrecta de los parámetros de la red puede hacer que los 
dispositivos no se conecten a la red o no cumplan con los requisitos de la 
red al realizar operaciones como inicio o detención de la conexión, lo que 
afectaría la generación de energía.

•

Solo para uso por profesionales que estén familiarizados con las 
regulaciones y normas locales, sistemas eléctricos, y que hayan recibido 
capacitación profesional y tengan conocimientos sobre este producto.

•

Diferentes permisos de cuenta tienen distintos parámetros que se pueden 
configurar de forma remota. La interfaz se muestra según la cuenta real 
utilizada. Consulte la interfaz real.

•

Los diferentes modelos de dispositivos tienen interfaces de configuración 
de parámetros diferentes. Consulte el dispositivo real para obtener más 
detalles.

•

10.4.4.1 Configuración de los Parámetros de Almacenamiento de Energía 
Inversor

Paso 1: (Opcional) Si hay varias plantas de energía, seleccione la planta de energía 
que desea configurar en la interfaz de lista de plantas de energía.
Paso 2Haga clicDispositivopara ingresar a la página de información del dispositivo y 
seleccionar el dispositivo para el cual desea actualizar la versión del firmware.
Paso 3Haga clic , lea las indicaciones de la interfaz y configure los parámetros del 
inversor según las necesidades reales.
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No. Parámetro Descripción

1 Seguridad
Base según los estándares de la red del país/región 
donde se ubica el inversor, así como los ajustes del 
escenario de aplicación del inversor.

Batería
2 Modelo Batería Configurar el tipo de batería.

3
Profundidad de 
Descargar (On-
Grid)

La profundidad máxima de descarga de la batería 
cuando el sistema está trabajando en modo conectado 
a la red.
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No. Parámetro Descripción

4
Profundidad de 
Descargar 
(Fuera de la Red)

La profundidad máxima de descarga de la batería 
cuando el sistema está funcionando en modo fuera de 
la red.

5
SOC de Respaldo 
en Espera

La batería se cargará hasta el valor de protección de 
SOC preestablecido mediante la red eléctrica o la 
energía fotovoltaica cuando el sistema funcione en 
modo conectado a la red, de modo que el SOC de la 
batería sea suficiente para mantener el funcionamiento 
normal cuando el sistema esté fuera de la red.

6
Protección del 
SOC

Iniciar la protección de la batería cuando la capacidad 
de la batería sea inferior a la Profundidad de Descargar.
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No. Parámetro Descripción

7 Calentamiento 
por Batería

Esta opción se muestra en la interfaz cuando se conecta 
una batería que admite calentamiento. Una vez que se 
activa la función de calentamiento de la batería, cuando 
la temperatura esté por debajo del valor que inicia la 
batería, se utilizará energía fotovoltaica o electricidad 
de la red para calentar la batería.
Modo de Calefacción:

GW5.1-BAT-D-G20/GW8.3-BAT-D-G20
Modo de Potencia Baja: Mantiene la capacidad 
mínima de entrada de energía de la batería, se 
activa cuando la temperatura es inferior a -9℃ y se 
desactiva cuando la temperatura es igual o superior 
a -7℃.

○

Modo Potencia Medio: para mantener la capacidad 
de entrada de potencia moderada de la batería. Se 
activará cuando la temperatura sea inferior a 6℃ y 
se desactivará cuando sea mayor o igual a 8℃.

○

Modo Alto Potencia: para mantener la mayor 
capacidad de entrada de energía de la batería. Se 
activará cuando la temperatura sea inferior a 11℃ y 
se desactivará cuando sea mayor o igual a 13℃.

○

•

GW14.3-BAT-LV-G10
Modo de Potencia baja: Mantiene la capacidad 
mínima de entrada de energía de la batería, se 
enciende cuando la temperatura es inferior a 5℃ y 
se apaga cuando la temperatura es igual o superior 
a 7℃.

○

Modo Potencia Medio: para mantener la capacidad 
de entrada de potencia moderada de la batería. Se 
activará cuando la temperatura sea inferior a 10℃ y 
se desactivará cuando sea mayor o igual a 12℃.

○

Modo Alto Potencia: para mantener la mayor 
capacidad de entrada de energía de la batería. Se 
activará cuando la temperatura sea inferior a 20℃ y 
se desactivará cuando sea mayor o igual a 22℃.

○

•
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No. Parámetro Descripción

8
Período Diario 
de 
Calentamiento

Establezca el período de tiempo de calentamiento de la 
batería según las necesidades reales.

9 Batería 
Despertar

Después de ser encendida, la batería puede ser 
reactivada cuando se apaga debido a la protección por 
bajo tensión.

10 Batería Luz que 
Respira

Solo aplicable a inversores de la serie ESA 3-10kW. 
Configura la duración de los parpadeos de la luz de 
respiración del dispositivo. Compatible con: 
normalmente abierto, normalmente cerrado, 3 
minutos.

•

El modo predeterminado es encenderse durante tres 
minutos después de recibir energía y luego apagarse 
automáticamente.

•

Modo
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No. Parámetro Descripción

11
Modo de 
Operación

Configure el modo de funcionamiento del inversor 
según las necesidades reales.

Modo de Autoconsumo
Modo de RESPALDO: Recomendado: diseñado para 
uso en áreas con redes eléctricas inestables. 
Cuando la red se desconecta, el inversor cambia al 
modo fuera de la red y la batería suministrará 
energía a las cargas de RESPALDO; cuando se 
restablece la red, el inversor vuelve al modo 
conectado a la red.

○

Modo económico: Se recomienda utilizar el modo 
TOU en escenarios donde la variación del precio de 
electricidad por horas punta y valle sea 
significativa. Seleccione el modo TOU solo cuando 
cumpla con las leyes y regulaciones locales. Base 
Según las necesidades reales, durante las horas 
valle, la batería puede configurarse en modo de 
carga para comprar electricidad de la red y 
cargarse; durante las horas punta, la batería puede 
configurarse en modo de descarga para 
suministrar energía a la carga a través de la 
batería.

○

•

Carga diferida: Adecuada para áreas con restricciones 
en la potencia de conexión a la red. Al establecer 
límites de potencia máxima y períodos de carga, la 
generación fotovoltaica que exceda los límites de 
conexión a la red puede utilizarse para cargar las 
baterías, reduciendo así el desperdicio fotovoltaico.

•

Gestión de tarifas eléctricas basada en la demanda: 
Principalmente aplicable a escenarios donde se limita 
el consumo de energía en horas pico. Cuando el 
consumo total de energía de la carga excede la cuota 
de potencia en un período corto, se puede utilizar la 
descarga de la batería para reducir la cantidad de 
consumo que supera la cuota.

•
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No. Parámetro Descripción

12

Limitación de 
Potencia 
Conectado a la 
Red

Habilitar el límite Potencia cuando la limitación de 
potencia sea requerida por los estándares y requisitos 
de la red local.

13
Máxima Salida 
Conectada a la 
Red Potencia

Establezca el valor según la potencia máxima real 
inyectada a la red eléctrica.

14 Factor Potencia Ajuste el factor de potencia según las necesidades 
reales.

15 Q(U)
Cuando las curvas Q(U) deben configurarse según los 
estándares de la red eléctrica de ciertos países o 
regiones, active esta función.

16 COS(φ)
Cuando las curvas Cosφ deben configurarse según los 
estándares de la red eléctrica de ciertos países o 
regiones, active esta función.

17 P(F)
Cuando las curvas P(F) deben configurarse según los 
estándares de la red eléctrica de ciertos países o 
regiones, active esta función.

Otros

18
Suministro de 
Respaldo

Después de activar la función de respaldo, la batería 
alimentará la carga conectada al puerto BACK-UP del 
inversor para garantizar un suministro de energía 
ininterrumpido cuando falle la red eléctrica.

19
Escaneo de 
Sombra

Cuando los paneles fotovoltaicos están severamente 
sombreados, habilitar la función de escaneo de 
sombras puede optimizar la eficiencia de generación de 
energía del inversor.
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11 Mantenimiento

11.1 Potencia Fuera del Sistema

PELIGRO

Potencia el equipo antes de realizar operaciones y mantenimiento. De lo 
contrario, el equipo podría dañarse o podrían ocurrir descargas eléctricas.

•

Descarga retardada. Espere hasta que los componentes se descarguen después 
de apagar la alimentación.

•

Presione el interruptor de aire para reiniciar la batería.•
Siga estrictamente los requisitos de apagado para evitar dañar el sistema.•
Cuando hay múltiples baterías en el sistema, apagar cualquiera de ellas puede 
apagar todas las baterías.

•

AVISO

Instale el interruptor automático entre el inversor y la batería o entre las dos 
baterías, cumpliendo con las leyes y regulaciones locales.

•

Para garantizar una protección efectiva, la cubierta del interruptor del sistema de 
baterías debe permanecer cerrada. La cubierta puede cerrarse automáticamente 
después de ser abierta. Asegure la cubierta con tornillos si el interruptor no va a 
utilizarse durante un período prolongado.

•

proceso de Potencia down

314



Apague el interruptor de circuito ON-GRID.1. 
Apague el interruptor de respaldo (BACK-UP).2. 
(Opcional) Apague el interruptor automático GEN.3. 
(Seleccionado de acuerdo con las leyes y regulaciones locales) Apague el 
interruptor entre el inversor y la batería.

4. 

Apague el interruptor del sistema de baterías.5. 
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GW14.3-BAT-LV-G10: Desconecte el interruptor del sistema de baterías o 
mantenga presionado el interruptor multifunción durante 3 segundos.

•

LX A5.0-30: Presione y mantenga presionado el botón multifunción durante 1-4 
segundos.

•

Apague el Interruptor de CC del inversor.6. 

11.2 Retirando el Equipo

PELIGRO

Asegúrese de que el equipo esté apagado.•
Use el EPP adecuado durante las operaciones.•
Por favor, utilice herramientas estándar de desmontaje al retirar los terminales 
de cableado para evitar dañar los terminales o el equipo.

•

A menos que se especifique lo contrario, el proceso de desmontaje del equipo es 
el inverso al de instalación, y no se detallará más en este documento.

•

Potencia apagar el Sistema.1. 
Etiquete los cables conectados en el sistema con marcas que indiquen el tipo de 
cable.

2. 

Desconecte los cables de conexión del inversor, la batería y el medidor inteligente 
en el sistema, como los cables de CC, los cables de CA, los cables de comunicación 
y los cables de PE.

3. 

Retire equipos como el módulo de comunicación, inversor, batería y medidor 
inteligente.

4. 

Almacene correctamente el equipo y asegúrese de que las condiciones de 
almacenamiento cumplan con los requisitos si es necesario ponerlo en uso 
posteriormente.

5. 

11.3 Eliminación del Equipo

Si el equipo ya no puede funcionar, deséchelo de acuerdo con los requisitos locales 
de eliminación de residuos de equipos eléctricos. El equipo no puede desecharse 
junto con los residuos domésticos.

11.4 Mantenimiento de rutina
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ADVERTENCIA

Contacte al servicio postventa si encuentra algún problema que pueda afectar la 
batería o el Inversor de almacenamiento. Está estrictamente prohibido 
desmontar sin autorización.

•

Contacte al servicio postventa si el conductor de cobre está expuesto. No lo 
toque ni lo desarme por su cuenta debido al alto peligro de tensión.

•

En caso de otras emergencias, contacte con el servicio postventa lo antes 
posible. Opere siguiendo las instrucciones o espere al personal del servicio 
postventa.

•

Mantenimi
ento del 
Artículo

Método de Mantenimiento
Período de 
Mantenimi
ento

Manteniendo el 
Propósito

Limpieza 
del Sistema

Verifique el disipador de calor, 
la entrada de aire y la salida de 
aire en busca de materia 
extraña o polvo.
Verifique si el espacio de 
instalación cumple con los 
requisitos y si hay escombros 
alrededor del dispositivo.

Una vez 
cada 6 
meses

Evitar fallos por 
disipación de calor.

Sistema 
Instalación

Verifique que los equipos estén 
instalados de manera segura y 
que los tornillos estén 
correctamente apretados.
Verifique si el equipo está 
dañado o deformado.

Una vez 
cada 6-12 
meses

Asegúrese de que el 
equipo esté 
instalado de manera 
segura.

Conexión 
Eléctrica

Verifique que los cables estén 
correctamente conectados. 
Compruebe si los cables están 
rotos o si hay algún núcleo de 
cobre expuesto.

Una vez 
cada 6-12 
meses

Confirmar la 
confiabilidad de las 
conexiones 
eléctricas.
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Mantenimi
ento del 
Artículo

Método de Mantenimiento
Período de 
Mantenimi
ento

Manteniendo el 
Propósito

Sellado

Verifique que todas las 
terminales y puertos estén 
correctamente sellados. Vuelva 
a sellar el orificio del cable si 
no está sellado o es demasiado 
grande.

Una vez al 
año

Confirme que el 
sello de la máquina 
y el rendimiento de 
estanqueidad al 
agua están intactos.

Mantenimi
ento de 
Batería

Si la batería no se utiliza 
durante mucho tiempo o no 
está completamente cargada, 
se recomienda cargarla 
periódicamente.

Una vez/15 
días

Proteja la vida útil 
de la batería.

11.5 Falla

11.5.1 Visualización de Información de Fallas/Alarmas

Todos los detalles de fallas y alarmas del sistema de almacenamiento de energía se 
muestran en[App SolarGo], [Aplicación SEMS+], y pantalla LCD. Si su producto 
presenta un mal funcionamiento y no ve la información de falla relevante en 
la[Aplicación SolarGo], [Aplicación SEMS+], o pantalla LCD, por favor contacte al 
centro de servicio postventa.

Método de visualización 1: Pantalla LCD•

Haga clic o seleccione el icono de información de falla. en la pantalla para ver las 
alarmas del sistema de almacenamiento de energía o la información de fallas.

Método de Visualización 2: Aplicación SolarGo•

Ver información de alarma del sistema de almacenamiento de energía a través 
deHogar>Parámetros>Alarmas.

Método 3: Aplicación SEMS+•

Abre la aplicación SEMS+ e inicia sesión con cualquier cuenta.1. 
Toda la información de fallas de la central eléctrica se puede visualizar a través 2. 
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delPlanta Potencia >Alarma.
Haga clic en el nombre específico de la falla para ver información detallada sobre 
la misma: [hora de ocurrencia], [posible causa] y [solución].

3. 

11.5.2 Información de Fallos y Solución de Problemas

Realice la solución de problemas según los siguientes métodos. Contacte al servicio 
de postventa si estos métodos no funcionan.
Recopile la siguiente información antes de contactar al servicio de posventa, para 
que los problemas puedan resolverse rápidamente.

Información del producto como número de serie, versión del software, fecha de 
instalación, hora de la falla, frecuencia de fallas, etc.

1. 

entorno Instalación, incluyendo las condiciones climáticas, si los módulos 
fotovoltaicos están protegidos o sombreados, etc. Se recomienda proporcionar 
algunas fotos y videos para ayudar en el análisis del problema.

2. 

situación de Red eléctrica.3. 

11.5.2.1 Fallo del Sistema

Si ocurren problemas no listados en el sistema, o si seguir las instrucciones no 
detiene el problema o la anomalía, detenga inmediatamente la operación del sistema 
y contacte a su distribuidor de inmediato.
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No. Falla Soluciones/medidas para abordar el problema

1

No se puede 
buscar la señal 
inalámbrica del 
módulo de 
comunicación.

Por favor asegúrese de que no haya otros dispositivos 
conectados a la señal inalámbrica del módulo de 
comunicación.

1. 

Por favor, asegúrese de que la aplicación SolarGo esté 
actualizada a la última versión.

2. 

Por favor, asegúrese de que el módulo de 
comunicación esté encendido correctamente y que la 
luz indicadora azul parpadee o permanezca fija.

3. 

Asegúrese de que el dispositivo inteligente esté dentro 
del rango de comunicación del módulo de 
comunicación.

4. 

Actualizar la lista de dispositivos en la aplicación.5. 
Reiniciar el inversor.6. 

2

No se puede 
conectar a la 
señal 
inalámbrica del 
módulo de 
comunicación.

Por favor, asegúrese de que no haya otros dispositivos 
conectados a la señal inalámbrica del módulo de 
comunicación.

1. 

Reinicie el inversor o el módulo de comunicación, e 
intente volver a conectarse a la señal inalámbrica del 
módulo de comunicación.

2. 

Asegurar el emparejamiento exitoso de Bluetooth.3. 

3

No se puede 
encontrar el 
SSID del 
enrutador.

Coloca el router más cerca del Smart Dongle. O añade 
un dispositivo repetidor WiFi para mejorar la señal.

1. 

Reducir el número de dispositivos conectados al 
enrutador.

2. 

4

Después de 
completar todas 
las 
configuraciones
, el Smart 
Dongle no logra 
conectarse al 
enrutador.

Reiniciar el inversor.1. 
Verifique si el SSID, el método de cifrado y la 
contraseña en la página de configuración WiFi son los 
mismos que los de Router.

2. 

Reinicia el enrutador.3. 
Coloca el router más cerca del Smart Dongle. O agrega 
un dispositivo repetidor WiFi para mejorar la señal WiFi.

4. 
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No. Falla Soluciones/medidas para abordar el problema

5

Después de 
completar todas 
las 
configuraciones
, el Smart 
Dongle no logra 
conectarse al 
enrutador.

Reinicia el enrutador y el inversor.

11.5.2.2 Inversor Solución de problemas

No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

1 Corte de Potencia de 
la Red

1.Falla de energía 
Red eléctrica.
2.El circuito de CA o 
el Disyuntor de CA 
está desconectado.

1.La alarma se borra 
automáticamente después 
de que se restablece el 
suministro de energía de la 
red.
2.Verifique si el cable de CA 
está conectado y el 
Disyuntor de CA está 
encendido.
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

2 Red Sobretensión

La tensión de la red 
es superior al rango 
permisible o la 
duración de la alta 
tensión excede el 
ajuste de paso por 
alta tensión.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, la red 
eléctrica puede estar 
anormal temporalmente. El 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de detectar que la red 
eléctrica está normal.
2.Si ocurre con frecuencia, 
por favor verifique si la 
tensión de la red está dentro 
del rango permitido.

Contacte a la compañía 
eléctrica local si la tensión 
de la red supera el rango 
permisible.

•

Modificar el umbral de 
protección contra 
sobretensión,HVRT (Alta 
Tolerancia de Voltaje en la 
Red)o desactive la función 
de protección contra 
sobretensión después de 
obtener el consentimiento 
de la empresa local de 
energía eléctrica si la 
frecuencia de la red está 
dentro del rango 
permitido.

•

3.Verifique si el Disyuntor de 
CA y los cables de salida 
están conectados de manera 
segura y correcta si el 
problema persiste.
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:
1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, la red 
eléctrica puede estar 
temporalmente anormal. El 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de detectar que la red 
eléctrica está normal.
2.Si ocurre con frecuencia, 
por favor verifique si la 
tensión de la red está dentro 
del rango permitido.

Contacte a la compañía 
eléctrica local si el tensión 
de la red excede el rango 
permisible.

•

Modificar el umbral de 
protección 
bajotensión,LVRT 
(Capacidad de 
Mantenimiento de 
Tensión en Baja Tensión)o 
desactive la función de 
protección de subtensión 
después de obtener el 
consentimiento de la 
empresa local de energía 
si la frecuencia de la red 
está dentro del rango 
permitido.

•

3.Verifique si el Disyuntor de 
CA y los cables de salida 
están conectados de manera 
segura y correcta si el 

3 Red Subyacente

La tensión de la red 
es inferior al rango 
permisible, o la 
duración de la baja 
tensión excede el 
requisito de LVRT.
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:
problema persiste.
1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, la red 
eléctrica puede estar 
anormal temporalmente. El 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de detectar que la red 
eléctrica está normal.
2.Si ocurre con frecuencia, 
por favor verifique si la 
tensión de la red está dentro 
del rango permitido.

Contacte a la compañía 
eléctrica local si la tensión 
de la red excede el rango 
permisible.

•

Modificar el umbral de 
protección 
inferiortensión,LVRT 
(Capacidad de 
Mantenimiento de 
Tensión en Baja Tensión)o 
desactivar la función de 
protección contra 
subtensión después de 
obtener el consentimiento 
de la empresa local de 
energía eléctrica si la 
frecuencia de la red está 
dentro del rango 
permisible.

•

3.Verifique si el Disyuntor de 
CA y los cables de salida 

4 Protección contra 
Sobretensión de Red

Se detecta que la red 
tensión está anormal 
o sobrecargada.
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:
están conectados de manera 
segura y correcta si el 
problema persiste.

5
Red10 minProtección 
contra 
Sobretensiones

El promedio móvil de 
la tensión de la red 
en10 minexcede el 
rango de los 
requisitos de 
seguridad.

Si el problema ocurre 
ocasionalmente, la red 
eléctrica puede estar 
anormal temporalmente. 
El inversor se recuperará 
automáticamente después 
de detectar que la red 
eléctrica está normal.

1. 

Verifique si la red tensión 
está funcionando con un 
alto tensión durante 
mucho tiempo. Si ocurre 
con frecuencia, 
compruebe si la tensión 
de la red está dentro del 
rango permitido.

2. 

Contacte a la compañía 
eléctrica local si la tensión 
de la red excede el rango 
permisible.

•

Si la red tensión está 
dentro del rango 
permitido, por favor 
modifique la Red.10 
minValor de protección de 
sobretensión con el 
consentimiento del 
operador de red local.

•
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

6
Protección contra 
sobrefrecuencia de la 
red

Red eléctrica 
excepción. La 
frecuencia real de la 
red supera el 
requisito del 
estándar de la red 
local.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, la red 
eléctrica puede estar 
anormal temporalmente. El 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de detectar que la red 
eléctrica está normal.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia, verifique si la 
frecuencia de la red está 
dentro del rango permitido.

Contacte a la compañía 
eléctrica local si la 
frecuencia de la red 
excede el rango 
permisible.

•

Modificar el umbral de 
protección por 
sobrefrecuencia de la red 
después de obtener el 
consentimiento de la 
empresa local de energía 
eléctrica, si la frecuencia 
de la red está dentro del 
rango permitido.

•
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

7
ProtecciÃ³n contra 
subfrecuencia de la 
red

Red eléctrica 
excepción. La 
frecuencia real de la 
red es inferior al 
requisito del 
estándar de la red 
local.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, la red 
eléctrica puede estar 
anormal temporalmente. El 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de detectar que la red 
eléctrica está normal.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia, verifique si la 
frecuencia de la red está 
dentro del rango permitido.

Contacte a la compañía 
eléctrica local si la 
frecuencia de la red 
supera el rango permitido.

•

Modificar el umbral de 
protección por 
sobrefrecuencia de la red 
después de obtener el 
consentimiento de la 
empresa local de energía 
eléctrica, si la frecuencia de 
la red está dentro del rango 
permisible.
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

8 Red Frecuencia 
Inestable

Red eléctrica 
excepción. La tasa 
de cambio real de la 
frecuencia de la red 
no cumple con el 
requisito del 
estándar de la red 
local.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, la red 
eléctrica puede estar 
anormal temporalmente. El 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de detectar que la red 
eléctrica está normal.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia, verifique si la 
frecuencia de la red está 
dentro del rango permitido.

Contacte a la compañía 
eléctrica local si la 
frecuencia de la red 
supera el rango permitido.

•

Contacte al distribuidor o 
al servicio postventa si la 
frecuencia de la red está 
dentro del rango 
permitido.

•
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

9 Fase de Red Inestable

Excepción de Red 
eléctrica. Las tasas 
de cambio de fase 
de tensión de la red 
no cumplen con los 
estándares locales 
de la red eléctrica.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, la red 
eléctrica puede estar 
anormal temporalmente. El 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de detectar que la red 
eléctrica está normal.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia, verifique si la 
frecuencia de la red está 
dentro del rango permitido.

Contacte a la compañía 
eléctrica local si la 
frecuencia de la red 
supera el rango permitido.

•

Contacte al distribuidor o 
al servicio de postventa si 
la frecuencia de la red está 
dentro del rango 
permitido.

•
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

10 Protección Anti-Isla

La red eléctrica está 
desconectada. La 
red eléctrica está 
desconectada según 
las normas de 
seguridad, pero la 
red tensión se 
mantiene debido a 
las cargas.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, la red 
eléctrica puede estar 
anormal temporalmente. El 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de detectar que la red 
eléctrica está normal.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia, verifique si la 
frecuencia de la red está 
dentro del rango permitido.

Contacte a la compañía 
eléctrica local si la 
frecuencia de la red 
supera el rango permitido.

•

Contacte al distribuidor o 
al servicio postventa si la 
frecuencia de la red está 
dentro del rango 
permisible.

•

11 LVRT Bajotensión

Red eléctrica 
excepción. La 
duración de la 
tensión anormalidad 
de la red excede el 
tiempo especificado 
para alta y baja 
penetración.
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

12 HVRT Sobretensión

Red eléctrica 
excepción. La 
duración de la 
tensión anormalidad 
de la red excede el 
tiempo especificado 
para alta y baja 
penetración.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, la red 
eléctrica puede estar 
temporalmente anormal. El 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de detectar que la red 
eléctrica está normal.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia, verifique si el 
tensión y la frecuencia de la 
red eléctrica están dentro 
del rango permitido y son 
estables. Si no es así, 
contacte al operador de red 
local; si es así, comuníquese 
con el centro de servicio 
local.

13 Onda de Red Anormal

Excepción de Red 
eléctrica. La 
detección de tensión 
anormal en la red 
activa una falla.

14

Protección contra 
falta de fase en la red 
eléctrica
Pérdida de Fase en la 
Red

Red eléctrica 
excepción. Hay una 
caída monofásica en 
la red tensión.
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

15 Desequilibrio de 
Tensión de la Red

Diferencias excesivas 
en las tensións de 
fase de la red.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, la red 
eléctrica puede estar 
anormal temporalmente. El 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de detectar que la red 
eléctrica está normal.
2.Si ocurre con frecuencia, 
verifique si el tensión y la 
frecuencia de la red eléctrica 
están dentro del rango 
permitido y son estables; si 
no lo están, contacte a su 
operador de energía local; si 
lo están, comuníquese con 
su distribuidor o centro de 
servicio postventa.

16 Secuencia de Fase de 
la Red Anormal

Conexión anormal 
del inversor y la red: 
conexión fuera de 
secuencia

1.Verifique si el cableado de 
Inversor y Red eléctrica está 
en secuencia positiva. 
Después de corregir el 
cableado (por ejemplo, 
intercambiando dos cables 
de fase), la falla 
desaparecerá 
automáticamente.
2.Si el cableado es correcto y 
la falla persiste, por favor 
contacte al distribuidor o al 
Centro de Servicio al Cliente 
de GoodWe.
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

17
Protección de 
Apagado Rápido de la 
Red

Apague rápidamente 
la salida al detectar 
la condición de 
operación 
desconectada de la 
red.

1.La falla desaparece 
automáticamente después 
de que se restablece el 
suministro de energía de la 
red.

18 Pérdida en la Línea 
Neutra (Red Dividida)

Separación de fases 
Red eléctrica pérdida 
de línea neutra

1.La alarma se borra 
automáticamente después 
de que se restablece el 
suministro de energía de la 
red.
2.Verifique si el cable de CA 
está conectado y el 
Disyuntor de CA está 
encendido.

19

EMS/ (Sistema de 
Gestión de 
Energía)Forzado 
Fuera de la Red

SGE (Sistema de 
Gestión de 
Energía)Emitir un 
comando forzado 
fuera de la red, pero 
la función fuera de la 
red no está 
habilitada.

Habilitar función fuera de la 
red
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

20 Protección GFCI 
(30mA)

La impedancia de 
aislamiento de 
entrada se vuelve 
baja cuando el 
inversor está en 
funcionamiento.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, puede 
deberse a una excepción en 
el cable. El inversor se 
recuperará 
automáticamente después 
de resolver el problema.
2.Verifique si la impedancia 
entre el string fotovoltaico y 
la conexión a tierra (PE) es 
demasiado baja si el 
problema ocurre con 
frecuencia o persiste.

21 Protección GFCI 
(60mA) 

La impedancia de 
aislamiento de 
entrada se vuelve 
baja cuando el 
inversor está 
funcionando.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, puede 
deberse a una excepción en 
el cable. El inversor se 
recuperará 
automáticamente una vez 
que se resuelva el problema.
2.Verifique si la impedancia 
entre el string fotovoltaico y 
la puesta a tierra (PE) es 
demasiado baja si el 
problema ocurre con 
frecuencia o persiste.
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22 Protección GFCI 
(150mA) 

La impedancia de 
aislamiento de 
entrada se vuelve 
baja cuando el 
inversor está 
funcionando.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, puede ser 
causado por una excepción 
en el cable. El inversor se 
recuperará 
automáticamente después 
de que se resuelva el 
problema.
2.Verifique si la impedancia 
entre el string fotovoltaico y 
la conexión a tierra (PE) es 
demasiado baja si el 
problema ocurre con 
frecuencia o persiste.

23 Protección GFCI 
(300mA)  

La impedancia de 
aislamiento de 
entrada se vuelve 
baja cuando el 
inversor está en 
funcionamiento.

1.Si el problema ocurre 
ocasionalmente, puede 
deberse a una excepción en 
el cable. El inversor se 
recuperará 
automáticamente una vez 
resuelto el problema.
2.Verifique si la impedancia 
entre el string fotovoltaico y 
la toma de tierra (PE) es 
demasiado baja si el 
problema ocurre con 
frecuencia o persiste.

335



No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

24 Nivel de Protección 
DCI 1

El componente de 
corriente continua 
(CC) de la salida 
corriente excede el 
rango de seguridad 
o el rango 
predeterminado.

1.Si la excepción es causada 
por una falla externa, el 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de resolver el problema.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia y la planta 
fotovoltaica no puede 
funcionar correctamente, 
contacte al distribuidor o al 
servicio postventa.

25 Nivel de Protección 
DCI 2

El componente de 
corriente continua 
(CC) de la salida 
corriente excede el 
rango de seguridad 
o el rango 
predeterminado.

1.Si la excepción es causada 
por una falla externa, el 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de resolver el problema.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia y la planta 
fotovoltaica no puede 
funcionar correctamente, 
contacte al distribuidor o al 
servicio postventa.
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26 Baja Resistencia de 
Aislamiento

1.La cadena 
fotovoltaica está en 
cortocircuito con PE.
2.El entorno de 
instalación de los 
strings fotovoltaicos 
es relativamente 
húmedo durante 
largos períodos y el 
aislamiento del cable 
PE es deficiente.

1.Verificar la impedancia de 
la cadena fotovoltaica a 
tierra. Si hay un fenómeno 
de cortocircuito, por favor 
revise el punto de 
cortocircuito y corríjalo.
2.Verificar si el cable PE está 
conectado correctamente.
3.Si se confirma que la 
impedancia es 
efectivamente menor que el 
valor predeterminado en 
días nublados y lluviosos, 
por favor reajuste el "valor 
de protección de impedancia 
de aislamiento".

27 Puesta a Tierra 
Anormal

1.El cable PE del 
inversor no está 
conectado.
2.Cuando la salida 
de Módulo 
fotovoltaico está 
conectada a tierra, el 
lado de salida de 
Inversor no está 
conectado a un 
transformador de 
aislamiento.

1.Por favor, confirme si el 
cable PE del inversor está 
correctamente conectado.
2.En el escenario donde la 
salida de Módulo 
fotovoltaico está conectada 
a tierra, confirme si hay un 
transformador de 
aislamiento conectado en el 
lado de salida de Inversor.
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28 Cortocircuito L-PE

Línea de fase de 
salida aPE 
(Polietileno)baja 
impedancia o 
cortocircuito

Detectar la línea de fase de 
salidaPE 
(Polietileno)impedancia, 
identificar
ubicaciones con baja 
impedancia y repararlas.

29 Nivel de Protección 
DCV 1

Fluctuación anormal 
de la carga

1.Si la excepción es causada 
por una falla externa, el 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de resolver el problema.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia y la planta 
fotovoltaica no puede 
funcionar correctamente, 
contacte al distribuidor o al 
servicio postventa.

30 Nivel de Protección 
DCV 2

Fluctuación anormal 
de la carga

1.Si la excepción es causada 
por una falla externa, el 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de resolver el problema.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia y la planta 
fotovoltaica no puede 
funcionar correctamente, 
contacte al distribuidor o al 
servicio postventa.
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31 Protección de Límite 
de Exportación Dura

Fluctuación anormal 
de la carga

1.Si la excepción es causada 
por una falla externa, el 
inversor se recuperará 
automáticamente después 
de resolver el problema.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia y la planta 
fotovoltaica no puede 
funcionar correctamente, 
contacte al distribuidor o al 
servicio postventa.

32 Pérdida de 
Comunicación Interna

Hacer referencia a 
razones específicas 
del subcódigo.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. 
Después5minutos, cierre el 
interruptor del lado de 
salida de CA y el interruptor 
del lado de entrada de CC. Si 
la falla persiste, por favor 
contacte al distribuidor o al 
centro de servicio postventa 
de GoodWe.

33 Múltiples Fallas de 
GFCI

Las normativas de 
seguridad de 
Norteamérica 
requieren que 
múltiples fallas no 
puedan recuperarse 
automáticamente, es 
necesario hacerlo 
manualmente o 
esperar.24hrecupera
ción

1.Verificar si la impedancia 
de Módulo fotovoltaico a 
tierra es demasiado baja.
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34 Múltiples Fallos de 
AFCI

Las normativas de 
seguridad de 
Norteamérica 
requieren que 
múltiples fallas no 
puedan recuperarse 
automáticamente, 
necesitas hacerlo 
manualmente o 
esperar.24hrecupera
ción

1.Después de que la 
máquina se reconecte a la 
red, verifique si la tensión 
corriente de cada circuito se 
reduce anormalmente a 
cero;
2.Verifique si el terminal del 
lado de corriente continua 
está correctamente 
conectado.

35
Pérdida de 
Comunicación 
Externa

Inversor pérdida de 
comunicación con 
dispositivo externo, 
puede deberse a 
problemas en la 
alimentación del 
periférico, 
incompatibilidad del 
protocolo de 
comunicación, 
configuración 
incorrecta del 
periférico, etc.

El juicio se basa en el 
modelo real y el bit de 
habilitación de detección; 
algunos modelos no 
admiten el periférico y no 
serán detectados.

36 Sobrecarga de Salida 
de Respaldo

1.Evitar que el 
Inversor tenga una 
salida de sobrecarga 
continua.

1.Desconecte algunas 
cargas fuera de la red para 
reducir la salida fuera de la 
red Potencia del Inversor.
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37 Salida de Respaldo 
Sobretensión

2.Evitar daños a la 
carga causados por 
sobretensión en la 
salida de Inversor.

1.Si ocurre ocasionalmente, 
puede deberse a la 
conmutación de carga y no 
requiere intervención 
manual.
2.Si el problema ocurre con 
frecuencia, contacte al 
distribuidor o al servicio 
postventa.

38

Fallo de 
sincronización PWM 
en red
Fallo de 
sincronización PWM 
en red

Ocurrencia anormal 
en la sincronización 
de portadora en 
conexión a la red

1.Verifique si la conexión de 
la línea de sincronización es 
normal.
2.Verificar si los ajustes 
maestro-esclavo son 
normales.
3.Desconecte el interruptor 
de salida de CA y el 
interruptor de entrada de 
CC.5minutos, cierre el 
interruptor de salida de CA y 
el interruptor de entrada de 
CC. Si la falla persiste, por 
favor contacte al distribuidor 
o al centro de servicio 
postventa de GoodWe.

39 Falla de Caja Externa

Tiempo de espera 
excesivo 
paraCajacortar relé 
al cambiar de 
conexión a red a 
fuera de red

1.Verificar si la Caja está 
funcionando correctamente;
2.Verificar si el cableado de 
comunicación de la Caja es 
correcto;
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40 Falla del Generador

1.Esta falla siempre 
se mostrará cuando 
el generador no esté 
conectado.
2.Durante el 
funcionamiento del 
generador, el 
incumplimiento de 
las normas de 
seguridad del 
generador activará 
esta falla.

1.Ignorar la falla cuando el 
generador no está 
conectado.
2.La ocurrencia de falla en el 
generador bajo condiciones 
de falla es normal. Después 
de que el generador se 
recupere, espere un período 
de tiempo y la falla se 
borrará automáticamente.
3.La falla no afectará el 
funcionamiento normal del 
modo fuera de la red.
4.El generador y la Red 
eléctrica están conectados 
simultáneamente y cumplen 
con los requisitos de 
seguridad, con la red 
eléctrica teniendo prioridad 
para la conexión a la red, 
operando en el estado de 
conexión a la red Red 
eléctrica.

41 Fallo Externo del STS

Inversor ySTS 
(Sistema de 
Transferencia 
Estática)anormalidad 
en el cable de 
conexión

Verificar que la secuencia de 
conexión del arnés entre el 
inversor ySTS (Sistema de 
Transferencia 
Estática)corresponde en una 
secuencia uno a uno.
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42 Pérdida por CT

TC (Transformador 
de 
Corriente)desconexi
ón del cable de 
conexión (requerido 
por las regulaciones 
de seguridad 
japonesas)

1.Verificar si el cableado del 
TC es correcto;

43 Protección de Límite 
de Exportación

1.informe de fallas 
Inversor y 
desconexión de la 
red
2.Inestabilidad en la 
comunicación del 
medidor
3.Las condiciones de 
flujo inverso ocurren

1.Verifique si hay otros 
mensajes de error en 
Inversor. Si los hay, realice 
una solución de problemas 
dirigida.
2.Verificar simedidorla 
conexión es normal.
3.Si el problema ocurre con 
frecuencia y la planta 
fotovoltaica no puede 
funcionar correctamente, 
contacte al distribuidor o al 
servicio postventa.

44 Sobrecarga de Bypass    

45 Fallo de Arranque en 
Negro    

46 Comprobación de E/S 
en Paralelo Anormal

El cable de 
comunicación 
paralela no está 
conectado de forma 
segura o la 
operación en 
paraleloE/S 
(Entrada/Salida)Dañ
o en el chip

Verifique si el cable de 
comunicación paralela está 
firmemente conectado y 
luego compruebe si elE/S 
(Entrada/Salida)el chip está 
dañado, si es así, 
reempláceloE/S 
(Entrada/Salida)chip.
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47 Comunicación CAN en 
Paralelo Anormal

El cable de 
comunicación 
paralela no está 
conectado de forma 
segura o algunas 
unidades no están 
en línea.

Verifique si todas las 
máquinas están encendidas 
y si los cables de 
comunicación paralela están 
correctamente conectados.

48

Línea de Red Paralela 
Invertida
/Línea de Rejilla 
Paralela Invertida

Algunas máquinas 
tienen los cables de 
red invertidos 
respecto a otras.

Reconectar la red eléctrica.

49 Línea de Respaldo en 
Paralelo Invertida

Algunas máquinas 
tienenrespaldocable
s invertidos.

Reconectar elrespaldocable.

50 Inversor Fallo de 
Arranque Suave

Inversor fallo de 
arranque suave 
durante el arranque 
en frío fuera de la 
red

Verificar el módulo del 
inversor de la máquina en 
busca de daños.

51
Voltaje de 
Aislamiento CA Fuera 
de la Red Alto

   

52 Comprobación de 
HCT CA Anormal

El muestreo del HCT 
de CA es anormal.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.
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53 Fallo de HCT de CA El muestreo 
deHCTes anormal.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

54
GFCI HCT 
Comprobación 
Anormal

El muestreo del HCT 
del GFCI es anormal.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

55 Fallo GFCI HCT El GFCI HCT es 
anormal.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.
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56 Comprobación de 
Relé Anormal

Relé anormal, las 
razones son las 
siguientes:
1.Anomalía del relé 
(cortocircuito del 
relé)
2.El circuito de 
muestreo del relé 
está anormal.
3.El cable de CA está 
conectado 
incorrectamente, 
como una conexión 
virtual o un 
cortocircuito.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

57 Fallo del Relé

1.Anomalía del relé 
(cortocircuito del 
relé)
2.El circuito de 
muestreo del relé 
está anormal.
3.El cable de CA está 
conectado 
incorrectamente, 
como una conexión 
virtual o un 
cortocircuito.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.
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58 Falla AFCI (Cadena 
17~32)

1.El terminal de 
conexión del lado de 
CC está suelto;
2.Los terminales de 
conexión del lado de 
CC están conectados 
incorrectamente;
3.Rotura del núcleo 
del cable de CC y 
falsa conexión.

1.Después de que la 
máquina se reconecte a la 
red, verifique si la tensión 
corriente de cada circuito se 
reduce anormalmente a 
cero;
2.Verifique si el terminal del 
lado de corriente continua 
está correctamente 
conectado.

59 Falla AFCI (Cadena 
33~48)

1.El terminal de 
conexión del lado de 
CC está suelto;
2.Los terminales de 
conexión del lado de 
CC están conectados 
incorrectamente;
3.La rotura del 
núcleo del cable de 
CC y la falsa 
conexión.

1.Después de que la 
máquina se reconecte a la 
red, verifique si la tensión 
corriente de cada circuito se 
reduce anormalmente a 
cero;
2.Verifique si el terminal del 
lado de corriente continua 
está correctamente 
conectado.

60 Lectura/Escritura 
Flash Anormal

Las posibles causas 
son las siguientes:
Flashel contenido ha 
cambiado;destellola 
vida está agotada;

1.Actualice a la última 
versión del programa.
2.Contacte al distribuidor o 
al servicio postventa.
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61 Falla AFCI (Cadena 
1~16)

1.El terminal de 
conexión del lado de 
CC está suelto;
2.Los terminales de 
conexión del lado de 
CC están conectados 
incorrectamente;
3.La rotura del 
núcleo del cable de 
CC y la falsa 
conexión.

1.Después de que la 
máquina se reconecte a la 
red, verifique si la tensión 
corriente de cada circuito se 
reduce anormalmente a 
cero;
2.Verifique si el terminal del 
lado de corriente continua 
está correctamente 
conectado.

62 Fallo en la Verificación 
AFCI

El módulo de 
detección de arco no 
detecta una falla de 
arco durante la 
autocomprobación 
de detección de 
arco.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.
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63 Terminal CA con 
Sobretemperatura

La temperatura del 
terminal de CA es 
demasiado alta, las 
posibles causas son 
las siguientes:
1.El inversor está 
instalado en un 
lugar con poca 
ventilación.
2.La temperatura 
ambiente supera los 
60℃.
3.Se produce una 
falla en el ventilador 
interno del inversor.

64 Gabinete con 
Sobretemperatura

La temperatura de la 
cavidad es 
demasiado alta, las 
posibles causas son 
las siguientes:
1.El inversor está 
instalado en un 
lugar con poca 
ventilación.
2.La temperatura 
ambiente supera los 
60℃.
3.Se produce una 
falla en el ventilador 
interno del inversor.

1.Verifique si la ventilación 
del lugar de instalación del 
inversor es adecuada y si la 
temperatura ambiente 
supera el rango máximo 
permitido de temperatura 
ambiente.
2.Si la ventilación es 
deficiente o la temperatura 
ambiente es demasiado alta, 
por favor mejore las 
condiciones de ventilación y 
disipación de calor.
3.Contacte al distribuidor o 
al servicio postventa si tanto 
la ventilación como la 
temperatura ambiente son 
normales.
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65 Módulo Inv 
Sobretemperatura

La temperatura del 
módulo Inversor es 
demasiado alta, las 
posibles causas son 
las siguientes:
1.El inversor está 
instalado en un 
lugar con poca 
ventilación.
2.La temperatura 
ambiente supera los 
60℃.
3.Se produce una 
falla en el ventilador 
interno del inversor.

66
Módulo de Refuerzo 
con 
Sobretemperatura

Refuerzola 
temperatura del 
módulo es 
demasiado alta, las 
posibles causas son 
las siguientes:
1.El inversor está 
instalado en un 
lugar con poca 
ventilación.
2.La temperatura 
ambiente supera los 
60℃.
3.Se produce una 
falla en el ventilador 
interno del inversor.
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67
Condensador de CA 
con 
sobrecalentamiento

La temperatura del 
condensador del 
filtro de salida es 
demasiado alta, las 
posibles causas son 
las siguientes:
1.El inversor está 
instalado en un 
lugar con poca 
ventilación.
2.La temperatura 
ambiente supera los 
60℃.
3.Se produce una 
falla en el ventilador 
interno del inversor.

68 Fallo del Relé 2

Relé anormal, las 
razones son las 
siguientes:
1.Anomalía del relé 
(cortocircuito del 
relé)
2.El circuito de 
muestreo del relé 
está anormal.
3.El cable de CA está 
conectado 
incorrectamente, 
como una conexión 
virtual o un 
cortocircuito.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.
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69 IGBT de PV en 
Cortocircuito

Las posibles causas 
son las siguientes:
1.IGBT (Transistor 
Bipolar de Puerta 
Aislada)cortocircuito
2.El circuito de 
muestreo del 
inversor está 
anormal.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

70 IGBT de PV en 
Circuito Abierto

1.Un problema de 
software impidió el 
envío de la onda:
2.El circuito de 
accionamiento está 
anormal:
3.IGBT en circuito 
abierto

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

71 NTC Anormal

AnormalNTC 
(Coeficiente de 
Temperatura 
Negativo)sensor de 
temperatura

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.
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72 PWM Anormal

Aparece una forma 
de onda anormal 
enPWM (Modulación 
por Ancho de Pulsos)

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

73 Interrupción de CPU 
Anormal

CPU (Unidad Central 
de 
Procesamiento)Ocur
rió una anomalía de 
interrupción

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

74 Falla Microelectrónica
La seguridad 
funcional detecta 
una anomalía.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.
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75 Fallo de PV HCT Anormalaumentarse
nsor corriente

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

76 1.5V Ref Anormal
El circuito de 
referencia es 
anormal.

77 0.3V Ref Anormal
El circuito de 
referencia es 
anormal.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

78 Error de Versión del 
CPLD

CPLD (Dispositivo 
Lógico Programable 
Complejo)error de 
identificación de 
versión

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.
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79
Fallo de 
Comunicación del 
CPLD

CPLD (Dispositivo 
Lógico Programable 
Complejo)yDSP 
(Procesador de 
Señales 
Digitales)error de 
contenido de 
comunicación o 
tiempo de espera 
agotado

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

80 Error de Tipo de 
Modelo

Solución de 
problemas sobre 
error de 
reconocimiento de 
modelo

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

81 Fallo de Precarga del 
SVG

SVGFallo de 
hardware de 
precarga

Contacte al distribuidor o al 
servicio postventa.

82 Fallo de Prevención 
PID en Modo SVG

PID (Degradación 
Inducida por 
Potencial)prevenir 
anomalías en el 
hardware

Contacte al distribuidor o al 
servicio postventa.
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83 Error de Versión del 
DSP

DSP (Procesador de 
Señales 
Digitales)error de 
identificación de 
versión

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

84 Barra Colectora

85 P-BUS Sobretensión

86 N-BUS Overtensión

87

BUSSobretensión 
(EsclavoCPU 1)
BUS/Overtensión(CPU 
esclavo 1)

88 P-BUS Sobretensión 
(CPU Esclavo 1)

89 N-BUS Overtensión 
(CPU esclavo 1)

90 BUS Overtensión 
(CPU esclavo 2)

91 P-BUS Sobretensión 
(CPU Esclavo 2)

92 N-BUS Overtensión 
(CPU esclavo 2)

93 P-BUS Sobretensión 
(CPLD)

94 N-BUS Overtensión 
(CPLD)

BUSsobretensión.Las 
posibles causas son 

las siguientes:
1.ElFV 

(Fotovoltaico)tensión 
es demasiado alto.
2.El muestreo del 

inversor.BUStensión 
es anormal.

3.El aislamiento del 
transformador del 

inversor es 
deficiente, por lo 

que dos inversores 
se influyen 

mutuamente cuando 
están conectados a 
la red. Uno de los 
inversores reporta 

Sobretensión 
DCtensión.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 

cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 

servicio postventa de 
GoodWe.
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95 MOS Sobretensión 
Continua

1.Un problema de 
software hace que el 
accionamiento del 
inversor se apague 
antes que el 
accionamiento 
flyback.
2.Inversor la 
anomalía del circuito 
de accionamiento 
provoca fallo de 
encendido.
3.El tensión 
fotovoltaico es 
demasiado alto.
4.Anomalía en el 
muestreo de MOS.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

96 Cortocircuito en el 
Bus

1.El hardware está 
dañado.

Si el inversor continúa fuera 
de la red después de 
unaBUSSe produce un fallo 
de cortocircuito, por favor 
contacte a su distribuidor o 
al centro de servicio 
postventa.

97 Muestra de Bus 
Anormal

1.Fallo de hardware 
de muestreo del bus 
tensión.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.
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98 Muestra de CC 
Anormal

1.Fallo de hardware 
de muestreo del bus 
tensión.
2.Batería tensión 
fallo de hardware de 
muestreo.
3.Fallo del relé Dcrly.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

99 Entrada FV 
Sobretensióntensión

FV (Fotovoltaico)la 
entrada tensión es 
demasiado alta. Las 
posibles causas son 
las siguientes:
Configuración 
incorrecta del 
arreglo fotovoltaico, 
con demasiados 
paneles Batería 
conectados en serie 
en la cadena, lo que 
provoca que el 
tensión en circuito 
abierto de la cadena 
exceda el tensión 
máximo de 
operación del 
Inversor.

Verifique la conexión en 
serie del campo fotovoltaico. 
Asegúrese de que la tensión 
en circuito abierto de la 
cadena fotovoltaica no sea 
superior a la tensión 
máxima de operación del 
inversor. La alarma del 
inversor desaparece 
automáticamente cuando el 
campo fotovoltaico está 
configurado correctamente.

100 Hardware Continuo 
para PV Overcorriente

1.La configuración 
del módulo no es 
adecuada.
2.El hardware está 
dañado.
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101 Software Continuo de 
PV Overcorriente

1.La configuración 
del módulo no es 
adecuada.
2.El hardware está 
dañado.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

102 Software FlyCap 
Sobretensión

FlyCap sobre 
tensión. Las posibles 
causas son las 
siguientes:
1.ElFV 
(Fotovoltaico)tensión 
es demasiado alto.
2.El muestreo del 
FlyCap tensión del 
inversor es anormal.

103 Hardware FlyCap 
Sobrecargatensión

FlyCap sobre 
tensión. Las posibles 
causas son las 
siguientes:
1.ElFV 
(Fotovoltaico)tensión 
es demasiado alto.
2.El muestreo del 
FlyCap del inversor 
tensión es anormal.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.
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104 FlyCap Bajo

FlyCap bajo tensión. 
Las posibles causas 
son las siguientes:
1.FV 
(Fotovoltaico)Déficit 
energético;
2.El muestreo del 
FlyCap del inversor 
tensión es anormal.

105 Fallo de Precarga de 
FlyCap

Fallo de precarga de 
FlyCap. Las posibles 
causas son las 
siguientes:
1.FV 
(Fotovoltaico)Déficit 
energético;
2.El muestreo del 
FlyCap tensión del 
inversor es anormal.

106 FlyCap Precarga 
Anormal

1.Parámetros de 
control de bucle 
irrazonables
2.El hardware está 
dañado.

107
Módulo fotovoltaico 
Sobrecorriente 
(Cadena 1~16) 

Las posibles causas 
son las siguientes:
1.Cadena 
sobrecorriente.
2.Anomalía del 
sensor de corriente 
de string.

108
Módulo fotovoltaico 
Sobrecorriente 
(Cadena 17~32) 

Como se mencionó 
anteriormente.
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109
Módulo fotovoltaico 
Invertido (Cadena 
1~16)

ElFV 
(Fotovoltaico)Las 
cadenas están 
conectadas en 
sentido inverso.

Verificar si las cadenas 
fotovoltaicas están 
conectadas al revés.

110
Módulo fotovoltaico 
Invertido (Cadena 
17~32)

ElFV 
(Fotovoltaico)Las 
cadenas están 
conectadas en 
sentido inverso.

Verificar si las cadenas 
fotovoltaicas están 
conectadas al revés.

111
Pérdida Módulo 
fotovoltaico (Cadena 
1~16)

Fusible de string 
desconectado (si 
corresponde).

Verifica si el fusible está 
fundido.

112
Módulo fotovoltaico 
Pérdida (Cadena 
17~32)

Fusible de cadena 
desconectado (si 
corresponde).

Verifica si el fusible está 
fundido.

Existen tres modos 
deFV 
(Fotovoltaico)modos 
de acceso, tomando 
el de cuatro 
víasMPPT (Seguidor 
del Punto de 
Máxima 
Potencia)como 

Verifique que elFV 
(Fotovoltaico)el modo de 
acceso está configurado 
correctamente (ABCD, AACC 
(sin cambios, ya que es un 
acrónimo o término técnico 
que no tiene traducción 
directa al español en el 
contexto de energía solar e 

113 Modo de Entrada FV 
Error
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ejemplo:
1.Modo paralelo: es 
decir,AAAAmodo 
(modo homogéneo), 
PV1-
PV4homogéneo,cuat
ro-forma 
PVconectado al 
mismo panel 
fotovoltaico.
2.Modo paralelo 
parcial: es 
decir,AACC (sin 
cambios, ya que es 
un acrónimo o 
término técnico que 
puede no tener una 
traducción directa al 
español en el 
contexto de energía 
solar e ingeniería 
eléctrica).modo,PV1y
FV2están conectados 
en la misma 
fuente,FV3yPV4están 
conectados en la 
misma fuente.
3.Modo 
independiente: es 
decir,ABCDmodo (no 
homólogo), PV1, FV2, 
FV3, PV4 (sin 
cambios, ya que es 
un nombre propio o 

ingeniería eléctrica)., AAAA) 
y reinicie elFV 
(Fotovoltaico)modo de 
acceso de la manera 
correcta.
1.Confirmar que el acceso 
real a cadaFV 
(Fotovoltaico)está 
correctamente conectado.
2.Si elFV (Fotovoltaico)ha 
sido conectado 
correctamente, verifique si 
el corriente configurado "FV 
(Fotovoltaico)"Modo de 
Acceso" corresponde al 
modo de acceso real a 
través deAplicacióno 
pantalla.
3.Si el corriente configurado 
"FV (Fotovoltaico)el "modo 
de acceso" no coincide con 
el modo de acceso real, 
debe configurar el "FV 
(Fotovoltaico)modo de 
acceso" a un modo que 
coincida con la situación real 
medianteAplicacióno 
pantalla, y luego 
desconecteFV 
(Fotovoltaico)yCA (Corriente 
Alterna)suministro de 
energía y reinicio después 
de que se complete la 
configuración.
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acrónimo específico 
del sector).están 
conectados de forma 
independiente, y 
cada uno de 
loscuatro-víaFV 
(Fotovoltaico)está 
conectado a un 
panel fotovoltaico.
Este fallo se reporta 
si el modo de acceso 
real delFV 
(Fotovoltaico)no 
coincide con elFV 
(Fotovoltaico)modo 
de acceso 
configurado por el 
dispositivo.

4.Una vez completada la 
configuración, si el corriente 
"FV (Fotovoltaico)El "modo 
de acceso" coincide con el 
modo de acceso real, pero 
aún se reporta esta falla, por 
favor contacte al distribuidor 
o al centro de servicio 
postventa.

114
Módulo fotovoltaico 
Invertido (Cadena 
33~48)

ElFV 
(Fotovoltaico)Las 
cadenas están 
conectadas en 
sentido inverso.

Verificar si las cadenas 
fotovoltaicas están 
conectadas al revés.

115
Módulo fotovoltaico 
Pérdida (Cadena 
33~48)

Fusible de cadena 
desconectado (si 
corresponde).

Verifica si el fusible está 
fundido.
Como se mencionó 
anteriormente.
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116
Módulo fotovoltaico 
Sobrecorriente 
(Cadena 33~48)

Las posibles causas 
son las siguientes:
1.Cadena 
sobrecorriente.
2.Anomalía del 
sensor de corriente 
de string.

117 Fallo de Precarga BAT 
1

Batería 1fallo en el 
circuito de precarga 
(resistencia de 
precarga quemada, 
etc.)

Verifique si el circuito de 
precarga está en buen 
estado, si el voltaje de la 
batería tensión y el bus 
tensión coinciden después 
de encender solo la batería. 
Si no es así, por favor 
contacte al distribuidor o al 
centro de servicio postventa 
de GoodWe.

118 Fallo del Relé BAT 1
Batería1El relé no 
funciona 
correctamente.

Después de encender la 
batería, verifique si el relé de 
la batería funciona y si 
escucha un sonido de cierre. 
Si no funciona, por favor 
contacte a su distribuidor o 
al centro de servicio 
postventa de GoodWe.

119 BAT 1 Sobrecarga

Batería1el acceso 
tensión excede el 
rango nominal de la 
máquina.

Verifique que la batería 
tensión esté dentro del 
rango nominal de la 
máquina.
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120 Fallo de Precarga BAT 
2

Batería 2fallo en el 
circuito de precarga 
(resistencia de 
precarga quemada, 
etc.)

Verifique si el circuito de 
precarga está en buen 
estado, si el voltaje de la 
batería tensión y el bus 
tensión son consistentes 
después de encender solo la 
batería. Si no lo están, por 
favor contacte al distribuidor 
o al centro de servicio 
postventa de GoodWe.

121 Fallo del Relé BAT 2
Batería2El relé no 
funciona 
correctamente.

Después de encender la 
batería, verifique si el relé de 
la batería funciona y si 
escucha un sonido de cierre. 
Si no funciona, comuníquese 
con su distribuidor o con el 
centro de servicio postventa 
de GoodWe.

122 BAT 2 Sobretensión

Batería2el acceso 
tensión excede el 
rango nominal de la 
máquina.

Verificar que la batería 
tensión esté dentro del 
rango nominal de la 
máquina.

123 BAT 1 Invertido
Batería1positivo y 
negativo están 
conectados al revés.

Verifique la consistencia de 
los terminales positivo y 
negativo en la batería y la 
máquina.

124 BAT 2 Invertida
Batería2positivo y 
negativo están 
conectados al revés.

Verifique la consistencia de 
los polos positivo y negativo 
en los terminales de la 
batería y la máquina.

125 Conexión de Batería 
Anormal

Batería conexión 
anormal

Verificar si la batería está 
funcionando correctamente.
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125 Sobretemperatura de 
la Batería

La temperatura del 
Batería es 
demasiado alta. Las 
posibles causas son 
las siguientes:
1.El inversor está 
instalado en un 
lugar con poca 
ventilación.
2.La temperatura 
ambiente supera los 
60℃.
3.Se produce una 
falla en el ventilador 
interno del inversor.

127 Voltaje de Referencia 
Anormal

El circuito de 
referencia es 
anormal.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.

128 Falla de SPD de CA

CA (Corriente 
Alterna)fallo del 
dispositivo de 
protección contra 
rayos laterales.

ReemplazarCA (Corriente 
Alterna)dispositivos de 
protección contra rayos 
laterales.

129 Falla del DPS de CC

CC (Corriente 
Continua)fallo del 
dispositivo de 
protección contra 
rayos laterales.

ReemplazarCC (corriente 
continua)dispositivos de 
protección contra rayos 
laterales.

366



No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

130 Ventilador Interno 
Anormal

Anomalía del 
ventilador interno. 
Las posibles causas 
son las siguientes:
1.Suministro de 
energía anormal del 
ventilador.
2.Excepción 
mecánica(bloqueo).
3.Daño por 
envejecimiento del 
ventilador.

131 Ventilador Externo 
Anormal

Anomalía del 
ventilador externo. 
Las posibles causas 
son las siguientes:
1.Suministro de 
energía anormal del 
ventilador.
2.Excepción 
mecánica(bloqueo).
3.Daño por 
envejecimiento del 
ventilador.

Desconecte el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC.5minutos, 
cierre el interruptor de 
salida de CA y el interruptor 
de entrada de CC. Si la falla 
persiste, por favor contacte 
al distribuidor o al centro de 
servicio postventa de 
GoodWe.
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132 PID Anormal

PID (Degradación 
Inducida por 
Potencial)fallo de 
hardware o alto 
voltajeFV 
(Fotovoltaico)tensión
PID (Degradación 
Inducida por 
Potencial)pausa

PID (Degradación Inducida 
por Potencial)advertencia de 
pausa causada por altaFV 
(Fotovoltaico)tensión no 
necesita ser tratado,PID 
(Degradación Inducida por 
Potencial)El fallo de 
hardware se puede 
solucionar reiniciando elPID 
(Degradación Inducida por 
Potencial)apagar y encender 
nuevamente para borrarPID 
(Degradación Inducida por 
Potencial)falla, reemplace 
elPID (Degradación Inducida 
por Potencial)unidad.
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133

Advertencia de 
Disparo del 
Interruptor 
Diferencial

Las posibles causas 
son las siguientes:
1.Un sobrecorriente 
oFV (Fotovoltaico)se 
ha producido una 
inversión que ha 
provocado el disparo 
del interruptor de 
desconexión;

Contacte al distribuidor o al 
servicio postventa. La razón 
de la desconexión, por la 
ocurrencia deFV 
(Fotovoltaico)cortocircuito o 
conexión inversa, es 
necesario comprobar si hay 
un historialFV 
(Fotovoltaico)advertencia de 
cortocircuito o históricoFV 
(Fotovoltaico)advertencia de 
conexión inversa, y si la hay, 
es necesario que el personal 
de mantenimiento verifique 
la correspondienteFV 
(Fotovoltaico)situación. 
Después de verificar que no 
hay fallas, puede cerrar 
manualmente el interruptor 
de desconexión y borrar 
esta advertencia a través 
delAplicacióninterfaz borrar 
historial de fallas operación.
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134
Advertencia de 
Cortocircuito en IGBT 
de PV

Las posibles causas 
son las siguientes:
1.Se produce una 
sobrecorriente que 
provoca el disparo 
del interruptor de 
desconexión;

Contacte al distribuidor o al 
servicio de postventa. El 
personal de mantenimiento 
debe seguir el historial.FV 
(Fotovoltaico)advertencia de 
cortocircuito subcódigo para 
verificar si hay alguna falla 
en el 
cortocircuitoRefuerzohardw
are y cables externos; 
después de verificar que no 
hay fallas, la advertencia se 
puede eliminar mediante la 
operación de borrado de 
fallas históricas a través 
delAplicacióninterfaz.

135
Módulo fotovoltaico 
InvertidoAdvertencia
Cadena 1~16)

Las posibles causas 
son las siguientes:
1.ElFV 
(Fotovoltaico)se ha 
producido una 
conexión inversa 
provocando el 
disparo del 
interruptor de 
desconexión;

Póngase en contacto con el 
distribuidor o el servicio 
postventa. El personal de 
mantenimiento debe seguir 
el historial.FV 
(Fotovoltaico)subcódigo de 
advertencia de conexión 
inversa para verificar si la 
cadena correspondiente 
está conectada 
inversamente y si hay 
diferencia de presiónFV 
(Fotovoltaico)configuración 
del panel; después de que se 
complete la verificación y no 
haya fallas, la advertencia se 
puede borrar mediante la 
operación de borrado de 
fallas históricas a través 
delAplicacióninterfaz.
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

136

Módulo fotovoltaico 
Advertencia de 
Polaridad 
Invertida（Cadena 
17~32）

Las posibles causas 
son las siguientes:
1.ElFV 
(Fotovoltaico)se ha 
producido una 
conexión inversa 
provocando el 
disparo del 
interruptor de 
desconexión;

Póngase en contacto con el 
distribuidor o el servicio 
postventa. El personal de 
mantenimiento debe seguir 
el historial.FV 
(Fotovoltaico)subcódigo de 
advertencia de conexión 
inversa para verificar si la 
cadena correspondiente 
está conectada 
inversamente y si hay 
diferencia de presión en la 
mismaFV 
(Fotovoltaico)configuración 
del panel; después de que se 
complete la verificación y no 
haya fallas, la advertencia se 
puede borrar mediante la 
operación de borrado de 
fallas históricas a través 
delAplicacióninterfaz.

137

FlashError R/W
Error de 
Lectura/Escritura 
Flash

Las posibles causas 
son las siguientes:
Flashel contenido ha 
cambiado;destellola 
vida está agotada;

1.Actualice a la última 
versión del programa.
2.Contacte al distribuidor o 
al servicio postventa.
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

138
Pérdida de 
Comunicación del 
Medidor

Esta advertencia 
puede aparecer 
después de activar la 
función de anti-
retorno. Posibles 
causas:
1.Medidor no 
conectado;
2.El cable de 
comunicación que 
conecta el medidor 
al inversor está 
cableado 
incorrectamente.

Verifique el cableado del 
medidor y conéctelo 
correctamente. Si la falla 
persiste después de la 
verificación, contacte al 
distribuidor o al servicio 
postventa.

139
Fallo en la 
Identificación del Tipo 
de PV

FV (Fotovoltaico)el 
panel detecta una 
anomalía en el 
hardware

Contacte al distribuidor o al 
servicio postventa.

140 Módulo fotovoltaico 
Desajuste

FV 
(Fotovoltaico)desajus
tes de cadenas. Dos 
conjuntos de 
cadenas de tensión 
en circuito abierto 
bajo las 
mismasMPPT 
(Seguidor del Punto 
de Máxima 
Potencia)tienen 
diferentes 
configuraciones.

Verifique el tensión de 
circuito abierto de las dos 
cadenas, y configure las 
cadenas con el mismo 
tensión de circuito abierto 
bajo el mismoMPPT 
(Seguidor del Punto de 
Máxima Potencia), la 
discrepancia prolongada en 
las cadenas es un riesgo 
potencial para la seguridad.

141 Pérdida por CT Pérdida por CT

Verificar si elTC 
(Transformador de 
Corriente)el cableado es 
correcto;
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

142 TC Invertida
TC (Transformador 
de 
Corriente)Invertido

Verificar si elTC 
(Transformador de 
Corriente)el cableado es 
correcto;

143 Pérdida de PE Cable de tierra no 
conectado. Verifique el cable de tierra.

144

Módulo fotovoltaico 
Sobretemperatura del 
Terminal (Cadena 
1~8)

37176RegistrarFV 
(Fotovoltaico)Código 
de Subalarma de 
Temperatura 
Terminal1tiene una 
posición fija.

 

145

Módulo fotovoltaico 
Sobretemperatura del 
Terminal (Cadena 
9~16)

37177RegistrarFV 
(Fotovoltaico)Código 
de Subalarma de 
Temperatura 
Terminal2tiene una 
posición fija.

 

146

Módulo fotovoltaico 
Sobretemperatura del 
Terminal (Cadena 
17~20)

37178RegistrarFV 
(Fotovoltaico)Código 
de Subalarma de 
Temperatura 
Terminal3tiene una 
posición fija.
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No. Falla  Causa
Sugerencias para la 

Solución de Problemas:

147

Módulo fotovoltaico 
Advertencia de 
Inversión (Cadena 
33~48)

Las posibles causas 
son las siguientes:
1.ElFV 
(Fotovoltaico)se ha 
producido una 
conexión inversa 
provocando que el 
interruptor de 
desconexión se 
dispare;

Contacte al distribuidor o al 
centro de servicio postventa; 
el personal de 
mantenimiento debe seguir 
el historial.FV 
(Fotovoltaico)subcódigo de 
advertencia de conexión 
inversa para verificar si la 
cadena correspondiente 
está conectada 
inversamente y si hay 
diferencia de presiónFV 
(Fotovoltaico)configuración 
del panel; una vez 
completada la verificación y 
no haya fallas, la advertencia 
se puede eliminar borrando 
la operación de falla 
histórica a través 
delAplicacióninterfaz.

148 Batería 1 bajo tensión
Batería tensión por 
debajo del valor 
establecido.

 

149 Batería 2 bajo tensión
Batería tensión por 
debajo del valor 
establecido.

 

150 Suministro de batería 
baja tensión

Batería no está 
cargando, tensión 
por debajo del 
voltaje de apagado 
tensión

 

11.5.2.3 Batería Fallo (LX A5.0-30)

Estado de alarma
Cuando el indicador ALM de la batería se ponga rojo, solucione el problema 

consultando el estado de visualización del indicador SOC.
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No. Indicador 
SOC Falla Soluciones/medidas para abordar el 

problema

1

Batería 
sobretensión 
protección
Batería bajo 
protección 
tensión

Verifique a través de SolarGo si el Límite 
de Corriente de Carga del inversor es 0. 
En caso afirmativo, confirme si la 
conexión del cable de comunicación entre 
la batería y el inversor es confiable y si la 
comunicación es normal.

1. 

Potencia apáguelo y espere 5 minutos, 
luego reinicie para confirmar si la falla 
persiste.

2. 

Si la falla no se restablece, por favor 
contacte al centro de servicio postventa.

3. 

2
Protección 
contra 
sobretensiones

Verifique si el modelo de la batería es 
correcto a través de SolarGo y confirme si 
la corriente en tiempo real de la batería 
es mayor que el Límite de Corriente de 
Carga/Descarga. Por favor, contacte al 
centro de servicio postventa.

1. 

Cuando sea menor que el Límite de 
Corriente de Carga/Descarga, apague la 
batería o actualice el programa, reinicie 
para confirmar si la falla persiste.

2. 

Si la falla no se restablece, por favor 
contacte al centro de servicio postventa.

3. 

3

Protección 
contra sobre 
temperatura
Protección 
contra bajas 
temperaturas
Protección por 
sobre 
temperatura 
del poste

Potencia apagado y espere 60 minutos, 
espere a que la temperatura se recupere. Si 
el problema persiste después de reiniciar, 
por favor contacte al centro de servicio 
postventa.
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No. Indicador 
SOC Falla Soluciones/medidas para abordar el 

problema
Fallo de 
desequilibrio

4

Falla de SOH 
bajo

Potencia apagado y espere 30 minutos. Si el 
problema persiste después de reiniciar, por 
favor contacte al servicio de atención 
posventa.

5 Fallo de 
precarga

1. Confirme si el terminal de salida de la 
batería está conectado al inversor en 
polaridad inversa.
2. Apague el Potencia y espere 30 minutos. 
Si el problema persiste después de reiniciar, 
por favor contacte al servicio de atención 
posventa.

6 Excepción en el 
arnés de cables

Confirme si el interruptor de la batería está 
cerrado. Si el interruptor de la batería está 
cerrado y el problema persiste, por favor 
contacte al centro de servicio postventa.

Relé o MOS por 
sobre 
temperatura
Diversor con 
sobrecalentami
ento

Potencia apagado y espere 30 minutos. Si el 
problema persiste después de reiniciar, por 
favor contacte al centro de servicio 
postventa.

7
Otras fallas del 
BMS: falla por 
sobre 
temperatura en 
el puerto de 
salida

Verifique si el cable de alimentación de la 
batería está conectado firmemente.

1. 

Potencia apagado y espere 5 minutos. Si el 
problema persiste después de reiniciar, por 
favor contacte al centro de servicio 
postventa.

8

Otras 
protecciones: 
MOS no puede 
cerrarse

Potencia apáguelo y espere 5 minutos. Si el 
problema persiste después de reiniciar, por 
favor contacte al centro de servicio 
postventa.
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No. Indicador 
SOC Falla Soluciones/medidas para abordar el 

problema

9

Otras 
protecciones: 
Adhesión de 
MOS

10

Otras 
protecciones: 
Fallo en el 
Clúster

Confirmar si el tipo y la posición de 
instalación de la resistencia terminal 
utilizada son correctos.

1. 

Confirmar si el cable de comunicación 
entre las baterías, y el cable entre las 
baterías y los inversores son confiables y 
si la comunicación es normal.

2. 

Si la falla no se restablece, por favor 
contacte al centro de servicio postventa.

3. 

11

Otras 
protecciones: 
Pérdida de 
comunicación 
con el inversor

Confirmar si el cable de comunicación 
entre las baterías, y el cable entre las 
baterías y los inversores son confiables y 
si la comunicación es normal.

1. 

Si la falla no se restablece, por favor 
contacte al centro de servicio postventa.

2. 

12

Otras 
protecciones: 
fallo de 
comunicación 
de la BMU

Confirmar si el tipo y la posición de 
instalación de la resistencia terminal 
utilizada son correctos.

1. 

Confirmar si el cable de comunicación 
entre las baterías, y el cable entre las 
baterías y los inversores son confiables y 
si la comunicación es normal.

2. 

Potencia apáguelo y espere 5 minutos. Si 
el problema persiste después de reiniciar, 
por favor contacte al centro de servicio 
postventa.

3. 
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No. Indicador 
SOC Falla Soluciones/medidas para abordar el 

problema

13

Otras 
protecciones: 
Fallo de 
adherencia del 
interruptor de 
aire

Potencia apagado y espere 5 minutos. Si el 
problema persiste después de reiniciar, por 
favor contacte al centro de servicio 
postventa.

14

Otras 
protecciones: 
fallo de 
software

15

Otras 
protecciones: 
Fallo por 
sobrecorriente 
de hardware
Otras 
protecciones: 
Fallo de 
microelectrónic
a

Reinicia la batería. Si el problema persiste 
después del reinicio, por favor contacta al 
centro de servicio postventa.

16

Película 
calefactora 
anormal.

Actualizar software1. 
Potencia apagado y espere 5 minutos. Si 
el problema persiste después de reiniciar, 
por favor contacte al centro de servicio 
postventa.

2. 

11.5.2.4 Falla Batería (GW14.3-BAT-LV-G10)

Cuando la luz indicadora de alarma de la batería se enciende en rojo. , el toldo 

exterior parpadea rojo, y la luz de operación se apaga, combine el estado de 
visualización del indicador de SOC para localizar y solucionar la falla.

378



No.
Indicador 

de SOC
Falla

Soluciones/medidas para abordar el 
problema

Batería 
sobretensión 
protección

1
Batería bajo 
protección 
tensión

1. Verifique a través de SolarGo si el límite 
de carga corriente del inversor es 0. Si es 0, 
confirme que la línea de comunicación 
entre la batería y el inversor está conectada 
de manera confiable y que la comunicación 
es normal. 
2. Apague el sistema y espere 5 minutos, 
luego reinicie y confirme si la falla persiste.
3. Si la falla no se restablece, por favor 
contacte al centro de servicio postventa.

2

Protección 
contra 
sobretensione
s

1. Verifique el modelo de la batería a través 
de SolarGo para confirmar si el corriente 
en tiempo real de la batería es mayor que 
el límite de corriente de carga o el valor 
límite de corriente de descarga. Si es así, 
por favor contacte al centro de servicio 
postventa. 
2. Si el corriente es inferior al límite, 
apague la batería o actualice el programa, 
luego reinicie para confirmar si la falla 
persiste. 
3. Si la falla no se resuelve, por favor 
contacte al servicio postventa.

Protección 
contra 
sobrecalentam
iento
Protección 
contra bajas 
temperaturas

3

Protección por 
sobre 
temperatura 
en poste

Potencia apagado y espere 60 minutos, 
espere a que la temperatura se recupere. 
Si el problema persiste después de 
reiniciar, por favor contacte al centro de 
servicio postventa.
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Fallo de 
desequilibrio

4

Falla de SOH 
bajo

Potencia apagado y espere 30 minutos. Si 
el problema persiste después de reiniciar, 
por favor contacte al centro de servicio 
postventa.

5

 
Fallo de 
precarga

1. Verificar si el terminal de salida de la 
batería está conectado al inversor en 
sentido inverso. 
2. Apague el equipo y espere 5 minutos. Si 
el problema persiste después de reiniciar, 
por favor contacte al centro de servicio 
postventa.

6
Excepción en 
el arnés de 
cables

Verifique si el disyuntor de la batería está 
cerrado. Si el disyuntor de la batería está 
cerrado y el problema persiste, por favor 
contacte al centro de servicio postventa.

Relé o MOS 
por sobre 
temperatura

Potencia apagado y espere 30 minutos. Si 
el problema persiste después de reiniciar, 
por favor contacte al centro de servicio 
postventa.

7
Sobrecalenta
miento del 
puerto de 
salida

1. Verifique si el cable de alimentación de la 
batería está conectado correctamente. 
2. Apague el dispositivo y déjelo reposar 
durante 5 minutos. Si el problema persiste 
después de reiniciar, por favor contacte al 
centro de servicio postventa.

8

Fallo de 
Circuito 
Abierto en el 
MOS

9 Adhesión MOS

Potencia apagado y espere 5 minutos. Si el 
problema persiste después de reiniciar, por 
favor contacte al servicio de atención al 
cliente.
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10 Fallo de 
Agrupamiento

1. Confirmar que el tipo y la ubicación de 
instalación de la resistencia terminal son 
correctos. 
2. Confirme que las líneas de comunicación 
entre las baterías y entre las baterías y los 
inversores estén conectadas de manera 
confiable y que la comunicación sea 
normal. 
3. Si la falla persiste, por favor contacte al 
centro de servicio postventa.

11

Versiones 
inconsistentes 
de software y 
hardware

12
Fallo de 
comunicación 
de la BMU

Reinicie la batería. Si el problema persiste 
después de reiniciar, por favor contacte al 
centro de servicio postventa.

13

Fallo de 
adherencia de 
contacto 
abierto

Potencia apagado y espere 5 minutos. Si el 
problema persiste después de reiniciar, por 
favor contacte al centro de servicio 
postventa.

14 Fallo de 
software

15
Fallo de 
hardware por 
sobrecorriente
Falla 
Microelectróni
ca

Reinicie la batería. Si el problema persiste 
después de reiniciar, por favor contacte al 
centro de servicio postventa.

16
Película 
calefactora 
anormal.

1. Actualizar el software. 
2. Apague la computadora y déjela inactiva 
durante 5 minutos. Si el problema persiste 
después de reiniciar, por favor contacte al 
centro de servicio postventa.

11.5.3 Operación después de la eliminación de fallas

En el sistema de conservación de energía, después de que se completen algunas 
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eliminaciones de fallas, se necesitan operaciones adicionales para que el sistema 
restaure su funcionamiento normal.

11.5.3.1 Borrar Alarma AFCI

[Aplicación]: SolarGo App
[Método de despeje]

Inicio > Configuración > Configuración avanzada > AFCI de CC1. 
Toque[Limpiar alarma AFCI].2. 
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12 Parámetros Técnicos

12.1 Parámetros de Inversor

Datos 
Técnicos

GW6K-ET-L-G10 GW8K-ET-L-G10 GW10K-ET-L-G10

Lado Batería

Tipo Batería*1 Li-Ion/Plomo-ácido Li-Ion/Plomo-ácido Li-Ion/Plomo-ácido

Tensión Batería 
Nominal (V) 48 48 48

Batería tensión 
rango (V) 40~60 40~60 40~60

Tensión de 
arranque (V) 30 30 30

Número de 
entradas 
Batería

1 1 1

Corriente 
Máxima de 
Carga Continua 
(A)

135 175 220

Corriente 
Máxima de 
Descarga 
Continua (A)

135 175 220

Carga Máxima 
Potencia (kW) 6 8 10

Máxima 
Descarga 
Potencia (kW)

6.6 8.8 11

Lado Fotovoltaico (FV)
Máx. Entrada 
Potencia (kW) 12 16 20

383



Datos 
Técnicos

GW6K-ET-L-G10 GW8K-ET-L-G10 GW10K-ET-L-G10

Tensión 
Máxima de 
Entrada (V)*2

1000 1000 1000

Intervalo de 
tensión de 
funcionamient
o MPPT (V) *3

150-850 150-850 150-850

Intervalo de 
tensión de 
funcionamient
o MPPT a 
Potencia 
Nominal (V)

300~850 300~850 300~850

Tensión de 
arranque (V) 180 180 180

Tensión 
nominal de 
entrada (V)

620 620 620

Corriente 
Máxima del 
MPPT (A)

20/20 20/20 20/20/20

Corriente de 
Cortocircuito 
Máxima del 
MPPT (A)

26/26 26/26 26/26/26

Número de 
seguidores de 
MPPs

2 2 3

Número de 
cadenas por 
MPPT

1/1 1/1 1/1/1

Lado de CA (On-grid)
Potencia 
nominal 
Potencia (kW)

6.0 8.0 10.0
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Datos 
Técnicos

GW6K-ET-L-G10 GW8K-ET-L-G10 GW10K-ET-L-G10

Máx. Potencia 
(kW) 6.6 8.8 11.0

Nominal 
Potencia a 
40°C(kW)

6.0 8.0 10.0

Máx. Potencia 
a 40°C(kW)*5 6.0 8.0 10.0

Potencia 
Aparente 
Nominal de 
Salida a la Red 
(kVA)

6.0 8.0 10.0

Máx. Potencia 
Aparente a la 
Red de Servicio 
Público 
(kVA)*10

6.6 8.8 11.0

Potencia 
Aparente 
Nominal de la 
Red (kVA)

6.0 8.0 10.0

Máx. Potencia 
Aparente 
Potencia de la 
Red (kVA)

48.3 48.3 48.3

Tensión 
Nominal (V) 400/380, 3L/N/PE 400/380, 3L/N/PE 400/380, 3L/N/PE

Rango de 
Voltaje (V) 170~290 170~290 170~290

Frecuencia 
nominal (Hz) 50/60 50/60 50/60

Rango de 
Frecuencia (Hz) 45~65 45~65 45~65
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Datos 
Técnicos

GW6K-ET-L-G10 GW8K-ET-L-G10 GW10K-ET-L-G10

Corriente 
Máxima a la 
Red (A)

9.6@230V 
10@220V

12.8@230V 
13.4@220V

15.9@230V 
16.7@220V

Corriente 
Máxima Desde 
la Red (A)

70 70 70

Corriente 
Nominal Desde 
la Red (A)

9.1@220V 
8.7@230V

12.1@220V 
11.6@230V

15.2@220V 
14.5@230V

Corriente de 
Falla Máxima 
de Salida (Pico 
y Duración) (A)

99 99 99

Corriente de 
Arranque (Pico 
y Duración) (A)

300A/2ms 300A/2ms 300A/2ms

Corriente 
Nominal a la 
Red (A)

9.1@220V 
8.7@230V

12.1@220V 
11.6@230V

15.2@220V 
14.5@230V

Factor de 
Potencia

~1 (Ajustable desde 
0.8 adelantado ~ 0.8 

retrasado)）

~1 (Ajustable desde 
0.8 en adelanto ~ 0.8 

en atraso)）

~1 (Ajustable desde 
0.8 adelantado ~ 0.8 

retrasado)）

THDI (Total 
Harmonic 
Distortion of 
Current)

<3% <3% <3%

Protección de 
Sobrecorriente 
de Salida 
Máxima (A)

70 70 70

Tipo de tensión
  

c.a.

Lado de Respaldo
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Datos 
Técnicos

GW6K-ET-L-G10 GW8K-ET-L-G10 GW10K-ET-L-G10

Potencia 
Aparente 
Nominal de 
Salida (kVA)

6.0 8.0 10.0

Máx. Potencia 
Aparente de 
Salida (VA)

6.6 (12.0, 10s) 8.8 (16.0, 10s) 11.0 (20.0, 10s)

Máx. Potencia 
Aparente de 
Salida con Red 
(kVA)

48.3 48.3 48.3

Corriente de 
Salida Nominal 
(A)

9.1@220V 
8.7@230V

12.1@220V 
11.6@230V

15.2@220V 
14.5@230V

Corriente 
Máxima de 
Salida (Bypass)

70 70 70

Corriente 
Máxima de 
Falla (Pico y 
Duración) (A)

99A/100ms 99A/100ms 99A/100ms

Corriente de 
Arranque (Pico 
y Duración) (A)

300A/2ms 300A/2ms 300A/2ms

Protección de 
Sobretensión 
Máxima (A)

70 70 70

Tensión de 
Salida Nominal 
(V)

400/380, 3L/N/PE 400/380, 3L/N/PE 400/380, 3L/N/PE

Salida Nominal 
Frecuencia (Hz) 50/60 50/60 50/60
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Datos 
Técnicos

GW6K-ET-L-G10 GW8K-ET-L-G10 GW10K-ET-L-G10

Lado del Generador
Potencia 
Aparente 
Nominal (kVA)

20.0 20.0 20.0

Máx. Potencia 
Aparente 
Potencia (kVA)

20.0 20.0 20.0

Tensión 
Nominal (V) 400/380 400/380 400/380

Rango de 
Voltaje de 
Entrada (V)

170~290 170~290 170~290

Frecuencia 
nominal (Hz) 50/60 50/60 50/60

Rango de 
Frecuencia (Hz) 45~55/55~65 45~55/55~65 45~55/55~65

Corriente 
Máxima (A) 30.3 30.3 30.3

Eficiencia
Máx. eficiencia 97.8% 97.8% 97.8%

europeo 97.0% 97.1% 97.3%

Máx. Batería a 
Eficiencia CA 95.5% 95.5% 95.5%

MPPT Eficiencia 99.9% 99.9% 99.9%
Protección
Módulo 
fotovoltaico 
Monitoreo de 
Corriente

Integrado Integrado Integrado

Detección de 
Resistencia de 
Aislamiento en 
PV

Integrado Integrado Integrado
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Datos 
Técnicos

GW6K-ET-L-G10 GW8K-ET-L-G10 GW10K-ET-L-G10

Monitorización 
de Corriente 
Residual

Integrado Integrado Integrado

Protección 
contra 
Polaridad 
Inversa en PV

Integrado Integrado Integrado

Batería 
Protección 
contra 
Polaridad 
Inversa

Opcional Opcional Opcional

Protección 
Anti-Isla Integrado Integrado Integrado

Protección 
contra 
Sobretensión 
en CA

Integrado Integrado Integrado

Protección 
contra 
Cortocircuito 
en CA

Integrado Integrado Integrado

Protección 
contra 
Sobretensión 
CAtensión

Integrado Integrado Integrado

Interruptor de 
Corriente 
Continua (CC)

Integrado Integrado Integrado

Interruptor de 
CA NA NA N/A

Protección 
contra 
Sobretensiones 
en CC

Tipo II Tipo II Tipo II
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Datos 
Técnicos

GW6K-ET-L-G10 GW8K-ET-L-G10 GW10K-ET-L-G10

Protección 
contra 
Sobretensiones 
AC

Tipo II Tipo II Tipo II

IAFCI 
(Interruptor de 
Circuito por 
Fallo de Arco) 
*8

Opcional Opcional Opcional

Apagado 
Rápido Opcional Opcional Opcional

Apagado 
remoto Integrado Integrado Integrado

Datos Generales
Rango de 
Temperatura 
de Operación 
(°C) 

-35~+60  -35~+60  -35~+60 

Entorno 
Operativo Exterior Exterior Exterior

Humedad 
Relativa 0~95%  0~95%  0~95% 

Altitud máxima 
de operación 
(m)

4000 4000 4000

Método de 
Enfriamiento

Ventilador 
Inteligente con 
Enfriamiento

Ventilador 
Inteligente con 
Enfriamiento

Ventilador 
Inteligente de 
Enfriamiento

Interfaz de 
Usuario

   

Comunicación 
con BMS CAN
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Datos 
Técnicos

GW6K-ET-L-G10 GW8K-ET-L-G10 GW10K-ET-L-G10

Comunicación
WIFI+LAN+Bluetoot
h, 4G, RS485, CAN

WIFI+LAN+Bluetoot
h, 4G, RS485, CAN

WIFI+LAN+Bluetoot
h, 4G, RS485, CAN

Protocolos de 
Comunicación

Modbus RTU 
(RS485), Modbus 
TCP/IP (Ethernet), 
SunSpec Modbus 

RTU

Modbus RTU 
(RS485), Modbus 
TCP/IP (Ethernet), 
Sunspec Modbus 

RTU

Modbus RTU 
(RS485), Modbus 
TCP/IP (Ethernet), 
Sunspec Modbus 

RTU

Peso (kg) 42.2 42.2 45.3
Dimensión 
(W×H×D mm) 756**551*258 756**551*258 756**551*258

Emisión de 
Ruido (dB) <45 <45 <45

Topología No aislado No aislado No aislado
Potencia 
Autoconsumo 
nocturno (W)

<15  <15  <15 

Clasificación de 
Protección de 
Ingreso (IP)

IP66 IP66 IP66

Clase Anti-
corrosión C4 C4 C4

Conector DC MC4 MC4 MC4
Conector CA Terminal de Tubo Terminal de Tubo Terminal de Tubo
Categoría 
Ambiental 4K4H 4K4H 4K4H

Grado de 
Contaminación III III III

Sobretensión 
Categoría CC II / CA III CC II / CA III CC II / CA III
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Datos 
Técnicos

GW6K-ET-L-G10 GW8K-ET-L-G10 GW10K-ET-L-G10

Clase de 
Protección Yo Yo Yo

Temperatura 
de 
Almacenamient
o (°C) 

-40~+70  -40~+70  -40~+70 

Clasificación 
Decisiva de 
Voltaje (CDV)

 
 

 

 

 

Método de 
Montaje Montado en Pared Montado en Pared Montado en Pared

Método Activo 
Anti-Isla AFDPF + AQDPF*9 AFDPF + AQDPF *9

 
 

Tipo de 
Sistema de 
Suministro 
Eléctrico

Red trifásica Red trifásica Red trifásica

País de 
Fabricación China China China

Certificación
Estándares de 
la Red

NRS 097-2-1, IEC 62116, IEC 61727, IEC 61683, IEC 62891, IEC 
60068, EN50530

Reglamento de 
Seguridad IEC 62109-1, IEC 62109-2

  
IEC 62920, IEC 61000, EN300328, EN 301489, EN IEC 62311, EN 

62479

392

AFDPF + AQDPF *9

Com：A
CA ：C 
FV：C
Batería：A

 
 

Com：A
CA ：C 
PV：C
Batería：A

 
 

Com：A
CA ：C 
PV：C
Batería：A

EMC



Datos Técnicos GW12K-ET-L-G10 GW15K-ET-L-G10 GW20K-ET-L-G10

Lado Batería

Tipo Batería*1 Li-Ion/Plomo-ácido Li-Ion/Plomo-ácido Li-Ion/Plomo-ácido

Tensión Batería 
Nominal (V) 48 48 48

Batería tensión 
rango (V) 40~60 40~60 40~60

Tensión de 
arranque (V) 30 30 30

Número de 
entradas Batería 1 2 2

Corriente Máxima 
de Carga Continua 
(A)

250 165/165 208/208

Corriente Máxima 
de Descarga 
Continua (A)

250 165/165 208/208

Carga Máxima 
Potencia (kW) 12 15 20

Máxima Descarga 
Potencia (kW) 13.2 16.5 22

Lado Fotovoltaico (FV)
Máx. Entrada 
Potencia (kW) 24 30 40

Tensión Máxima 
de Entrada (V)*2 1000 1000 1000
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Datos Técnicos GW12K-ET-L-G10 GW15K-ET-L-G10 GW20K-ET-L-G10

Intervalo de 
tensión de 
funcionamiento 
MPPT (V)*3

150-850 150-850 150-850

Intervalo de 
tensión de 
funcionamiento 
MPPT a Potencia 
Nominal (V)

300~850 350~850 350~850

Tensión de 
arranque (V) 180 180 180

Tensión nominal 
de entrada (V) 620 620 620

Corriente Máxima 
del MPPT (A) 20/20/20 20/20/20/20 20/20/20/20

Corriente de 
Cortocircuito 
Máxima del MPPT 
(A)

26/26/26 26/26/26/26 26/26/26/26

Número de 
seguidores de 
MPPs

3 4 4

Número de 
cadenas por MPPT 1/1/1 1/1/1/1 1/1/1/1

Lado de CA (On-grid)
Potencia nominal 
Potencia (kW) 12.0 15.0 20.0

Máx. Potencia (kW) 13.2*4 16.5*4 22.0*4

Nominal Potencia 
a 40°C(kW) 12.0 15.0 20.0

Máx. Potencia a 
40°C(kW)*5 12.0 15.0 20.0
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Datos Técnicos GW12K-ET-L-G10 GW15K-ET-L-G10 GW20K-ET-L-G10

Potencia Aparente 
Nominal de Salida 
a la Red (kVA)

12.0 15.0 20.0

Máx. Potencia 
Aparente a la Red 
de Servicio Público 
(kVA)*10

13.2 16.5 22.0

Potencia Aparente 
Nominal de la Red 
(kVA)

12.0 15.0 20.0

Máx. Potencia 
Aparente Potencia 
de la Red (kVA)

48.3 48.3 48.3

Tensión Nominal 
(V) 400/380, 3L/N/PE 400/380, 3L/N/PE 400/380, 3L/N/PE

Rango de Voltaje 
(V) 170~290 170~290 170~290

Frecuencia 
nominal (Hz) 50/60 50/60 50/60

Rango de 
Frecuencia (Hz) 45~65 45~65 45~65

Corriente Máxima 
a la Red (A)

19.1@230V *6 
20@220V

23.9@230V *6 
25@220V

31.9@230V*6 
33.3@220V

Corriente Máxima 
Desde la Red (A) 70 70 70

Corriente Nominal 
Desde la Red (A)

18.2@220V 
17.4@230V

22.7@220V 
21.7@230V

30.3@220V 
29@230V

Corriente de Falla 
Máxima de Salida 
(Pico y Duración) 
(A)

99 99 99
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Datos Técnicos GW12K-ET-L-G10 GW15K-ET-L-G10 GW20K-ET-L-G10

Corriente de 
Arranque (Pico y 
Duración) (A)

300A/2ms 300A/2ms 300A/2ms

Corriente Nominal 
a la Red (A)

18.2@220V 
17.4@230V

22.7@220V 
21.7@230V

30.3@220V 
29.0@230V

Factor Potencia

~1 (Ajustable 
desde 0.8 

adelantado ~ 0.8 
retrasado))

~1 (Ajustable 
desde 0.8 

adelantado ~ 0.8 
retrasado))

~1 (Ajustable 
desde 0.8 

adelantado ~ 0.8 
retrasado))

THDI (Total 
Harmonic 
Distortion of 
Current)

<3% <3% <3%

Protección de 
Sobrecorriente de 
Salida Máxima (A)

70 70 70

Tipo de tensión   
 

Lado de Respaldo

Potencia Aparente 
Nominal de Salida 
(kVA)

12.0 15.0 20.0

Máx. Potencia 
Aparente de Salida 
(VA)

13.2 (24.0, 10s) 16.5 (30.0, 10s) 22.0 (40.0, 10s)

Máx. Potencia 
Aparente de Salida 
con Red (kVA)

48.3 48.3 48.3
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Datos Técnicos GW12K-ET-L-G10 GW15K-ET-L-G10 GW20K-ET-L-G10

Corriente de Salida 
Nominal (A)

18.2@220V 
17.4@230V

22.7@220V 
21.7@230V

30.3@220V 
29@230V

Corriente Máxima 
de Salida (Bypass) 70 70 70

Corriente Máxima 
de Falla (Pico y 
Duración) (A)

99A/100ms 99A/100ms 99A/100ms

Corriente de 
Arranque (Pico y 
Duración) (A)

300A/2ms 300A/2ms 300A/2ms

Protección de 
Sobretensión 
Máxima (A)

70 70 70

Tensión de Salida 
Nominal (V) 400/380, 3L/N/PE 400/380, 3L/N/PE 400/380, 3L/N/PE

Salida Nominal 
Frecuencia (Hz) 50/60 50/60 50/60

Lado del Generador
Potencia Aparente 
Nominal (kVA) 20.0 20.0 20.0

Máx. Potencia 
Aparente Potencia 
(kVA)

20.0 20.0 20.0

Tensión Nominal 
(V) 400/380 400/380 400/380

Rango de Voltaje 
de Entrada (V) 170~290 170~290 170~290

Frecuencia 
nominal (Hz) 50/60 50/60 50/60
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Datos Técnicos GW12K-ET-L-G10 GW15K-ET-L-G10 GW20K-ET-L-G10

Rango de 
Frecuencia (Hz) 45~55/55~65 45~55/55~65 45~55/55~65

Corriente Máxima 
(A) 30.3 30.3 30.3

Eficiencia
Máx. eficiencia 97.8% 97.9% 97.8%

europeo 97.3% 97.3% 97.4%

Máx. Batería a 
Eficiencia CA 95.5% 95.5% 95.5%

MPPT Eficiencia 99.9% 99.9% 99.9%
Protección
Módulo 
fotovoltaico 
Monitoreo de 
Corriente

Integrado Integrado Integrado

Detección de 
Resistencia de 
Aislamiento en PV

Integrado Integrado Integrado

Monitorización de 
Corriente Residual Integrado Integrado Integrado

Protección contra 
Polaridad Inversa 
en PV

Integrado Integrado Integrado

Batería Protección 
contra Polaridad 
Inversa

Opcional*7 Opcional *7 Opcional *7

Protección Anti-
Isla Integrado Integrado Integrado

Protección contra 
Sobretensión en 
CA

Integrado Integrado Integrado
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Datos Técnicos GW12K-ET-L-G10 GW15K-ET-L-G10 GW20K-ET-L-G10

Protección contra 
Cortocircuito en 
CA

Integrado Integrado Integrado

Protección contra 
Sobretensión 
CAtensión

Integrado Integrado Integrado

Interruptor de 
Corriente Continua 
(CC)

Integrado Integrado Integrado

Interruptor de CA N/A N/A N/A
Protección contra 
Sobretensiones en 
CC

Tipo II Tipo II Tipo II

Protección contra 
Sobretensiones AC Tipo II Tipo II Tipo II

AFCI *8 Opcional Opcional Opcional

Apagado Rápido Opcional Opcional Opcional

Apagado remoto Integrado Integrado Integrado

Datos Generales
Rango de 
Temperatura de 
Operación (°C) 

-35~+60  -35~+60  -35~+60 

Entorno Operativo Exterior Exterior Exterior

Humedad Relativa 0~95%  0~95%  0~95% 

Altitud máxima de 
operación (m) 4000 4000 4000

Método de 
Enfriamiento

Ventilador 
Inteligente de 
Enfriamiento

Ventilador 
Inteligente de 
Enfriamiento

Ventilador 
Inteligente de 
Enfriamiento
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Datos Técnicos GW12K-ET-L-G10 GW15K-ET-L-G10 GW20K-ET-L-G10

Interfaz de 
Usuario   

 

Comunicación con 
BMS CAN

Comunicación
WIFI+LAN+Bluetoo
th, 4G, RS485, CAN

WIFI+LAN+Bluetoo
th, 4G, RS485, CAN

WIFI+LAN+Bluetoo
th, 4G, RS485, CAN

Protocolos de 
Comunicación

Modbus RTU 
(RS485), Modbus 
TCP/IP (Ethernet), 
Sunspec Modbus 

RTU

Modbus RTU 
(RS485), Modbus 
TCP/IP (Ethernet), 
Sunspec Modbus 

RTU

Modbus RTU 
(RS485), Modbus 
TCP/IP (Ethernet), 
Sunspec Modbus 

RTU

Peso (kg) 45.3 49.7 51.2
Dimensión 
(W×H×D mm) 756**551*258 756**551*258 756**551*258

Emisión de Ruido 
(dB) <45 <45 <45

Topología No aislado No aislado No aislado
Potencia 
Autoconsumo 
nocturno (W)

<15  <15  <15 

Clasificación de 
Protección de 
Ingreso (IP)

IP66 IP66 IP66

Clase Anti-
corrosión C4 C4 C4

Conector DC MC4 MC4 MC4
Conector CA Terminal de Tubo Terminal de Tubo Terminal de Tubo
Categoría 
Ambiental 4K4H 4K4H 4K4H

Grado de 
Contaminación III III III
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Datos Técnicos GW12K-ET-L-G10 GW15K-ET-L-G10 GW20K-ET-L-G10

Sobretensión 
Categoría CC II / CA III CC II / CA III CC II / CA III

Clase de 
Protección Yo Yo Yo

Temperatura de 
Almacenamiento 
(°C) 

-40~+70  -40~+70  -40~+70 

Clasificación 
Decisiva de Voltaje 
(CDV)

Método de 
Montaje Montado en Pared Montado en Pared Montado en Pared

Método Activo 
Anti-Isla AFDPF + AQDPF*9 AFDPF + AQDPF*9 AFDPF + AQDPF *9

Tipo de Sistema de 
Suministro 
Eléctrico

Red trifásica Red trifásica Red trifásica

País de Fabricación China China China

Certificación

Normas de Red
NRS 097-2-1, IEC 62116, IEC 61727, IEC 61683, IEC 62891, IEC 

60068, EN50530
Reglamento de 
Seguridad IEC 62109-1, IEC 62109-2

EMC 
(Compatibilidad 
Electromagnética)

IEC 62920, IEC 61000, EN300328, EN 301489, EN IEC 62311, 
EN 62479

*1: La batería de iones de litio generalmente contiene dos tipos principales: LFP 
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Com：A
CA ：C 
FV：C
Batería：A

 

Com：A
CA ：C 
FV：C
Batería：A

 

Com：A
CA ：C 
FV：C
Batería：A



 
 

 

 

 

 

 

 

Parámetros Técnicos LX A5.0-30
Capacidad Nominal 
(kWh) 5.12

Energía Utilizable (kWh) 
*1 5 

Tipo de Celda LFP (LiFePO4)
Rango de Tensión de 
Operación (V) 43.2~ 58.24

Corriente Cargar 
Nominal (A)*2 60

Corriente Máxima de 
Cargar (A) *2*3 90

Corriente Nominal 
Descargar (A)*3 100
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12.2.1 LX A5.0-30

12.2 Batería Datos Técnicos

Máxima Potencia Aparente a la Red de Servicio Público.
*10: Para Chile, la Máxima Potencia Aparente a la Red de Servicio Público es igual a la 
Deriva Activa de Q con Retroalimentación Positiva.
*9: AFDPF: Deriva Activa de Frecuencia con Retroalimentación Positiva, AQDPF:
*8: AFCI está integrado en Brasil.
G10, la Batería Protección contra Polaridad Inversa está integrada.
*7: Para Brasil, para los modelos GW12K-ET-L-G10, GW15K-ET-L-G10 y GW20K-ET-L-
respectivamente.
G10, la Corriente Máxima a la Red es de 18.2A@220V, 22.7A@220V y 30.3A@220V 
*6: Para Brasil, para los modelos GW12K-ET-L-G10, GW15K-ET-L-G10 y GW20K-ET-L-
*5: Para Brasil, la Salida Activa Potencia no puede exceder la Potencia Nominal.
*4: Para Brasil, la potencia máxima es la misma que la Potencia nominal.
nominal.
*3: Consulte el manual del usuario para el Intervalo de tensión MPPT a potencia 
su funcionamiento normal.
espera, y cuando el tensión vuelva a estar por debajo de 950V, el inversor reanudará 
*2: Cuando la entrada tensión es mayor a 980V, el inversor entrará en modo de 
 y batería de litio ternario.



Parámetros Técnicos LX A5.0-30
Máx. Corriente de 
Descargar (A) *2*3 150 

Corriente Máxima de 
Pulso Descargar (A) <200 (30s)

Máx. Descargar 
Potencia (W) *2 *3 7200

Comunicación CAN
Temperatura de 
Operación (℃)

Cargar: 0＜T≤55℃

Descargar: -20 < T ≤ 55 °C

Altitud máxima de 
operación (m) 4000

Peso (kg) 44
Dimensión (Ancho × 
Alto × Profundidad 
mm)

442*133* 520 (parte central)
483*133* 559 (dimensiones máx.)

Clasificación de 
Protección de Ingreso 
(IP)

IP20

Escalabilidad
Soporta hasta 30 en conexión paralela (150kWh) (Mano a 

mano/Barra colectora)
Método de Montaje estándar montado en rack/suelo, montado en pared
Ida y vuelta Eficiencia 
*1 ≥96%

Seguridad IEC62619, IEC63056, N140
EMC (Compatibilidad 
Electromagnética)

EN IEC 61000-6-1, EN IEC 61000-6-2, EN IEC 61000-6-3, EN 
IEC 61000-6-4

Transporte UN38.3, ADR
Medio ambiente ROHS 
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Parámetros Técnicos LX A5.0-30
*1: Condiciones de prueba: 100% DOD, carga y descarga a 0.2C a 25°C±2 ℃, al 
inicio de la vida útil.
*2: La carga / descarga máxima corriente puede variar entre diferentes modelos 
de inversor.
*3: Recomendado:/Corriente Máxima de Carga/Descarga/ Nominal/Máx.Potencia* 
se producirá una reducción de capacidad relacionada con la temperatura y el SOC.

12.2.2 GW14.3-BAT-LV-G10

Parámetros Técnicos GW14.3-BAT-LV-G10
Energía Nominal (kWh) 14.3
Energía Utilizable (kWh) *1 ≥ 13.8 Kwh

Tipo LFP (LiFePO4)
Tensión Nominal (V) 51.2
Corriente Máxima de Carga 
Continua (A) 224

Corriente Máxima de Descarga 
Continua (A) 260

Máxima Potencia de Entrada 
Potencia (Sistema) (kW)*2 12KW

Salida Máxima Potencia 
(Sistema) (kW)*2 12KW @13.2KW(10min)

Salida Máxima Potencia 
(Sistema) (kW)*2 20KW (15S)

Rango de Temperatura de 
Carga (℃) 0℃ < T ≤ 55℃

Rango de Temperatura de 
Descarga (°C) -20℃ < T ≤ 55℃

Humedad Relativa 5~85%
Altitud máxima de operación 
(m) 4000

Índice de Ruido (dB) ≤35
Comunicación CAN, RS485
Peso (kg) 125
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Parámetros Técnicos GW14.3-BAT-LV-G10

Dimensión (Ancho × Alto × 
Profundidad mm)

  

Configuración de 
Características Opcionales

Clasificación de Protección de 
Ingreso (IP) IP20

Temperatura de 
Almacenamiento (℃)    -20~+45

Temperatura Ambiente

Tiempo Máx. de 
Almacenamiento

Escalabilidad
 

Método de Montaje De pie, montado en pared

Nación Manufacturera China
Segurid
ad

IEC 62619, IEC 63056, IEC 60730-1, 
N140, RETIE

EMC

 

 EN IEC61000-6-1, EN IEC61000-6-2, EN 
IEC61000-6-3, EN IEC61000-6-4

Norma y Certificación

Transpo
rte UN38.3, ADR, MSDS
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16P 

530 x 918,6 x 246 mm (Con la base incluida)
530 x 885 x 246 mm (Sin la base)

Aerosol

-20~45 °C (Opcional)
10~35 °C (Recomendado)
0~45 °C (Configuración estándar)

6 meses (35 °C ~ 45 °C)
12 meses (-20 °C ~ 35 °C)

Vida Útil de Ciclo ≥6500 (25 ± 2 °C, 0.5C, 90% DOD, 70% EOL)



Parámetros Técnicos GW14.3-BAT-LV-G10
*1: Condiciones de prueba: Sistema de baterías en etapa inicial de vida útil, a una 
temperatura ambiente de 25±2°C, descargado a una tasa de 0.2P hasta un 100% 
de profundidad de descarga (rango de tensión de descarga: 2.85V a 3.6V). La 
energía disponible está determinada por su valor de diseño inicial. Sin embargo, la 
energía utilizable real puede variar debido a factores como las tasas de carga y 
descarga, condiciones ambientales (como cambios de temperatura) e influencias 
durante el transporte y almacenamiento.
*2: La potencia máxima de entrada, la potencia máxima de salida y la potencia de 
salida pico pueden reducirse debido a cambios de temperatura y efectos del 
estado de carga (SOC).

12.3 Contador inteligente Datos Técnicos

 

12.3.1 GM330

Parámetros Técnicos GM330
Tipo de Sistema de Suministro 
Eléctrico Trifásico

Tensión Nominal L-
N (V) 220/230

Tensión Nominal L-
L (V) 380/400

Rango de Voltaje 0.88Un-1.1Un
Voltaje

Tensión Nominal 
Frecuencia (Hz) 50/60

Datos de 
Entrada

Corriente Relación de TC nA:5A
Comunicación RS485
Distancia de Comunicación (m) 1000
Interfaz de Usuario 4 LED, Botón de Reinicio

Voltaje/Corriente Clase 0.5
Energía Activa Clase 0.5Precisión
Energía Reactiva Clase 1

Potencia Consumo (W) <5
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Parámetros Técnicos GM330
Dimensión (Ancho × Alto × 
Profundidad) 72*85*72

Peso (g) 240

Parámetros 
Mecánicos

Método de Montaje Riel Instalación
Clasificación de Protección de 
Ingreso (IP) IP20

Rango de Temperatura de 
Operación (℃) -30~70

Rango de temperatura de 
almacenamiento (℃) -30~70

Humedad Relativa (Sin 
Condensación) 0~95%

Parámetros 
Ambientales

Altitud Máxima de Operación 
(m) 3000

12.4 Datos Técnicos del Smart Dongle

 

12.4.1 Kit WiFi/LAN-20

Parámetros Técnicos Kit WiFi/LAN-20
Tensión de Salida (V) 5
Potencia Consumo (W) <2
Interfaz de Comunicación USB

Ethernet 10M/100Mbps Autoajuste
Inalámbrico IEEE 802.11 b/g/n @2.4 GHzParámetros de 

Comunicación
Bluetooth Bluetooth V4.2 BR/EDR y estándar 

Bluetooth LE
Dimensión (Ancho × 
Alto × Profundidad 
mm)

48.3*159.5*32.1

Peso (g) 82
Clasificación de 
Protección de Ingreso 
(IP)

IP65

Parámetros 
Mecánicos

Método de Montaje Inserción y extracción del puerto USB
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Parámetros Técnicos Kit WiFi/LAN-20
Rango de Temperatura de Operación (°C) -30~+60
Rango de Temperatura de 
Almacenamiento (℃) -40~+70

Humedad Relativa 0-95%
Altitud Máxima de Trabajo (m) 4000
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13 Apéndice

13.1 Preguntas frecuentes

13.1.1 ¿Cómo realizar la detección auxiliar para Contador 
inteligentes/TC?

Función de detección del medidor, que puede detectar si el CT del medidor está 
conectado correctamente y el estado de operación corriente del medidor y el CT.

Enfoque 1:•

Accede a la página de detección medianteHogar > Configuraciones > Medidor de 
Electricidad/ TCDetección Auxiliar.

1. 

Haga clic en "Iniciar Detección" y espere a que se complete la detección. Luego, 
consulte los resultados de la detección.

2. 

Enfoque 2:•

Acceder a la detección pasar página[Configuración del Sistema] > 
[Configuración Rápida] > [Prueba Asistida por Medidor/TC].

1. 

Haga clic en "Iniciar detección" y espere a que se complete la detección. Luego, 
consulte los resultados de la detección.

2. 

13.1.2 Cómo Actualizar la Versión del Dispositivo

A través de la información del firmware, puede ver o actualizar la versión del DSP, la 
versión del ARM, la versión del BMS y la versión del software módulo de 
comunicación del inversor. Algunos módulo de comunicación no admiten la 
actualización de la versión del software mediante la aplicación SolarGo, y la situación 
real prevalecerá.

Actualizar solicitud:•

Cuando el usuario abre la APP, aparecerá un mensaje de actualización en la página 
principal, y el usuario podrá elegir si desea actualizar o no. Si decide actualizar, podrá 
completar el proceso siguiendo las indicaciones en la interfaz.

Actualización periódica:•

409



Accesola interfaz de visualización de información del firmware a través 
de"Hogar"" > "Configuración" > "Información del Firmware"
Haga clic en "Buscar actualizaciones". Si hay una nueva versión, complete la 
actualización según las indicaciones en la interfaz.

Actualización Forzada:•

La APP enviará información de actualización, y los usuarios deberán actualizar según 
las indicaciones para seguir utilizando la aplicación. Puedes completar la 
actualización siguiendo las instrucciones en la interfaz.
 
Actualización de la Versión del Software Inversor

Para conectarUSBunidad flash para actualización local de software.•
Antes de actualizar el dispositivo utilizando unaUSBmemoria USB,por favor 
contacte al centro de servicio postventa para obtener el paquete de actualización 
de software y el método de actualización.

•

13.2 Abreviaturas

Abreviatura Descripción en inglés Descripción en chino
Ubatt Batería Rango de Voltaje Rango de voltaje de la batería
Ubatt,r Tensión Batería Nominal Tensión nominal de la batería

Ibatt,máx (C/D)
Corriente Máxima de Carga
Corriente Máxima de 
Descarga

Corriente máxima de 
carga/descarga

EC,R Energía Nominal Energía nominal
UDCmáx Tensión de Entrada Máxima Tensión de entrada máxima
UMPP (Punto de 
Máxima 
Potencia del 
Módulo)

Intervalo de tensión de 
funcionamiento MPPT Rango de voltaje MPPT

IDC,máx Máx. corriente de entrada por 
MPPT

Corriente máxima de entrada 
por MPPT

ISC FV Máx. corriente de 
cortocircuito por MPPT

Corriente máxima de 
cortocircuito por MPPT

PAC, r Salida Nominal Potencia Potencia de salida nominal

Sr (a la red) Salida Nominal de Potencia 
Aparente a la Red Eléctrica

Potencia aparente nominal de 
salida a la red
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Abreviatura Descripción en inglés Descripción en chino

Smax (a la red)
Máx. Potencia Aparente 
Potencia de Salida a la Red 
Eléctrica

Potencia aparente máxima de 
salida de conexión a la red

Sr (de la red) Potencia Aparente Nominal de 
la Red Eléctrica

Potencia aparente nominal de 
salida de compra de 
electricidad de la red

Smax (de la red) Máx. Potencia Aparente 
Potencia de la Red Eléctrica

Potencia aparente máxima de 
salida al comprar electricidad 
de la red

UAC,r Tensión de Salida Nominal Tensión de salida nominal

FAC,r Frecuencia nominal de red de 
CA Frecuencia de voltaje de salida

IAC,máx(a la red) Corriente máxima de salida de 
CA a la red eléctrica

Corriente máxima de salida de 
conexión a red

IAC,máx(desde 
la red)

Corriente máxima de CA 
desde la red eléctrica Corriente de entrada máxima

F.P. (Factor de 
Potencia) Factor Potencia Factor de potencia

Sr. Potencia aparente nominal de 
respaldo

Potencia aparente nominal 
fuera de la red

Smax

Máxima Potencia Aparente de 
Salida (VA)
Máxima Potencia Aparente de 
Salida sin Red

Potencia aparente de salida 
máxima

IAC,máx Máx. corriente de salida Corriente de salida máxima
UAC,r Tensión de Salida Nominal Tensión de salida máxima

FAC,r Frecuencia de Salida Nominal Frecuencia de tensión de salida 
nominal

Toperación Rango de Temperatura de 
Operación

Rango de temperatura de 
operación

IDC,máx Corriente de Entrada Máx. Corriente de entrada máxima
UDC (siglas en 
inglés de 
"Universal 
Decimal 
Classification")

Tensión de Entrada Tensión de entrada
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Abreviatura Descripción en inglés Descripción en chino

UDC,r Suministro de CC Potencia Entrada de corriente continua 
(CC)

UAC (siglas en 
inglés de Unidad 
de 
Acondicionamie
nto de 
Corriente)

Potencia Alimentación/CA 
Potencia Alimentación

Rango de voltaje de entrada / 
Entrada de corriente alterna

UAC,r Potencia Rango de Tensión de 
Alimentación/Entrada

Rango de voltaje de entrada / 
entrada de corriente alterna

Toperar Rango de Temperatura de 
Operación

Rango de temperatura de 
operación

Pmáx Salida Máxima Potencia potencia máxima
PRF (siglas en 
inglés de "Pulse 
Repetition 
Frequency")

TX Potencia potencia de emisión

PD (Potencia 
Disponible) Potencia Consumo Consumo de energía

PAC, r Consumo de Potencia Consumo de energía
F (Hz) Frecuencia Frecuencia

ISC FV Corriente Máxima de 
Cortocircuito de Entrada

Corriente máxima de 
cortocircuito de entrada

Udcmin-Udcmax Rango de tensión de 
operación de entrada Rango de tensión de trabajo

UAC, rango (L-N) Potencia Voltaje de Entrada de 
Alimentación

Rango de voltaje de entrada 
del adaptador

Usys,máx Tensión Máxima del Sistema Tensión máxima del sistema

Haltura máxima Altitud Máxima de Operación Altitud máxima de 
funcionamiento

FP (Factor de 
Potencia) Factor Potencia Factor de potencia

THDi Distorsión Armónica Total de 
Corriente armónicos de corriente

THDv (Distorsión 
Armónica Total 
de Voltaje)

Distorsión Armónica Total de 
Tensión Armónicos de tensión
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Abreviatura Descripción en inglés Descripción en chino
C&I (Comercial e 
Industrial) Comercial e Industrial Comercial e industrial

SEMS (Sistema 
de Gestión de 
Energía)

Sistema Inteligente de 
Gestión de Energía

Sistema de Gestión de Energía 
Inteligente

MPPT (Seguidor 
del Punto de 
Máxima 
Potencia)

Seguimiento del Punto de 
Potencia Máxima

Seguimiento del punto de 
máxima potencia

PID 
(Degradación 
Inducida por 
Potencial)

Degradación Inducida por 
Potencial

Degradación Inducida por 
Potencial

Voc Tensión de Circuito Abierto Tensión de circuito abierto
Anti PID 
(Degradación 
Inducida por 
Potencial)

Anti-PID Anti-PID

Recuperación de 
PID RecuperaciÃ³n de PID Reparación de PID

PLC 
(Controlador 
Lógico 
Programable)

Comunicación por línea 
Potencia

Comunicación por línea de 
energía eléctrica

Modbus TCP/IP
Control de Transmisión 
Modbus / Protocolo de 
Internet

Modbus basado en la capa 
TCP/IP

Modbus RTU Unidad de Terminal Remota 
Modbus Modbus basado en enlace serie

TCR (Tiristor 
Controlado por 
Resistencia)

Relación de Cortocircuito Relación de cortocircuito

UPS (Unidad de 
Fuente de 
Alimentación 
Ininterrumpida)

Suministro de Energía 
Ininterrumpible Potencia

Fuente de alimentación 
ininterrumpida

Modo ECO Modo Económico Modo económico
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Abreviatura Descripción en inglés Descripción en chino
TDU (Tarifa por 
Uso de la Red) Tiempo de Uso Horas de uso

Sistema de 
Almacenamiento 
de Energía (SAE)

Sistema de Almacenamiento 
de Energía

sistema de almacenamiento de 
energía

Sistema de 
Conversión de 
Energía (PCS)

Sistema de Conversión 
Potencia

Sistema de conversión de 
energía eléctrica

RSD (Dispositivo 
de Apagado 
Rápido)

Apagado rápido Desconexión rápida

EPO (siglas en 
inglés de 
Ethylene 
Propylene 
Rubber)

Apagado de Emergencia 
Potencia Parada de emergencia

SPD (Protector 
contra 
Sobretensiones)

Dispositivo de Protección 
contra Sobretensiones Protección contra rayos

ARCO (Arco 
Eléctrico)

inyección cero/exportación 
cero
Límite de Importación / Límite 
de Exportación

Anti-retorno

DRED (no 
cambia, es un 
acrónimo)

Dispositivo Habilitador de 
Respuesta a la Demanda

dispositivo de respuesta a 
comandos
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Abreviatura Descripción en inglés Descripción en chino
RCR (sin 
cambios, ya que 
es un acrónimo 
que puede 
referirse a 
términos 
técnicos 
específicos en el 
contexto de 
energía solar e 
ingeniería 
eléctrica)

Receptor de Control por 
Ondulación -

IAFCI 
(Interruptor de 
Circuito por Fallo 
de Arco)

IAFCI (Interruptor de Circuito 
por Fallo de Arco)

Protección contra arcos 
eléctricos en corriente continua 
AFCI

GFCI 
(Interruptor de 
Circuito por Falla 
a Tierra)

Interruptor de Circuito por 
Falla a Tierra Interruptor de falla a tierra

RCMU (Unidad 
de Medición y 
Control Remoto)

Unidad de Monitoreo de 
Corriente Residual

Dispositivo de monitorización 
de corriente residual

FRT (Capacidad 
de Respuesta a 
Fallas)

Capacidad de Mantenimiento 
de Tensión Capacidad de paso por falla

HVRT (Alta 
Tolerancia de 
Voltaje en la 
Red)

Alta Tensión de Paso a Través Alta tensión de paso

LVRT (Capacidad 
de 
Mantenimiento 
de Tensión en 
Baja Tensión)

Capacidad de Permanencia en 
Baja Tensión

Capacidad de sobrevivencia a 
bajas tensiones

SGE (Sistema de 
Gestión de 
Energía)

Sistema de Gestión de Energía Sistema de gestión de energía.
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Abreviatura Descripción en inglés Descripción en chino
SGB (Sistema de 
Gestión de 
Baterías)

Sistema de Gestión Batería Sistema de gestión de baterías 
(BMS)

BMU (Unidad de 
Gestión de 
Baterías)

Batería Unidad de Medida Unidad de adquisición de 
baterías

BCU (Unidad de 
Control de 
Batería)

Unidad de Control Batería unidad de control de baterías

SOC (Estado de 
Carga) Estado de Cargar Estado de carga de la batería

SOH (Estado de 
Salud) Estado de Salud Salud de la batería

SOE (Estado de 
Carga) Estado de Energía energía residual de la batería

POE 
(Procedimiento 
Operativo 
Estándar)

Estado de Potencia Capacidad de carga y descarga 
de la batería

SOF (sin 
cambios) Estado de Función Estado funcional de la batería

SOS Estado de Seguridad Estado de seguridad
PDoD 
(Profundidad de 
Descarga)

Profundidad de descarga Profundidad de descarga

13.3 Explicación de Términos

Sobretensión Definición de Categoría
Categoría Ise aplica a equipos conectados a un circuito donde se han tomado 
medidas para reducir las sobretensiones transitorias a un nivel bajo.

○

Categoría IIse aplica a equipos fijos aguas abajo. Por ejemplo, 
electrodomésticos, herramientas portátiles y otros equipos conectados por 
enchufe; La categoría de tensión III se utiliza si existen requisitos especiales para 
la fiabilidad y adecuación de dichos equipos.

○

Categoría IIYo:se aplica a equipos fijos aguas abajo, incluido el cuadro de 
distribución principal. Por ejemplo, equipos de maniobra y otros equipos en una 
instalación industrial.

○

•
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CategoríaIV (Corriente Continua)se aplica a los equipos aguas arriba en la 
alimentación del dispositivo de distribución, incluyendo instrumentos de 
medición y dispositivos de protección contra sobrecorriente aguas arriba.

○

Definición de Tipos de Lugares Húmedos•

Parámetros 
Ambientales

Nivel

  3K3 4K2 4K4H
Rango de 
Temperatura 0~+40°C -33~+40°C -33~+40°C

Rango de 
humedad 5% al 85% 5% a 85% 4% al 100%

Definición de Categoría Ambiental:
Exterior InversorEl rango de temperatura ambiente es de -25 a +60 ℃ y es 
adecuado para entornos con grado de contaminación 3.

○

Interior Tipo II Inversor:El rango de temperatura ambiente es de -25 a +40 °C y 
es adecuado para entornos con grado de contaminación 3.

○

Tipo Interior I Inversor:El rango de temperatura ambiente es de 0 a +40℃ y es 
adecuado para entornos con grado de contaminación 2.

○

•

Definición de Categorías de Grado de Contaminación:
Grado de Contaminación 1: Sin contaminación o solo contaminación seca no 
conductora.

○

Grado de Contaminación 2:En general, solo existe contaminación no 
conductiva, pero se debe tener en cuenta la contaminación conductiva 
transitoria causada por la condensación ocasional.

○

Grado de Contaminación 3:Existe contaminación conductiva, o la 
contaminación no conductiva se convierte en contaminación conductiva debido a 
la condensación.

○

Grado de Contaminación 4:Contaminación conductiva persistente, como la 
causada por polvo conductor o lluvia y nieve.

○

•

13.4 Batería Significado del Código SN
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Los bits 11-14 del código SN del producto son el código de tiempo de producción. 
La imagen de arriba tiene una fecha de producción del 8 de agosto de 2023.

Los dígitos 11 y 12 representan los dos últimos dígitos del año de fabricación, por 
ejemplo, 2023 se representa como 23.

•

El 13º dígito es el mes de producción, por ejemplo, agosto se representa con 8; 
como sigue:

•

Mes 1~9 10 11 12

Mes 1~9 A B C

El 14º dígito es la fecha de producción, por ejemplo, el día 8 se indica con 8; 
se da prioridad al uso de representación numérica, por ejemplo, 1~9 indica el día 
1° al 9°, A indica el día 10°, y así sucesivamente. No se utilizan las letras I y O para 
evitar confusiones. Los detalles son los siguientes:

•

Fecha de Producción 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Código 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Fecha de Producción 10 11 12 13 14 15 16 17 18

Código A B C D E F G H J

Fecha de Producción 21 22 23 24 25 26 27 28 29

Código M N P Q R S T U V
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